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Digitális témára fókuszáló számunk különlegessége, hogy borítónk 
megelevenedik egy okostelefon vagy tablet, valamint a Central 
Dabasi Nyomda LivePrint alkalmazásának használatával. A LivePrint 
segítségével extra tartalmakat, háromdimenziós animációkat, va-
lamint videókat jeleníthetünk meg a nyomtatott kiadványainkon, 
érdekesebbé, izgalmasabbá varázsolva azokat. Nem kell hozzá 
több, csak letölteni az ingyenes LivePrint alkalmazást és mindenki, 
akinek a nyomat birtokában van, további audio- és videóélmény-
nyel gazdagodhat. 

A nyomdákba érkező anyagoknak legalább felét módosítani, ja-
vítani kell, hogy a megrendelő által elképzelt nyomdatermék jöjjön 
létre. A PCC Ajánlás az Optimális Ofszetnyomtatási Eredmények 
Elősegítésére című útmutató ennek a – mind a megrendelő, mind 
a nyomda számára – nemkívánatos helyzetnek a megváltoztatásá-
hoz kíván hozzájárulni. A dr. Schulz Péter által vezetett szakmai 
grémium ajánlását három részletben közöljük olvasóink és általuk 
még több érintett számára.

Idén két pályázati kiírást is közzétettünk, főként a szakirányú kép-
zésben részt vevő tanárokat, diákokat és hallgatókat megszólítva, 
a hagyományok őrzésére és a legfrissebb újdonságok kipróbálására 
ösztönözzük a résztvevőket. A kis prés, ami nem más, mint egy 3D 
nyomat, játékos formában, a pályázók által tervezett és készített 
nyomóformák felhasználásával készült alkotások létrehozására al-
kalmas. Alkotás közben igazi nyomtatási tapasztalatokat szerezve, 
a magasnyomtatás elvét nem csupán sematikus ábráról megismer-
ve, mélyebb tudáshoz juthatnak a vállalkozó kedvű nyomdászok és 
nyomdászjelöltek.

Addig is, míg a következő tanév elkezdődik, beköszönt a diák-
ságnak a vakáció, a nyomdaipar képviselői is megpihenhetnek a jól 
megérdemelt nyaralásukon, legyen legalább két hét „digitális de-
toxikáló”, amikor nem nézegetjük folyton az e-maileket, közösségi 
médiás történéseket, csak jelen vagyunk a személyes kapcsolata-
inkban, kicsit lelassul körülöttünk a rohanás, több idő jut olvasásra, 
beszélgetésre, egymásra figyelésre.

Tisztelettel:

  főszerkesztő

Kedves Olvasónk!

Kötészeti feldolgozás
partnereinknek
TELJES KÖRŰ KÖTÉSZET

Keménytáblás, kartonált és flexitáblás
kötészet, cérnafűzött, irkafűzött termé-
kek, füles borítós kiadványok. Egyedi
termékekhez szakmai tanácsadás.

Kötészetünk főbb gépei:
•Stahl, MBO, Horizon hajtogatógépek
•Ventura és Inventa cérnafűző gépek
•Acoro 5 összehordó-ragasztókötő gép

(PUR + hotmelt) 
•Acoro 7 összehordó-ragasztókötő

gépsor (PUR + hotmelt) 
•Hörauf táblakészítő gép
•Diamant beakasztó gép 

(keménytáblás)
•Hohner irkafűző sor

Legyen Ön is elégedett ügyfelünk!

Európai színvonal 
– magyar  árak! 

Bérkötészettel kapcsolatos egyéb információk:
Halminé Fekete Erzsébet
+36 30/688-1833
halmie@dabasinyomda.hu

BÉ
RK

ÖT
ÉS

ZE
T

www.dabasprint.hu
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Central Dabasi Nyomda Zrt.
Faludi Viktória

A VÁLTOZÁSOK ÉVE 

A 2018-as esztendő a változá-
sok éve volt: januártól új me-
nedzsment irányítja a nyom-
dát, változott a termelési 
igazgató és a vezérigazgató 
személye. A középvezetésben 
és a termelésünkben is több 
személyi változás zajlott le.  
Az év második felében követ-
kezett a tulajdonosváltás,  
amelyet már szinte követett is 
a karácsonyi szezonra történő 
gyártási időszak. Ebben a te-
kintetben egy kihívásokkal teli 
év volt. A sok változás rengeteg 
erőfeszítést igényelt és alapvető 

Nyomda a parkban. Könyvek, naptárak és marketing- 
kiadványok készülnek itt. Száznegyven könyvimádó  
dolgozóval a Dabasi Nyomda több mint kétmilliárd forint 
nettó forgalmat produkál, évente közel hatmillió könyv 
előállításával. A világ számos országából érkező megren-
delések teljesítéséhez 3200 tonna papírt használnak  
fel egy évben. A Central Dabasi Nyomda Zrt. a LivePrint 
Crossmedia alkalmazással a legkorszerűbb AR-megoldás-
sal és a míves nyomdai kivitelezés ötvözésével újabb 
könyvpiaci sikereket alapozott meg. Balizs Attila  
vezérigazgatót kérdeztük a tavalyi év újdonságairól.

célunk a működésünk optima-
lizálása volt. Annak ellenére, 
hogy az év nagyon feszített 
tempóban zajlott, a 2018-as 

évre négy Best Print Hungary 
díjat is elhoztunk a könyve-
inkkel.

  
KOMPETENCIÁK, 
PROFESSZIONÁLIS 
EGYÜTTMŰKÖDÉS 

Még az idei évben is voltak 
személyi változások a me-
nedzsmentben, ami mostanra 
nyerte el végleges formáját. 
Rendkívül fontosnak tartom  
a megfelelő csapatmunkát, 
abban hiszek, hogy jó szakem-
berek és tudatosan fejlesztett 
kompetenciák professzionális 
együttműködéssel minden 
akadályt legyőznek. Milyen jó 
tulajdonságokkal rendelkez-
nek kollégáim? 

Legfőbb erősségünk, hogy  
jó kollektívában dolgozunk. 
Értékeljük az elkötelezettséget 
és az elhivatottságot. Sokan 
több évtizede itt dolgoznak  
a nyomdában, alapvetően 



Dabas és vonzáskörzetében él  
a munkatársaink többsége.  
A minőségi könyvgyártás és  
a szakemberek igényessége, 
sokéves tapasztalata és hozzá-
értése biztosítja a míves kivitelt 
és a megbízható termelést.  
A kollektíva magját egy erős 
szakembergárda adja, akikre 
nagyon büszkék vagyunk. 

MINŐSÉGBEN NINCS 
KOMPROMISSZUM 

Hiszünk abban, hogy tudunk 
könyvet készíteni és kiváló 
minőségű könyvet gyártani.  
A több évtizedes tapasztalatot 
és tudást a sok belföldi és  
exportmunka révén folyama-
tosan csiszoltuk, bővítettük  
a felmerülő különleges könyv-
gyártási igényeknek megfele-
lően. Később már kerestük a 
kihívásokat, figyelve a trende-
ket, divatokat a könyvpiacon. 
A szakembergárda nagy érté-
künk, amit óvni szeretnénk.  
A minőséget mindig nagyon 
magas szinten tartjuk, ez szak-
embereink belülről jövő igé-
nye is. 

Minőségi és környezettuda-
tossági törekvéseinket nem 
csak a nagy tanúsító szerveze-
tek ismerik el, mint az ISO 

9001, ISO 14001, FSC®,  
SUPERBRANDS, de ami talán 
még fontosabb: partnereink is!

INSPIRÁLÓ  
MEGRENDELÉSEK 

Szeretjük a kihívásokat, a vevői 
igények inspirálnak bennün-
ket új megoldások kikísérlete-
zésére. Jó példa erre a vaskos 
Delacroix album, a művész 
összes alkotásának gyönyörű 
reprodukcióival, ami egy vá-
szonkötést kapott, cérnafűzve, 
keménytáblás kivitelben, és 

I D Ő V O N A L

Legfontosabb mérföldkövek

1972
A magyar állam megalapítja 
cégünk elődjét, a Dabasi 
Nyomdát, amelynek elsődle-
ges profilja a tankönyvgyártás.

1995
A vállalat csatlakozott a Reál-
szisztéma csoporthoz, és fel-
vette a Reálszisztéma Dabasi 
Nyomda nevet. Megkezdődött 
a géppark folyamatos megújí-
tása. A portfólióban egyre 
nagyobb szerepet kaptak a ma-
gas minőségigényű, négyszí-
nes keménytáblás kiadványok.

2005–2007
Egy nagyobb beruházás után 
teljes CtP-stúdió, valamint 2 db 
B1-es Komori nyomógép, illet-
ve új kötészeti berendezések 
kerültek telepítésre.



6 MAGYAR GR AFIK A 2019/3

végül még egy dísztokba ke-
rült. Ez egy nagyon összetett 
feladat volt a reprodukciótól  
a díszdobozig, melyet mérhe-
tetlen gondossággal és oda- 
figyeléssel kezeltek szak- 
embereink. Ilyen mértékű 
harmóniát a kooperációban 
csak akkor lehet elérni, ha 
mindenkinek szívügye a vég-
eredmény és legfőképpen az, 
hogy a lehetőségekből a leg-
többet hozzák ki, tudásuk 
legjavát használva.

 
INNOVÁCIÓ + TRADÍCIÓ = 
CROSS-MEDIA  
SZOLGÁLTATÁSOK 

A LivePrint augmented  
reality alkalmazás mellett 
terméktípusra lebontott egye-
di cross-médiás csomagokat 
dolgozunk ki a nyomtatott 
termékek sikerének elősegíté-
sére. A LivePrint egy olyan 
cross-media alkalmazás, ami-
vel bármely képi elemhez hoz-
zárendelhető további online 
tartalom, ami lehet akár 3D 
megjelenítés is. Nem zavarják 
a kiadvány esztétikai megjele-
nését QR-kódok, elegánsan,  
de a legmodernebb tartalmi 
megjelenítéssel gazdagíthatók 
a kiadványok, aminél a fel-
használóbarát felület profesz-
szionális eredményt ad egyedi 
programozási feladatok nélkül, 
amivel időt és költséget taka-
ríthatnak meg a megrendelők. 
További előny, hogy megnéz-
hető a videók látogatottsága, 

sőt az is, hogy a felhasználó 
Android vagy iOS rendszerű 
készüléket használ. A nézettsé-
gi adatok segítségére vannak  
a szerkesztőknek a további 
tartalmak és a következő ki-
adások sikeresebbé tételében.

BESTSELLER  
LIVEPRINT-TEL – MÁR 
HARMADIK KIADÁSBAN 

Egyik megrendelőnk gondozá-
sában megjelent egy 57 videót 
tartalmazó szakácskönyv, 
melyben a LivePrint alkalma-
záson keresztül az ételek elké-
szítésének folyamatát tudjuk 
pár másodpercben végigkövet-
ni a videó lejátszásával.  
A kiadvány ismerteti a fel- 
használási lehetőséget, és  
a „most-generációt” szólítja 
meg. A könyv nagy siker volt, 
már harmadik kiadását éli.  
Jó koncepcióval és tipográfiá-
val, profi kivitelezéssel és video- 
élménnyel ötvözve egy új 
divatot teremthet. A nyomta-
tott tartalmakat zenével és 
képi élményekkel gazdagítva 
hangulatos és informatív segít-
séget kapnak a kezdő és profi 

hobbiszakácsok egyaránt. 
Remek referenciája az offline 
és online tartalmak hibrid 
alkalmazásának.

A Central Dabasi Nyomda 
egyedi megállapodás kereté-
ben hozzáadott értéket ad  
a könyvekhez a LivePrint  
applikáció alkalmazásával, és 
alkalmas például a CD-mellék-
letek kiváltására is. Ez akár 
inspiráló ötlet lehetne az okta-
tásban történő felhasználásra. 
(A szakmai képzést illetően 
feltétlenül hasznos lenne.) 

JÖVŐBE TEKINTŐ 

Az utóbbi időben volt néhány 
beruházásunk, ezek közül 
talán a fülesborítók előállításá-
hoz való új frontvágót emel-
ném ki, amit az Acoro 5 karto-
nált és kartonált-füles 
kiadványok gyártására alkal-
mas integrált gépsorunkba 
építettek be, így inline ívössze-
hordás, ragasztókötés, ikertor-
nyos szárítószakasz, háromké-
ses vágás után a gépsorról már 
a késztermék kerül le, akár 
visszahajló füllel is. A nagy 
gonddal óvott és karbantartott 



2009
Minőségi termékeinknek  
köszönhetően az export- 
megrendelések részaránya 
elérte az 50%-ot.

2015
Üzembe állt a második CtP- 
berendezés, és megkezdődött 
a kötészeti kapacitás további 
bővítése.

2015–2016
Megkezdődtek a 
cross-médiás fejlesz-
tések, működésbe 
lépett a LivePrint 
applikáció.

2018
2018 második félévétől a Reál-
szisztéma Dabasi Nyomda Zrt. 
100%-os részvénykivásárlás 
során a Reálszisztéma Csoport 
tulajdonából a Central Csoport-
hoz tartozó Central Production 
Kft. tulajdonába került, ezzel 
egy időben neve Central Dabasi 
Nyomda Zrt.-re módosult.

géppark nyomáskapacitását 
tervezzük még bővíteni, amit  
a párásítás kiépítése előz majd 
meg.  

A digitális technológia elke-
rülhetetlen, de mi még csak 
ismerkedünk a lehetőséggel, 
tanuljuk, teszteljük, felkészü-
lünk a bevezetés lehetőségére. 
A legnagyobb feladat a mi 
nagyüzemi kötészetünk és  
a digitális technológia össze-
hangolása, ennek az átjárás-
nak a kialakítására már van-
nak ötleteink, de ez még a jövő 
zenéje.

SZEM ELŐTT A BELSŐ PR 

Nemcsak a megrendelőkkel 
való kapcsolat fontos, hanem  
a belső PR is! A legfőbb érték  
a dolgozói kollektívában és 
szaktudásban van. Tavaly egy 
hagyományteremtő családi 
napot is szerveztünk, ahol 
több mint kétszáz résztvevő 
töltött el egy élményekben 
gazdag, közös napot színes 
programokkal. Volt főzőbaj-
nokság 12 csapattal, süte-
ményverseny, sportolási lehe-
tőségek, mint kosárlabda, foci, 
gyerekeknek ugrálóvár, kéz-
műveskedés és aszfaltrajzver-
seny, illetve egy fagyiskocsi is  
a nyomda udvarán. Mindezek 

mellett az egész program alatt 
a családi nap résztvevőivel 
kisvasút járta a várost, amit  
a felnőttek és gyerekek egy-
aránt nagyon élveztek. Ez már 
egy igazi csapatot összeková-
csoló rendezvény volt, idén is 
szeretnénk ennek a hagyo-
mánynak eleget tenni.

Fontos továbbá az egészséges 
életmód népszerűsítése, ami-
ben nemcsak dolgozóinkat, 
hanem szűkebb környezetün-
ket is szeretnénk támogatni. 
Például a nyomdánk is szpon-
zorálta a 16. Dabasi futónapot, 
ahol több kollégánk is részt 
vett a versenyben. 

       
KOOPERÁCIÓ 
NYOMDÁKKAL IS 

Nagyon erősek vagyunk ke-
ménytáblás és cérnafűzött 
könyvek és ragasztókötött 
könyvek gyártásában, több 
nyomdával is kooperálunk, és 
nyitottak vagyunk további 
együttműködésekre is.  Ennek 
már régi hagyományai van-
nak, kialakítottunk egy stan-
dard előírást is a bérmunkában 
érkező anyagok csomagolásá-
ra, szállítására, amit alábbi 
honlapunkról minden érdek-
lődő letölthet:
https://qrgo.page.link/RsQVu
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A Bauhaus centenáriuma alkal-
mából lapunk szerkesztô-
bizottságának tagja, a Buda-
pesti  Metropolitan Egyetem 
tanára, Maczó Péter Moholy-
Nagy László »A betûket ne 
kényszerítsük elôre megha-
tározott formákba« idéze-
tébôl készült mûvészkönyvének 
kivitelezését mutatjuk be olva-
sóinknak. 

a könyv Párizsban, a magyar 
kulturális intézet szervezésé-
ben került elôször kiállításra. 
a bicentenáriumra a Pécsi 
galéria archívum alapítványa 
és a Pécsi Egyetem mûvészeti 
kara (leginkább fekete Vali 
esztéta, kurátor), valamint 
a fuga Budapesti Építészeti 
központ rendezésében kiállí-
tássorozatra készülnek.
mint felhívásukban írják: a kiál-
lítás a kreatív gondolkodásra 
a mai napig jelentôs hatást 
gyakorló, 2019-ben 100 éve lét-
rejött Bauhaus szellemisége és 
pécsi származású hallgatói/
oktatói (Breuer marcell, forbát 

alfréd, Johan Hugo, molnár 
farkas, Stefán Henrik, Wei-
ninger andor) elôtt kíván tisz-
telegni. a kiállításon a Bauhaus 
egykori alkotómûhelyeinek 
tevékenysége alapján elsôsor-
ban a grafikai, könyvmûvészeti, 
fotómûvészeti mûfajokon ke-
resztül vizsgáljuk a Bauhaus 
máig tartó szellemi erôvonalát, 
illetve keressük a kapcsolódási 
pontokat a kortárs mûalkotá-
sok vonatkozásában.
Ebbôl a szempontból az animá-
ció és az intermedialitás a ko-
runkra különösen jellemzô mû-
fajként kiállításukon is megjele-
nik majd. 
Ez a kartonált könyvecske 
120 x 120 mm vágott méret-
ben, japán hajtással készült. 
a Papyrus által forgalmazott 
Colorcopy remek választás volt 
a belívhez, hiszen a nyomtatás 
során az íveknek csak az egyik 
oldala lett nyomva, s a hangsú

Így készült!
M Û v é s z k ö n y v  a  b a u h a u s  c e n t e n á r i u M á r a

Faludi Viktória

lyos, illusztratív betûkép nem 
tûnik át. az oldalak nyílásnál 
látható pontos hajtásélei és a 
tiszta, kontrasztos nyomatkép 
remekül illik a finom, letisztult 
dizájnhoz. 

 A betûkép olyan tiszta 
legyen, mint egy nyíl.
a d r i a n  f r u t i g e r

Hermann Nikoletta, Dingfelder 
Imre és Maczó Péter gyors 
egyeztetését  követôen, alig több 
mint egy órával, már az elsô 
bekötött példányt nézegettük.
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maczó Péter erre az alkalomra 
tervezett, lineáris formákra 
redukált monospace betûi (ép-
pen a mottó ellenpontozása-
ként határozottan geometriku-
sak), négyzetes szürke tónusra 
applikálásukkal a retro hangu-
latot erôsítik. az oldalpárok bal 
oldalán betûrôl-betûre növek-
vô szövegtükröt alkotnak. 
konzekvensen és logikusan kö-
vetik egymást, míg végül 

– oldalanként egy-egy betûvel 
többet elárulva az idézetbôl – 

a teljes mondat olvashatóvá 
válik. az oldalpárok jobbján 
illusztrációként a következô 
betû jelenik meg. 
a kötet lapjait pergetve a szö-
veg életre kel…
ami a tervezô szerzôi fricskája, 
az a képzelt epilógus. amely 
csupán fikció: moholy-Nagy és 
Paul renner nem találkoztak, 
de a Bauhaus geometrikus 
betûalkotásai kissé ellentmon-
dani látszanak az idézetnek. 
Theo van Doesburg (eredeti 
neve: Christian Emil marie 
küpper)  pedig az egyik meg-
határozó alkotója a kornak. 
Hogy miénk a jövô? Ez a záró 
mondat mozgalmi indíttatást 
sugall, de játékosan utal a 
futurára is, amely renner máig 
fontos és szeretett fontja, egy 
elegáns geometrikus groteszk.
Oldalszámozás helyett a szö-
vegtükör mátrixát leképezô 
raszterháló apró, piros négyze-
tei a tartalom folyamatos válto-
zását jelzik.
moholy-Nagy László a nagy 
magyar fotográfus, konstrukti-
vista festô, ipari formatervezô, 
a Bauhaus iskola vezetô tanára 

volt. a tipográfiáról egy mon-
datba sûrített aforizmáját hor-
dozza a könyv.
a nyomtatás a D-Pix kft. ricoh 
Pro C 7200X berendezésén 
készült, remek passzerrel, ami 
a kötészet számára esélyt adott 
a pontos hajtásra és az oldalak 
éléig kifutó lénia precíz vonal-
ba állítására. Persze mindez 
csak szükséges, de nem elég-
séges feltétele volt a technikai 
bravúrnak, hiszen a nyomtatás 
Szombathelyen, a kötészeti 

Stanctechnik Digitál Kft. 
kol légái közül Béres Zoltán vágó 
(balra) és Dingfelder Imre 
könyvkötô (jobb hasáb)

A bal hasábban látható kép 
a hajtogatógépnél megelevenedik 
a QR-kód leolvasásával
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munka  Budapesten készült, 
rövid átfutási idôvel.
a borítóhoz a tervezô a Papy-
rus által forgalmazott fekete 
színû 300 g/m²-tömegû Dali 
kartont választotta. itt újabb 
kihívás elé állítottuk a kivite-
lezô gárdát. a borító nyomta-
tása fedôfehér és leheletnyi 
fekete tónussal megvalósított 
szürke kombinációjából ké-
szült. a matt, rusztikus felület 
ellenére szépen felvette a tó-
nert a karton. 
Ez a mûvelet a madi kft.-nél 
készült.
a hajtogatás, a kötés és vágás 
problémamentesen futott.
a Stanctechnik Digital Euro fold
hajtogatógépén gondos kezek 
között már a beállításhoz hasz-
nált elsô próbapéldány felhasz-
nálható volt. Nagy pontosság-

ra kellett törekedni az oldal-
élekre kifutó léniák miatt. 
a japán hajtásnál csak fejben 
és lábban vághatták meg a 
könyvet, így a borítónak precí-
zen kellett állnia, a belíveknél 
sem volt szépítési lehetôség.
a hajtogatás és a kötés/vágás 
mindössze kettô beigazító pél-
dánnyal valósult meg. 
mindehhez kellettek a jó gépek
és még inkább a jó szakembe-
rek, akik szakmai kihívásként és 
örömteli feladatként tekintet-
tek a kivitelezési feladatokra. 

a Stanctechnik Digitál kft. kol-
légái közül Dingfelder Imre 
könyvkötô és Béres Zoltán vágó
munkáját dicséri a jubileumi 
könyv, amelybôl száz példány 
készült kézi sorszámozással. 
a védôborító hüvelyt kapott, 
amit fehér alapon az a piros 
szerkesztési háló díszít, amely 
a betûk tervezési elvének 
vonalrajzát rejti.   

A kis könyv, sok szép munkával 
együtt, a FUGA Bauhaus ünnep 
kiállításán látható július 17-ig.
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A Puskás Stadion építkezése miatt a PPDexpo/
SignExpo kiállításaink idei környezetét látva 
nem igazán zöld ligetekre, virágzó gyümölcsös 
kertekre asszociálhattunk, de a címben jelzett 
gondolat nem is a külső környezetre vonatkozik, 
hanem a tartalomra. 

A 2011-ben megszületett elhatározásból 2013-
ban lett valóság és a korábbi hazai szakmai kiál-
lítások tapasztalataiból tanulva, kisebb-nagyobb 
külföldi szakmai kiállítás szervezési titkait kifigyel-
ve, 2013 őszén megtartottuk az első PPDexpót. 
Már akkor a Symában és közös szervezésben 
az Expositorral, a SignExpo szervezőjével. Ami 
mindkét fél által sokra értékelt, tartós kapcsolat-
nak bizonyult és folyamatosan fejlődve immár 
negyedik alkalommal biztosítottuk a feltételeket.

Ez az, amit mi szervezők ehhez közvetlen hoz-
záadhatunk. Ami persze nem kevés, sőt, sokak 
véleménye szerint pedig egyenesen ez a „min-
den”! Hiszen ha nincs, aki szervezze, összefogja 
és helyet biztosítson, akkor nincs is minek meg-
valósulni. De mégis – lehet bármilyen látványos 
egy stadion és formálisan jól szervezett bajnok-
ság, ha ott nincsenek izgalmas, jó meccsek, az 
csak egy kihalt, rideg betonteknő lesz. A szak-
kiállításokat is a kiállítók és a látogatók együtt 
tudják élettel megtölteni. Mint idén áprilisban a 
BOK (Ex Syma) Sportcsarnokot. Úgy gondoljuk, 
és ebben mindenki megerősített, az egyesület 
megtette a magáét! A gyártók, beszállítók pedig 
éltek a lehetőséggel, és mindent bevetettek, hogy 
sikeres legyen a 4. PPDexpo.

Egy csarnok befogadóképességét nem egysze-
rű egzaktul meghatározni, illetve több megköze-
lítés is lehetséges. Még egy lakásnál is eltérhetnek 
a vélemények, hogy pl. egy erkélyt, teraszt ki ho-
vá sorol, mennyire hasznosítja élettérként, nem-
hogy egy többfunkciós épületnél. Annyi azon-
ban biztos, hogy az idei két expóval elértük azt a 
területfoglaltságot, ami optimálisnak mondha-
tó. Nyilván vannak még itt is tartalékok és sok-
ban függ a kiállított/kiállítandó „cuccoktól”, na 
és a standok látványelemeitől, de ha az irány ma-

Beérett a gyümölcs
PPDEXPO/SIGNEXPO 2019

Pesti Sándor

rad (és a visszajelzésekből erre tudunk következ-
tetni), akkor 2021-ben már más helyszínben le-
het/kell gondolkodni. Ami persze nem kell, hogy 
teljesen más legyen, hisz a BOK-nak csak egyik, 
igaz legnagyobb „A” csarnokát foglaltuk el. 

Az „A” csarnok területe hivatalosan 4 ezer m2. 
Ebből most a kiállítók által elfoglalt terület 3245 m2 
volt, amelynek megoszlása: 1838 m2 PPDexpo és 
1407 m2 SignExpo. Ezenfelül volt további 150 m2 
„infrastruktúra”, vagyis a pódium, a büfé, a re-
gisztráció, a sajtósziget. Így együtt már 3400 m2, 
ami a közlekedési utak által elfoglalt felületekkel 
kiegészítve már ki is adja a csarnok hasznosítha-
tó méreteit.

Felvetődik tehát a kérdés, hogyan tovább? 
Mindenekelőtt, hogy mi várható 2021-ben? 
Mert az nyilvánvaló, hogy néhány olyan véle-
mény ellenére, miszerint akár évente is megren-
dezhetnénk az expókat, 2020-ban semmiképp 
nem alkalmas az időpont. Jövőre már az első 
félévben négy olyan, a mi szakmáinkban és a 
PPDexpo/SignExpo szempontjából meghatáro-
zó nemzetközi kiállítás is lesz, ami a gyártók és 
regionális képviselőik, forgalmazóik erőforrásait 
igencsak igénybe veszik. Kezdi a sort februárban, 
Düsseldorfban az Euroshop, majd márciusban a 
FESPA Madridban.  Aztán május elején az Inter-
pack, hogy a koronát majd rátegye június 16–26. 
között a drupa! Ezek mindegyike nem csak a 
szakmáink innovációiban betöltött szerepük 
miatt kiemelten fontos, hanem teljesen érthe-
tően, a hazai szakembereknek is állandó zarán-
dokhelyei. (A „hagyományos” drupa-utaztatás-
sal kapcsolatos előkészítő-szervező munkát már 
az egyesület is megkezdte.) 

Az viszont borítékolható, hogy ezen szakmai 
szempontból mindig is mérföldköveket jelentő 
kiállítások után valós igény lesz egy 2021. tavaszi 
PPDexpóra, SignExpóra. A sokszor elhangzott 
kérdésre tehát – „és mikor lesz a következő?” – és 
persze feltételezve, hogy a magyar gazdaság álla-
pota is megfelelő lesz hozzá, a válasz adja magát: 
2021. április második fele.
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A cél pedig az ideinél még továbbfejlesztett 
kiállítás. 2019-ben összesen 95 kiállító volt je-
len, aki a saját nevében szerepelt, de mint a ka-
talógusbevezetőben írtam, ez alapvetően nem 
a gyártók kiállítása, hanem a kereskedelmi kép-
viseletek vására, és ha megnézünk olyan kiál-
lítókat, mint pl. a Nyomdaker vagy a Grimex, 
vagy a Hesse Trade, akkor mindegyiknél min. 
5-6 „nagy márka” volt jelen. A katalógus ebből a 
szempontból elég hű képet ad, bár az sem a tutit, 
mert van, akinél a logók egész arzenálja ott van, 
és van, aki csak a sajátját szerepelteti. 

A standok száma már egyértelműbb, az 85.
A legnagyobb stand a Keményfém+Horizon 

közös standja 200 m2. A második legnagyobb a 
Hesse Trade 150 m2. Majd megosztva dobogós a 
Nyomdaker 130 m2 és az Eurojet 121 m2. 

A látogatói adatok sem teljesen egyértelmű-
ek, mert nem regisztráljuk a ki- és belépéseket, 
mint pl. a drupán. (Ebben már valószínűleg válto-
zás lesz 2021-ben.) Összesen 3588 belépőt állí-
tottunk ki a helyszínen, de a tényleges látogatók 
száma ezt meghaladja, hisz pl. az előzetesen ki-
küldött VIP-belépőkkel érkezőket nem regiszt-
ráljuk, és kiadtunk kb. 720 kiállítói belépőt. De 
azt nem tudjuk, a kiadott rengeteg kiállítói belé-
pő tényleg csak a kiállítóké (beleértve a hostes-
seket, egyéb standszemélyzetet) vagy kollégák, 
ismerősök is jöttek így be. A legpontosabb becs-
lés alapján elmondható, hogy az összes látoga-
tó száma, aki a kiállítást jött megnézni, esetleg 

csak valamelyik pódiumprogramra érkezett, az 
kb. 3800 fő.

Arról viszont nincs pontos adatunk, hogy eb-
ből a 3800-ból mennyien jöttek a határon túlról, 
de reálisan ez valahol 100–150 fő között lehetett, 
azaz 3-4%. 

És még egy lényeges adat – vagy inkább fon-
tos információ! Az egyesület minden más szem-
pontot megelőző szándéka az exposzervezés 
összes terhének magára vállalásával, hogy az üz-
leti kapcsolatokon túl, egy aktív szakmai közélet 
fenntartásához adjon kereteket. Ezért akik eb-
ben partnerek, vagyis az egyesület tevékenysé-
gét folyamatosan és aktívan támogató jogi tag 
vállalatok jelentős kedvezményekkel vehettek 
részt. Ennek mértéke, vagyis amiről lemondott 
az egyesület és így közvetve visszajuttattunk a 
tagjainknak, a szakmának, összesen 4963 ezer Ft!

Köszönet minden kiállítónak és közreműkö-
dőnek, hogy hozzájárultak a sikerhez. Az egye-
sület pedig azon dolgozik, hogy a következő 
PPDexpo még hatékonyabb és színvonalasabb 
legyen. Javítsunk ott, ahol esetleg döccenők 
akadtak, és újragondoljuk a kísérő rendezvények 
sorsát. De a legnagyobb feladat megtalálni a 
módját, miképpen lehetne hatékonyan befolyá-
solni az egyenletesebb látogatói megoszlást a ki-
állítási napok között.

Most kicsit pihenünk, de nem lazítunk, készü-
lünk a jövő évi kiállítási dömpingre, hogy ráfor-
dulhassunk a 2021-es PPDexpóhoz vezető útra!

w

www.ppdexpo.hu
www.signexpo.hu

„...ahola szakmák 
találkoznak”

PPDexpo
2019. április 9–11.
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A két kiállítás összes értékesített 
területe 3245 m2. Ennek meg-
oszlása 1838 m2 PPDexpo és 
1407 m2 SignExpo. A Pódium, 
a büfé, a regisztráció, a sajtószi-
get még további 150 m2-nyi 
területen tették kényelmeseb-
bé a látogatók és kiállítók vá-
sárban töltött idejét.

Összesen 83 standon 95 
kiállító várta a látogatókat,  
de  alapvetően nem a gyártók 
kiállítása, hanem a kereskedel-
mi képviseletek vására volt, így 
a képviselt márkák száma több 
százra tehető. 

A legnagyobb a Kemény-
fém+Horizon közös standja  
volt 200 m2-en. Második leg-
nagyobb a Hesse Trade 150 m2. 

A két kiállításra összesen 
4395 fő regisztrált előzetesen, 
ebből 3588 belépőt állítottak 
ki a helyszínen. A látogatókat 
megkerestük egy kérdőívvel  
a kiállítással kapcsolatban.  
291 fő tisztelt meg válaszaival 
bennünket, ezúton is köszönet 
a visszajelzésekért. A beérke-
zett válaszok összegzését  
a következőkben olvashatják.

PPDexpo 2019
Faludi Viktória

Mi volt látogatásának  
célja?
A válaszadók 47%-a mindkét 
kiállítás iránt érdeklődött (sár-
ga oszlop), 32%-a PPDexpóra 
(kék oszlop) 19%-a SignExpó- 
ra (narancs oszlop) érkezett  
és 0,7 %-a (szürke oszlop) csak 
a programok miatt vett részt  
a rendezvényen.

Mikor értesült  
a kiállításokról?
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   Szervezők anyagaiból, felhívásaiból

Idén már a negyedik alkalommal megrendezésre  
került PPDexpo egyértelműen sikertörténet, ami a zajló 
esemény alatt is sok pozitív megerősítést kapott mind  
a kiállítók, mind a látogatók részéről. A magyar nyomda-
ipar legnagyobb hazai rendezvénye Pesti Sándor kezde-
ményezésére és szervezésével jött létre a PNYME maroknyi 
csapatával. Mindenekelőtt a szakma érdekeit szem  
előtt tartva valósult meg a kiállítás, karöltve a reklám-  
dekorációs iparág hasonló horderejű seregszemléjével  
a SignExpóval, példa értékű együttműködéssel. 

A válaszadó látogatók többsége 
az előző kiállításon tudta, ter-
vezte, hogy jön a vásárba (35% 
és 25% már előző év őszént tud-
ta), a többiek (42%) nem sokkal 
a vásár előtt szereztek tudomást 
a szakmai eseményről.

Honnan szerzett leginkább 
előzetes információkat?

A válaszadó látogatók közül 
legtöbben a vásárral kapcsola-
tos információkról a kiállító 
cégektől, az internetről és a 
szaksajtóból értesültek.

Részt vett-e a fesztivál-  
pódiumon vagy a kiállítók-
nál zajló kísérő rendezvé-
nyek valamelyikén?
A válaszadó vásárlátogatók 
kevesebb mint negyede vett 
részt a kiállítást kísérő rendez-
vényeken, a többség a kiállítá-
son töltötte el az eseményre 
szánt idejét.
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Hány alkalommal  
látogatott ki a vásárra?

A válaszadó kiállításlátogatók 
77%-a egyszer ment ki a vásár-
ra, míg 23% két-három alka-
lommal is kilátogatott.

A kiállításokon ismert-e 
meg új partnereket?

A válaszadók 82%-a kötött új 
ismeretséget a kiállítás alkal-
mával és a 99%-a jutott új, 
hasznos információk birtoká-
ba, miközben 69%-uk 10-nél 
több kiállítót keresett fel, 25% 
legalább öt standot nézett 
meg, míg 6% csak néhány 
kiállítónál időzött.

23%

77%

82%

18%
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Nem csak egy új technológia, hanem 
messze túlmutat a gépek távoli elérésénél. 
Egy egész iparág transzformációjának 
kiindulópontja. A digitális átalakulás 
megváltoztatja az üzleti folyamatokat, 
új szervizmegközelítést inspirál és nagy 
átalakulásokat is előrevetít. Pontosabban 
ez már meg is történt. És a Koenig & Bauer 
ebben az élmezőnyben van.

A Koenig & Bauer már 1995 óta képes a gépek 
távoli elérésére, az így kinyert adatok kiértéke-
lésére és az ezen alapuló szervizigény meghatá-
rozására és elvégzésére. A transzformáció által a 
jövőben nagymértékben átalakul a felhasználó 
és a szállító közötti kommunikáció, mely új lehe-
tőségeket biztosít az ügyfeleknek. A digitalizáció 
– ahogy a digitális transzformációt a köznyelv-
ben használjuk – nem kényelem, hanem egy 
szerszám, ami a felhasználót sikeressé teszi egy 
olyan technológiával, mely mindenki számára 
rendelkezésre áll.

 A 360 fokos rálátás a felhasználóra nem ve-
szély. Pontosan ellenkezőleg. Arra szolgál, hogy 
a nyomda a gépei teljesítményadatainak tuda-
tában nyereségesebbé váljon. A digitalizáció és 
hálózatba kapcsolás visszatükrözik a felhasználó 
elvárásait. Ugyanis tudni akarják, hogy lehetnek 
jobbak és sikeresebbek. A gyártó feladata, hogy 
olyan ajánlatokat tegyen a központi termékről, 
a mi esetünkben a nyomógépről, mely ezen el-
várásokat kielégíti.

ADATALAPÚ SZERVIZ  
A RAPIDA NYOMÓGÉPEKEN

Egyre több példa van arra, hogy a gépek teljesít-
ményadataiból és digitális előéletéből a termékkel 
kapcsolatos, felhasználóorientált ajánlatok ké-
szíthetőek, havonta generálható teljesítmény-
beszámoló. mely könnyen értelmezhető grafi-
kus ábrákat is tartalmaz. Ennek köszönhetően 
a felhasználó és a gyártó első pillantásra láthat-

360 fokos rálátás a felhasználóra
A NYOMDA JÖVŐJE. – MIT IS JELENT  
A DIGITÁLIS TR ANSZFORMÁCIÓ IPAR ÁGUNKBAN?

Thomas Göcke 
Fordította Kühstaler György

ja, hogy a termelékenység növelhető-e. A telje-
sítményértékelés anonim összehasonlítást tesz a 
különböző nyomdákban működő, hasonló mű-
szaki felszereltségű gépek között. Amennyiben 
a nemzetközi összehasonlítás alapján csökke-
nő teljesítményadatok érzékelhetőek, a felhasz-
náló és gyártó együtt keresheti a megoldásokat 
– ebben az esetben a beállítások korrigálása, a 
személyzet utánoktatása, a szervizelés finomí-
tása támogatást jelenthet. A szervizcsapat így 
megbízható hátteret biztosít. A gyártó szervizé-
nek személyes jelenléte egyre ritkábban szüksé-
ges az ügyfél támogatásához. A feladat hangsú-
lya mindinkább abba az irányba tolódik – és ez a 
partnerek elvárásaival is egyezik –, hogy az ügy-
feleknél magasabb hozzáadott érték keletkezzen 
és a komplett nyomtatási folyamatban támoga-
tást kapjanak. Ezáltal a termelés teljesítménye és 
a rendelkezésre állás növelhető. És a felhaszná-
lók is lelkesek, a saját gépüket folyamatosan ösz-
szehasonlíthatják más gépek teljesítményével.

JOBB KOMMUNIKÁCIÓ  
A TÁVKARBANTARTÁSKOR

A PressCall javítja a kommunikációt a távkar-
bantartás alkalmával. A kezelőpulton csak egy 
gombot kell lenyomni és a távoli szakember 
minden szükséges információt megkap – a gép-
számtól kezdve, a hibaleíráson keresztül egészen 
a kontaktszemély és vállalat nevéig. Az adatto-
vábbítás szünetmentes, a gyorsabb átláthatóság 
meggyorsítja a távkarbantartást és ezáltal a gép 
rendelkezésre állása növekszik.

ELÉRHETŐ KÖZELSÉGBEN  
– PREDIKTÍV TÁMOGATÁS

A zavarok előrelátása, mielőtt kihatással lenné-
nek a termelésre vagy akár termeléskiesést okoz-
nának, a cél a prediktív, előrelátó szervizelés ese-
tében. Egy egyszerű példa: a gép beállításai az 
SPS-vezérlésben memóriaelemek segítségével ke-
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rülnek tárolásra.  Amennyiben az elemek elrom-
lanak, ezek a beállítások a gép kikapcsolásakor 
elvesznek. Nincs más választás, mint a hosszan 
tartó, ismételt adatbevitel.

Amennyiben a gép időben jelzi az elem várha-
tó meghibásodását, ez az információ eljuttatha-
tó célzottan a felhasználóhoz és az elem cseréjére 
közösen egyeztethető időpont. A nem tervezett 
kiesés ezáltal elkerülhető, az adatok ismételt be-
vitele nem szükséges.

Az előrelátó karbantartás a gépek mérési, tel-
jesítmény- és eseményadatait használja, ezek 
segítségével a karbantartási információkat ki-
számolja. Ez az egyik legfontosabb téma, me-
lyen a gépgyártó a „Koenig & Bauer 4.0” kereté-
ben dolgozik. Itt is érvényes nagy mennyiségű 
adat összegyűjtése és ezek gyors és precíz kiér-
tékelése. Az Empolis Industrial Analytics bizto-
sítja ehhez a mesterséges intelligenciát használó 
„szabály bányászat” és „gépi tanulás” folyama-
tait, mint például az „Artificial Ignorance”. Ez-
által az adatáramlásból kiválaszthatóak a rendel-
tetésszerű folyamatok. Azon adatok maradnak, 
melyek a gép nem rendeltetésszerű működésére 
utalhatnak. A rendkívüli események, amik egy 
zavarhoz vezethetnek, ezáltal felismerhetőek. 

Amennyiben az adattudósok, algoritmusok és a 
mesterséges intelligencia ismereteit összekötjük 
a szerviztechnikusok és mérnökök szakértelmé-
vel, nagy valószínűséggel sikerül a meghibásodá-
sok előrejelzése. Ezen a módon a Koenig & Bauer 
szervizbevetései időben tervezhetők, hogy a gép 
rendelkezésre állása optimális legyen és ezáltal 
az ügyfél magasabb termelékenységet érjen el. 
Minél nagyobb az adatbázis, minél kifinomul-
tabb az analízis algoritmusa, annál megbízha-
tóbb az előrelátás észlelése.

ÚJ LEHETŐSÉGEK AZ ÜGYFELEK RÉSZÉRE 

Az ügyfélkapcsolatok modern intézése, mely-
hez a Koenig & Bauer egy piacvezető CRM-rend-
szert használ, nem csak a felhasználóra és vál-
lalkozásra vonatkozó 360 fokos rálátásra szolgál. 
Átláthatóságot biztosít a piacra és a működő gé-
pekre. Ezáltal a reakcióidő lerövidíthető és az 
ügyfél-elégedettség növelhető. A felhasználók 
igényei és kívánságai állnak a középpontban. A 
digitalizáció által nyereségesebbé válnak, és új 
lehetőségeket kapnak, hogy a versenytársaktól 
megkülönböztethetőek legyenek.
info.hu@koenig-bauer.com
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2019. május 14–17-ig került meg-
rendezésre a speciális nyomtatás és fel-
iratkészítés iparágát bemutató FESPA 
Global Print Expo kiállítás Münchenben. 
A bajor főváros elhelyezkedését tekintve is 
kiváló helyszínként szolgált, hogy európai 
és tengerentúli cégek bemutathassák in-
novatív megoldásaikat. Ebben a széles 
témában Európa legnagyobb kiállítása 
több ezer látogatót vonzott ezen a tavaszi 
héten a müncheni Messe területére, hogy 
megtekinthessék a legújabb technológiák 
kínálta lehetőségeket. A legfrissebb fej-
lesztések kerültek bemutatásra, többek 
között a szélespályás digitális nyomtatás, 
a textil- és ruházatnyomtatás, a tárgy-
nyomtatás és -feliratozás, valamint az 
otthondekoráció világából láthattunk 
érdekességeket. Az újdonságokat több 
mint 700 kiállító szállította a világ 
minden részéről.

Izgalmas és színes kiállítás Münchenben
FESPA GLOBAL PRINT EXPO ÉS EUROPE AN SIGN EXPO

Mészáros István
Prosystem csoport

„Mindenre nyomtatunk”, ez lehetett volna a ki-
állítás mottója, ami persze már szinte közhely, 
de most talán a résztvevők még tovább forgat-
tak a lehetőségek színes kerekén, és azt láthat-
tuk, hogy nincs olyan tárgy, mely ne kaphatna 
tartós, nyomtatott felületet. A digitális technoló-
giák fejlődése megteremtette a dekorációs nyom-
tatás kültéri, egyre terjedő felhasználását is, erre 
most feltűnően sok példát láthattunk a csarno-
kokban, de még a vendéglátó területeken is. Bú-
torok, drapériák, „out door” elemek harmonikus 
elegyét mutatták a dizájn felületeinek, új kihívá-
sokat teremtve a kreatív szakemberek számá-
ra. A legújabb trendekről előadásokat lehetett 
hallgatni, piacvezető szakemberek közvetítésé-
vel, a festékek fejlődéséről különösen meggyő-
ző adatokat kaptunk. Külön túrák alkalmával 
betekintést nyerhettünk a divatipari folyama-
tokba, a textilgyártás egyes lépéseit végigkísér-
ve. Olyan gépek kerültek bemutatásra, melyek az 
egyediruha-kollekciók és a tömeggyártott „fast 
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fashion” között kínálnak minőségi és meny-
nyiségi alternatívákat. Összességében elmond-
ható, hogy a tartós nyomat és kiváló felbontás 
ma már nem kihívás, itt már a nyomathordozó 
termékek versenyeznek, és azok a dizájnerek és 
gépberuházók, akik a termékfejlesztésben, ötle-
tekben az élen járnak. Ennek megfelelően nem 
csak gépgyártók, de termékgyártók is prezentál-
ták magukat, főleg az ajándéktárgyak piacának 
változatos horizontján. Az autódekoráció terüle-
tén nem csak színes megoldásokat láthatunk, de 
a FESPA-n került megrendezésre a World Wrap 
Masters fóliázási verseny, melynek vezető bírója 
a többszörös Wrap Masters világbajnok Kiss Lajos 
volt, Sopronból. 

  A FESPA kiállítással párhuzamosan került 
megrendezésre a European Sign Expo, mely a 
nem nyomtatott feliratozás és vizuális kommu-
nikáció területén mutatta be az év újdonságait. 
A müncheni vásár területén, az A4-es csarnok-
ban, piacvezető cégek és kisebb vállalkozások 
tárták fel ezen iparág végeláthatatlan lehetősé-
geit. A gondosan, számítógéppel tervezett lát-
ványvilág lenyűgöző és meggyőző módon tudja 
bemutatni egy adott cég arculatát. Itt nem fény-
reklámokról van szó, hanem tárgyakba oltott 
üzenetekről, melyek az adott brand mondani-
valóját a leghatékonyabban mutatják be egy iro-

daépületen belül, az utcán, vásárokon és a leg-
különfélébb rendezvényeken. Ide tartoznak a 
világító display megoldások, világító dobozok, 
a 3D feliratozás, gravírozás és marási technoló-
giák, out-of home reklámok, neon- és LED-rend-
szerek.

Partnerünk, a zágrábi AZON Print, sokoldalú, 
egyedi festékekkel működő inkjet nyomtatóit 
mutatta be a kiállításon. Mérettartományt te-
kintve széles körű palettával rendelkezik, vala-
mint a nyomtatandó felületeknél szinte korlátla-
nok a lehetőségek. A nyomtató működés közbeni 
megtekintésére akár Budapesten is nyílik lehető-
ség, egy demó keretén belül. A demóval kapcso-
latban a Prosystem csoport (www.prosystem.hu) 
áll az Ön rendelkezésére.
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TEKERCSES NYOMTATÁS

A Canon a FESPA 2019-en bemutatta az Océ Colo-
rado 1650 tekercses nyomtatót, amely a két éve 
piacra dobott Océ Colorado 1640 kiemelkedő 
termelékenységére, minőségére és széles körű 
nyomathordozó-kezelésére épül. A két géppel a 
nyomdák már olyan változatos nyomatok gyár-
tására képesek, amellyel lenyűgözhetik ügyfe-
leiket. A 1650 sorozatszámú nyomtató öntapadó 
vinylek, tapéták, ponyvák, soft signage anyagok, 
megvilágított grafikák, valamint nem bevonatos 
papír használata esetében is kitűnő eredményt ér 
el. Tovább bővíthető a választék a beépített Océ 
FLXfinish technológiával, amely újraértelmezi 
a LED-es szárítást: a felhasználó minden egyes 
nyomtatásnál kiválaszthatja, hogy matt vagy fé-
nyes módban szeretne nyomtatni, a különböző 
esztétikai végeredményhez nincs szükség a tinta 

vagy a nyomathordozó cseréjére. A fényes mód a 
molinók és poszterek látványvilágát hangsúlyoz-
za ki, míg a matt végeredmény különösen a mes-
terséges fénnyel megvilágított, kitűnő minőségű 
beltéri applikációkhoz alkalmas. Porózus nyo-
mathordozókra, például bevonat nélküli papír-
ra vagy textilre is lehet grafikát nyomtatni, mert 
minden egyes tintacsepp már kilövéskor megta-
pad az anyag felületén, ami így nem tudja ma-
gába szívni a tintát. A Colorado termékcsaláddal 
a nyomathordozó pontos elhelyezése is könnyű, 
akármilyen irányban van tekercselve a nyomat-
hordozó. Ezzel is időt és költséget lehet spórolni. 
Az Océ Colorado 1650 nyomtatót már több olyan 
Canon-ügyfél tesztelte Európa-szerte, akik koráb-
ban is az UV-gél technológiát használták külön-
böző applikációkra (tapéták, feliratok, reklám-
grafikák) és mindenki pozitív tapasztalatokról 
számolt be.

Nyomtass digitálisan, kreatívan!
PROFITABIL ITÁS ÉS A NYOMDAI SZOLGÁLTATÁSOK SZÉLESÍTÉSE

Oláh Viktória
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Az UV-gél technológia előnyei:
 � kitűnő színskála és színmélység,
 � beltéri használathoz kiváló, szagmentes, 
Greenguard biztonságos minősítésű,
 � 40 m2/óra nyomtatás beltéri minőségben, azon-
nal szárad,
 � alacsony hőmérsékletű, alacsony energiaigényű 
UV-LED utókezelés,
 � hőérzékeny nyomathordozókhoz is alkalmas.

A Canon elkötelezetten segíti az ügyfeleit műkö-
dési hatékonyságuk javításában. A széles formá-
tumú grafikákkal dolgozó nyomdák a felgyorsult 
üzleti világban folyamatosan keresik a módját 
annak, hogyan színesítsék és bővítsék a kínála-
tukat, miközben a növekvő gyártási példányszá-
mokkal is küzdenek. Az utómunkálatokra is ki-
terjed a Canon figyelme, ezért is dolgozik együtt 
az egyik jelentős partnerével, a Fotoba-val. A kife-
jezetten az UV-gél technológiával nyomtató Océ 
Colorado tekercses nyomtatókat a Fotoba XLD 
termékcsalád vágógépével egyesíti, lehetővé té-
ve a nyomatok automatizált utómunkálatait és 
a kézi beavatkozást nem igénylő margó nélküli 
nyomtatást.

Az automatizált adagolóegység a kinyomta-
tott anyagot a nyomtatóból a vágógépbe juttat-
ja. Ennek köszönhetően a vágás automatizálha-
tó, nincs szükség a kezelő beavatkozására vagy a 
kézi adagolás miatti leállásra. A Fotoba XLD akár 
percenként 18 méternyi nyomattal is megbir-

kózik, ami jól illik az Océ Colorado nyomtatók 
gyors nyomtatási sebességéhez, hogy az olyan 
nagy példányszámú applikációkat is, mint a mar-
gó nélküli poszterek, kivételes hatékonysággal  
lehessen előállítani.

SÍKÁGYAS NYOMTATÁS

Az év elején bemutatott Océ Arizona 1300 ter-
mékcsaládhoz tartozó Océ Arizona 1380 GT sík-
ágyas UV-nyomtatót is láthattuk a FESPA 2019 
kiállításon, ahogyan élőben nyomtat különbö-
ző merevségű és rugalmas nyomathordozókra. 
Az Océ Arizona 1300 széria LED-technológiája 
segítségével a nyomtatószolgáltatók szinte min-
den, a piacon fellelhető táblás vagy rugalmas 
nyomathordozót használhatnak, de a nehezebb 
nyomathordozók, mint a vászon, fa, csempe 
vagy üveg sem jelentenek akadályt. Az új model-
lekben található LED-UV tinták UL Greenguard 
Gold minősítésűek, tehát biztonságosan hasz-
nálhatók kényes zárt környezetben, iskolákban, 
kórházakban vagy akár üzletekben. A Canon kí-
nálja az egyetlen síkágyas technológiát hagyo-
mányos és LED-megoldásokkal, amellyel szinte 
minden nyomtatási feladat teljesíthető. 

Az Océ Touchstone szoftverrel a nyomtató tex-
turált nyomatokat is készít. Akiknek célja a mar-
káns, látványos termékek gyártása, különleges, 
akár 40 réteges művészi dombornyomatokat is 
előállíthatnak. A kifinomult többrétegű nyoma-
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tok nemcsak esztétikailag kiemelkedőek, ha-
nem gyártásukkal a nyomdák jelentős profitot 
is termelhetnek. Az Océ Arizona 1380 GT mö-
gött az Océ Arizona Xpert elsőrangú munkafo-
lyamat-szoftvere áll, amellyel sablonokat hozhat 
létre az összetett projektekhez, ezzel is fokozva a 
valódi hatékonyságot, míg a piacra kerülési idő 
csökken. Az új síkágyas eszközök opcionális fo-
tó cián (LC), fotó magenta (LM) színekkel, lak-
kal és fehér tintával, valamint továbbfejlesztett 
képpontelhelyezéssel kiváló nyomtatási minősé-
get biztosítanak, akár fényképészeti és képzőmű-
vészeti céllal is. A Roll Média Opcióval tekercses 
nyomathordozókat is kezelhetünk az optimali-
zált kigyártáshoz.

Azok számára, akik nagyobb munkaigényű 
nyomathordozókkal (pl. hullámlemezzel vagy 
furnérlemezzel) dolgoznak, az Océ Arizona 6170 
nyújthat megoldást, a High Flow Vacuum (HFV) 
ugyanis mozdulatlanul tartja az anyagot nyom-
tatás közben, így a kép tökéletes lesz, miközben 
az előkészítésre szánt idő csökken. Mindemellett 
az Océ ProCut munkafolyamat-szoftver azt mu-
tatja be, hogy az automatizált vágással hogyan 
csökkenthető a kézi beavatkozás és növelhető a 
termelékenység, miközben a dolgozók a szakér-
telmüket a cég más területein kamatoztathatják. 
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A 6. drupa Global Trends jelentésből  
kiderül, hogy a nemzetközi nyomtatási 
ipar egésze stabil állapotban van.

 � Összességében a globális gazdasági mutatók 
továbbra is pozitívak; ugyanakkor vannak kü-
lönbségek a régiók és a piacok között.

 � Geopolitikai és gazdasági kockázatok rontják 
az egyébként többnyire pozitív kilátásokat.

 � Közzétették a 6. drupa Global Trends Reportot.

A nyomdai szolgáltatók 40%-a világszerte „jó-
nak”, 13%-a „rossznak”, 47%-a pedig „kielégítő-
nek” ítélte vállalkozásának gazdasági helyzetét. 
Ez 27%-os pozitív egyenleget jelent. A gépgyár-
tók/beszállítók esetében a pozitív egyenleg 19%. 
Tehát mindkét csoport továbbra is derűlátó: kö-
rülbelül felük feltételezi azt, hogy a helyzet 2019-
ben javulni fog.

Emellett az eredmények régiótól és piactól 
függően nagymértékben eltérnek. Továbbra is 
erős növekedési régiónak számít Észak-Ameri-
ka, de Európa és Ausztrália is folyamatosan nö-
vekszik. Mérsékelt fejlődést figyelhetünk meg 
viszont Ázsiában, a Közel-Keleten, valamint Kö-
zép- és Dél-Amerikában, míg Afrikát visszaesés 
jellemzi.

Ha megvizsgáljuk a piaci szegmenseket, akkor 
megfigyelhetjük, hogy a csomagolóanyag- és a 
funkcionális nyomtatás tovább növekszik. A ke-
reskedelmi és a kiadványnyomtatás – kivéve a 
könyvnyomtatás területén belül – visszafogot-
tabb.

Sabine Geldermann, a Düsseldorf Messe igaz-
gatója elmagyarázza: „A jelentés világossá teszi, 
hogy a globális nyomtatási ipar jó évvel a drupa 
2020 előtt stabil állapotban van. Azonban jelen-
tős különbségek vannak a régiók és a szegmen-
sek között, amelyek a keresleten, a gazdasági mu-
tatókon és az alkalmazási területeken múlnak. 
Ebben mutatkozik meg a drupa Global Trends 
jelentések hozzáadott értéke. Ez lehetővé teszi az 
olvasók számára, hogy éves összehasonlításban 

követhessék nyomon a szakági fejlesztéseket, és 
megnézhessék, hogy a nyomtatási szolgáltatók 
és a gépgyártók/beszállítók számára mely beru-
házások kínálják a legtöbb esélyt a biztonságos 
jövőre az iparágon belül.”

Ezek a felismerések az iparág online testüle-
ti felméréséből származnak, amiben több mint 
600 nyomtatási szolgáltató és 200 gépgyártó/be-
szállító vett részt világszerte, és amiben az összes 
régió megfelelően képviseltette magát. A testü-
let a drupa kiállítói és látogatói oldalának dön-
téshozóiból áll. A felmérést a Printfuture (UK) és 
a Wissler & Partner (Svájc) végzi.

Richard Gray, a Printfuture operációs igazga-
tója a következőket állapítja meg: „A panel részt-
vevőinek többsége derűlátóan tekint a jövőbe, 
annak ellenére, hogy aggodalmaik vannak a 
2019-es és a későbbi gazdasági és politikai kör-
nyezetre vonatkozóan. Figyelemre méltó, hogy 
közülük sokan kifejlesztettek egyfajta érzéket, 
hogyan tudják sikeresen átvezetni vállalkozásu-
kat az állandóan változó piacon és a digitális át-
alakuláson.”

A csökkenő árrések ellenére a nyomtatási szol-
gáltatók nagyobb teljesítményt érnek el a jobb 
kapacitáskihasználás és a költségszabályozás ré-
vén. Sőt, a papír- vagy anyagárak jelentős nö-
vekedése ellenére világszerte enyhe árnövelést 
sikerült elérni. A gépgyártók/beszállítók is nö-
velni tudták a bevételeiket, igaz, hogy sokkal 
szűkebb árréssel.

Ha lassan is, de tovább csökkennek a példány-
számok a kereskedelmi nyomtatás területén. 
2013-ban a nyomdai szolgáltatók 23%-a azt je-
lentette, hogy a digitális nyomtatás az eladások-
nak több mint 25%-át tette ki. 2018-ban a nyom-
tatási szolgáltatók 29%-a jelentette ugyanezt. 
Mindazonáltal az íves ofszetnyomtatás tovább-
ra is a legszélesebb körben alkalmazott nyom-
tatási technológia, és a nyomtatási szolgáltatók 
66%-ánál ez a meghatározó. Az íves ofszetnyom-
tatás mennyisége továbbra is növekszik a cso-
magolásnyomtatásban, viszont először csökkent 

6. drupa Global Trends Report
Fordította Keresztes Tamás
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egyértelműen a kereskedelmi nyomtatási szek-
torban.

Mérsékelten ugyan, de növekszik a nyomtatási 
mennyiség a web to print szektorban. 2014-ben a 
web to print szolgáltatással rendelkező résztvevők 
17%-a arról számolt be, hogy forgalmának 25%-a 
erről a területről származik. 2018-ban a résztve-
vők aránya 23%-ra emelkedett, azonban a web 
to print szolgáltatást nyújtó nyomdák részaránya 
2014 és 2018 között változatlanul 25% maradt.

A beruházások továbbra is pozitív képet mu-
tatnak: a nyomtatási szolgáltatók 41%-a jelen-
tett 2018-ra magasabb tőkekiadásokat 2017-hez 
képest, míg csupán 15%-a jelentett alacsonyabb 
beruházási ráfordítást. Összességében – Afrika 
kivételével – minden régióban növekedtek a be-
ruházási kiadások. Az egyes piaci szegmenseket 
tekintve a szolgáltatók bizakodóak, különösen a 
csomagolási és a funkcionális nyomtatással kapcso-
latban, míg a kereskedelmi és a kiadványnyom-
tatással szemben elég óvatosak voltak. Hasonló 
minta tapasztalható a gépgyártók/-beszállítók 
körében is.

A nyomtatási szolgáltatókra vonatkozó beru-
házási célok tekintetében 2019-re vonatkozóan 
a nyomdai utóműveletek állnak az első helyen, 
ezt követi a nyomtatási technológia, majd a Pre 
Press/Workflow/MIS. A nyomtatási technológia 
területén a lapadagolásos színes lézernyomtatás 
a leggyakrabban említett beruházási cél szinte 
az összes piaci szegmensben. Ez alól a csomago-
lásnyomtatás jelent kivételt – itt ugyanis az of-
szetnyomtatás áll a befektetések fókuszában. A 
csomagolási ágazatban 5%-kal nőttek a digitális 
nyomtatással előállított termékek és alkalmazá-
sok, kivéve a címkéket, amiket már 40%-ban di-
gitális nyomtatással készítenek.

A panel szakértőit a további növekedéssel kap-
csolatos legnagyobb kihívásokról is megkérdez-
ték. A legtöbb nyomtatási szolgáltató és gépgyártó/ 
beszállító esetében ez a „versenynyomás”, amit 
a „kereslet hiánya” és harmadik helyen a „szak-
értelem hiánya” követ. A szakemberhiány azon-
ban egyre súlyosabb – Észak-Amerikában ez állt 
az első, Ázsiában pedig a második helyen. Tekin-
tettel arra, hogy a piaci feltételek nagyrészt túl-
mutatnak az irányításukon, felmerül a kérdés, 
hogy a nyomtatási szolgáltatók és a gépgyártók/- 
beszállítók hogyan tudnának javítani a helyze-
ten. A nyomtatási szolgáltatók által leggyakrab-
ban adott válasz a „létszámcsökkentés/nagyobb 

termelékenység, ezt követi a „folyamatoptima-
lizálás”. A gépgyártók/beszállítók esetében a fa-
vorizált megoldások az „új termékek” és az „új 
forgalmazási csatornák”. Ugyanakkor a nyomta-
tási szolgáltatók és a gépgyártók/-beszállítók úgy 
vélik, hogy az „automatizálás és adatcsere” (il-
letve az „Ipar 4.0”) a legbefolyásosabb tényező a 
változó technológiák területén. Arra a kérdésre, 
hogy hosszú távon melyek az iparágat fenyegető 
legnagyobb veszélyek, a nyomtatási szolgáltatók 
a „digitális médiákat”, a gépgyártók/-beszállítók 
pedig „túlkapacitást” nevezték meg válaszul.

Összefoglalva, a globális nyomdaipar jó álla-
potban van. Majdnem minden globális mutató 
emelkedett az elmúlt öt évben. Noha a kulcsfon-
tosságú mutatók némelyike potenciális kihívá-
sokra utal, ezeknek többnyire a nyomdaiparon 
kívüli okai vannak, mint például a politikai bi-
zonytalanságok és az általános gazdasági felté-
telek, mint például a Brexit Európában, vagy a 
fenyegető kereskedelmi háborúk. Az egyes ré-
giókra vonatkozóan is létezik egy jellemző kép 

– Észak-Amerika és Európa jól teljesít, míg Afrika, 
Közép- és Dél-Amerika, valamint a Közel-Kelet 
visszafogott fejlődéssel és kihívásokkal szembe-
sül. A piaci szegmensek között is vannak különb-
ségek – erős mutatószámok jellemzik a csoma-
golásnyomtatást és a funkcionális nyomtatást, 
ugyanakkor visszafogottak a mutatók a kereske-
delmi és a kiadványnyomtatásban. Mindazon-
által a globális gazdasági válság kettős sokkja és 
a digitális médiának az elmúlt évtizedben bekö-
vetkezett fokozott befolyása után az ipar vissza-
nyerte alapvető optimizmusát.

Idén először arra kértük a résztvevőket, hogy 
nyílt szavakkal válaszoljanak arra a kérdésre, 
milyen lehetőségek és kockázatok várnak a vál-
lalkozásukra. Mind a nyomtatási szolgáltatók, 
mind a gépgyártók/szolgáltatók leggyakrabban 
említett aggodalma a 2019-es év gazdasági és po-
litikai bizonytalanságán alapul.

„Hazánk gazdasági állapota”
Csomagolásszolgáltatási vállalkozó, Argentína

„Kereskedelmi háborúk az Egyesült Államokkal 
és Brexittel kapcsolatos bizonytalanság”
Kiadványnyomtatási szolgáltató, Malajzia

A legtöbb megkérdezett vállalat célja a diverzi-
fikáció, míg mások a fő piacaikra összpontosíta-



nak, és a hatékonyság növelésében, valamint az 
ügyfelek közelségében látnak potenciált.

„Kiadványnyomtatással foglalkozunk, de be kell lép-
nünk a csomagolásnyomtatási piacra is. A kihí-
vást az jelenti, hogy megszerezzük az FMCG-vál-
lalatok (Fast Moving Consumer Goods = napi 
fogyasztási cikkek – a ford.) bizalmát.”
Kiadványnyomtatási szolgáltató, Fülöp-szigetek

„Arra törekszünk, hogy magasabb termelékeny-
séget és magasabb szintű automatizálást érjünk 
el, és hogy ezzel egy időben megnöveljük az ár-
rést, miközben bővítjük ügyfélkörünket, nagyobb 
hangsúlyt fektetünk a testre szabásra anélkül, 
hogy megnövelnénk a költségeket.”
Csomagolásnyomtatási szolgáltató, Spanyolország

„Úgy véljük, hogy az olyan cégek, mint mi, szilárd 
és megbízható alternatívát kínálnak a speciá-
lis niche termékekhez. Meggyőződésünk, hogy 
tapasztalataink és közelségünk az ügyfelekhez 
megbízható partnerré tett minket, és ez mind 

ügyfeleinknek, mind magunknak biztató jövőt 
kínálhat.
Nyomtatási és csomagolási gépgyártó/-beszállító, 
Közép- és Dél-Amerika

KIEGÉSZÍTÉS

A drupa szakértői testületével a közelmúltban 
felmérés készült a munkafolyamat-automatizálás 
témájáról. A munkafolyamat-automatizálás ki-
hívást jelent minden méretű és minden piaci 
szegmensben tevékenykedő nyomtatási szolgál-
tató számára, így ideális témája a második drupa 
Spotlightnak, amely a nyár elején jelenik meg.

TOVÁBBI INFORMÁCIÓ  
A KÖVETKEZŐ KÖZÖSSÉGI HÁLÓZATOKON 

 � http://www.twitter.com/drupa
 � http://www.facebook.com/drupa.tradefair
 � http://www.linkedin.com/groups/ 
drupa-print-media-messe- 4203634/about

HYPERION™ Sztatikus feltöltődés kezelés
A Meech Innovation

HYPERTELJESÍTMÉNY
 � Forradalmi ionizátor rudak, tápegységek és 

generátorok az erős, flexibilis elektrosztatikus 
feltöltődés kezelés érdekében

 � Erős 24v DC tápegység, 20 – 1.200 mm 
távolságig hatékony ionizálás

 � Az ionizátor rudakba beépített tápegységgel 
nincs szükség magasfeszültségű kábelre

 � Beállítható szegecs tisztítás és működési hiba 
riasztó

HYPERTERMELÉKENYSÉG

 � Pontos beállítás kimenő feszültség, frekvencia 
és egyensúly a legoptimálisabb eredményért

HYPERPONTOSSÁG

+36 1 7977039ce@meech.com www.meech.com

Meech Fejlesztés

Hyperion Static Control - Hungarian.indd   1 13/05/2019   11:38:39
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Debrecenben a 48 főt foglalkoztató 
Folkem Kft. közelgő húszéves jubileumát 
már a tavaly átadott 1835 m² alap- 
területű új üzemcsarnokában fogja  
ünnepelni. A környezet gondos kialakí- 
tása és az impozáns épület megnyerő  
benyomást kelt a látogatóban, az üzem  
és az irodák kialakítása és berendezése  
a legkényesebb ízlés próbáját is kiállja. 

A fogadótérben gyönyörűen felújított gépmatu-
zsálemek és a legfrissebb belsőépítészeti megoldá-
sok összhangja teremt harmóniát. A vitrinekben 
kiállított szakmatörténeti ereklyék és az irodák-
ban kiállított legszebb munkák tanúi a nyom-
dászat iránti elkötelezettségnek, a szakma iránti 
alázat és tisztelet jelei. Ügyfélkörük szerteágazó, a 
multiktól a kisvállalkozásokig. A Folkem neve a 
magyar nyomdaiparban a pontosság és minőség 
szinonimája. Kemecsei Sándor és Pásztor Gyula 
tulajdonosigazgatókkal beszélgettünk.

Folkem Kft.
A FELÜLETNEMESÍTÉS DEBRECENI FELLEGVÁR A

Faludi Viktória

TISZTÁN KOOPERÁCIÓ

Olyan termelési kapacitással rendelkezünk, ami-
vel a nyomdaipar hektikus termelési terheltségét 
könnyedén és biztonsággal tudjuk kezelni. 

Magyarországon jellemző, hogy szeretik há-
zon belül tudni a folyamat összes elemét, a gé-
pek alacsony kihasználtsággal, a dolgozók több 
gépen termelve kisebb tapasztalattal és kevésbé 
mély tudással igyekeznek helytállni. Így nem 
túl hatékony a folyamat, ezért a korszerűsítések-
re, speciális célberendezésekre persze már nem 
futja. A megoldás nagyon kézenfekvő: speciali-
zálódni és kooperálni, szakmailag és technikai-
lag a legmagasabb szintig eljutni a cél.

A nyomdaipar nem széttagozódik a specializá-
cióval, hanem résztvevői professzionális szintre 
emelhetik tevékenységüket, összefogva erősítik 
egymást. Egy bizonyos területre specializálódva 
jobban elmélyül a tapasztalatok során szerzett 
tudás, az adott terület legjobb gépeit beszerezve 

Önerőből világszínvonalon Zölden, nemcsak a termelésben
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minőségben és termelékenységben is a legjobbat 
hozhatjuk ki a lehetőségekből. Jó példa erre ré-
gi együttműködésünk az Alföldi Nyomdával, de 
említhetnénk a többi partner közül is jó párat a 
teljesség igénye nélkül: a Javipa Kft., a Color Pack 
Zrt., a Print 2000, az Sz-Variáns, a Keskeny vagy a 
STI Petőfi Nyomdát is. Az ilyen nagyságú nyom-
dák megtehetnék a termelés bármelyik részfo-
lyamatának fejlesztését, ha az csupán a tőkeerőn 
múlna, de a bizalom és korrekt együttműködés 
mindkét fél számára jobb. A Folkem a felületne-
mesítésben szerzett nagy tapasztalatával és pro-
fesszionális berendezéseivel átvállalja a nyomdai 

tevékenység részfolyamataként felmerülő fóliá-
zás, prégelés, UV-lakkozás gyors és minőségi ki-
vitelezését.

BIZALOM ÉS DISZKRÉCIÓ

Köztudott, hogy sok nyomdával álltok kapcso-
latban. Előfordul, hogy nálatok próbálnak infor-
mációt szerezni egymásról a versenytársak?

Amikor bejön egy munka, legyen az kis vagy 
nagy példányszám, más cégnek a nálunk készü-
lő anyagról nem adunk ki információt. Nagyon 
védjük, diszkréten kezeljük a partnereink mun-
káit. Előfordul, hogy a partnernyomdák közül 
többen is kérnek ugyanarra a munkára árat, itt 
mi nem teszünk különbséget, egy adott munká-
ra minden partnerünknek adott árat ajánlunk 
ki, azért, hogy ne a Folkem legyen az árverseny-
ben a mérleg nyelve.

LOGISZTIKA

Az egész országot lefedi ügyfélkapcsolati hálóza-
tunk, átvállaljuk a fuvarozás teljes logisztikáját, 
Zalaegerszegtől Békéscsabáig, Miskolctól Szek-
szárdig szállítunk, de arra is van példa, hogy Bu-
dapesten átpakolják a megbízó autójára a felü-
letnemesített munkát. Rugalmasan és precízen 
gondoskodunk a termékek célba éréséről.

Tágas, rendezett, világos, energia- és adatsín, világításjelenlét érzékelővel…

A fogadótérben gyönyörűen felújított gép-
matuzsálemek és a legfrissebb belsőépítészeti  
megoldások összhangja teremt harmóniát
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FÓLIÁZÁS,  
MINT A FELÜLETNEMESÍTÉS ALFÁJA

Thermofólia kasírozás (BOPP és PET), ezen belül 
is a BOPP, matt, fényes, strukturált, bársonyfólia, 
karcmentes matt, anyagában színezett fóliák, PET 
fényes, ezüst, arany, számos változata lehetséges.

Egyre népszerűbb a kartonkasírozás, amivel 
a standard karton egy koronakezelt PET ezüst 
fóliát kap, exkluzív megjelenés, akár hagyomá-
nyos ofszettechnológiával is jól nyomtatható, 
kedvező ár alacsonyabb példányszámoknál is.

MILYEN MÉRETŰ NYOMOTT ANYAGOT 
FOGADTOK?

Minden nálunk alkalmazott technológiánál a mi-
nimum méret B4 és a maximum 1060 × 760 mm, 
ami vonatkozik a fóliázásra, prégelésre és lakko-
zásra egyaránt.

FORMALAKK, GLITTER 

A lakkozás két darab cilinderes automata szita-
gépen történik, egy ESC-High Press és egy Sa-
kurai berendezésen, mindkettővel effekt és re-
lief lakkozást is végzünk fényes, matt, bársony, 
glitter, mikro-makro effektlakkokkal, ugyanak-
kor szívóképes kreatív kartonokra is tudunk fé-
nyes lakkot tenni egy menetben, költséghaté-
konyan. 

A szitatechnológiához is rendelkezünk a teljes 
formakészítési folyamattal: pneumatikus szita-
feszítés, szitaérzékenyítés, felhúzás, kimosás. A 
filmet is házon belül világítjuk le, nemrég bővült 
gépparkunk egy levilágító berendezéssel. Így 
mire megérkezik a nyomat a digitális montírung 
alakján, a szitaforma is előkészítve várja a mun-
kát, ami egyből gépbe kerülhet.

PRÉGELÉSBEN A LEGNAGYOBB

A Folkem Magyarország legnagyobb prégelési 
kapacitásával rendelkezik, van egy Kolbus táb-
lanyomó berendezés, amivel kész keménytáblák 
prégelése és domborítása történik. A domborítás 
relief mélysége a szürkelemezben elérheti akár a 
3 mm-t is, és 3D kivitelezésben is megvalósítható!

Tradicionális felületnemesítés innovatív, precíz 
és termelékeny íves kivitelezéséhez rendelkezünk 
2 darab 1060 × 760 mm méretű, felületnemesí-
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tésre alkalmas aranyozógéppel, a gép maximá-
lis sebessége óránként 7500 ív.  Mindkét B1+ mé-
retű aranyozó alkalmas pozícionált hologram 
felhelyezésére, az egyiken 6, a másikon 3 pályá-
ról lehet pozícionált hologramot nyomtatni. 
A régebbi berendezéseken a papír futási irányá-
val párhuzamosan húzták a fóliát, míg a mi be-
rendezésünkön a papír futási irányára merőle-
ges fóliapálya is beállítható, akár mindkét irány 
egyszerre is működhet. Ez a lehetőség bizonyos 
felrakásoknál, speciális grafikáknál jelentős 
alapanyag-megtakarítást eredményezhet. 

Domborításra és prégelésre van még sík rendsze-
rű berendezésünk, amin maximálisan 780 × 540 
mm méretben 5500 íves névleges teljesítmény-
nyel felületnemesíthetünk óránként.  

Ezenkívül a nagy termelékenységű gépeinket 
kiegészítve két darab cilinderes, modern vezér-
léssel felszerelt aranyozógépünkkel, 570 × 820 
mm méretben, a legfinomabb rajzolatokból ál-
ló különlegesen kényes munkákat is tökéletes 
minőségben tudjuk prégelni, ugyanakkor a leg-
vékonyabb papír, amivel elboldogulunk, 50 g/m2- 
tömegű. 

PROFESSZIONÁLIS PRÉGELÉSHEZ  
PROFESSZIONÁLIS FORMAKÉSZÍTÉS

Házon belül történik a klisék teljes körű forma-
készítése:

 � készítünk savas maratással magnéziumklisé-
ket prégeléshez és domborításhoz, maximális 
méret: 800×800 mm;

 � CNC megmunkálással készítünk kliséket réz-
ből és magnéziumból, egymenetes prég- és 
domborformát és guillos-vonalas biztonsági 
kliséket rézből;
 � prégeléshez szilikonkliséket;
 � dombornyomáshoz készítünk kliséket rézből, 
magnéziumból és műanyagból, amiket stanc-
szerszámba építve is tudunk kivitelezni. Min-
den esetben a domborító klisékhez ellenyomó 
patricát is készítünk. A beigazításhoz gyors, 
tiszta, felhasználóbarát illesztőrendszereket 
biztosítunk; 
 � készítünk még stancszerszámba épített Braille- 
kliséket, valamint Accu Braille-kliséket. Az álta-
lunk előállított Braille-klisék megfelelnek a 
Marburg Medium szabványnak.

KIHÍVÁSOK

Volt már példa arra, hogy 30 ezer kartonált fe-
delet kellett elkészítenünk egyetlen éjszaka alatt 
matt fóliázva, prégelve, UV-lakkozva, domborít-
va. Huszonnégy órán belül közel 100 000 B1-es 
ív prégelésére vagyunk képesek. Minden meg-
rendelés egyedi, nincs „átlagmunka”. Szeretjük 
a kihívásokat és öröm számunkra, hogy a tech-
nikai korlátokat feszegetve a legtöbbet tudjuk ki-
hozni a lehetőségekből. Míves kivitelezés, gyorsan, pontosan
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Hatvanban, a Boldogi utca 1-ben működő 
ötfős kisnyomda az Agfa Anapurna nagy 
sebességű tekercsről tekercsre, valamint 
táblanyomtatásra is alkalmas LED UV 
nyomtatóval a legkorszerűbb technoló- 
giával újította meg fegyvertárát. A 2019 
április végén üzembe helyezett gépet  
a PPDexpón is megcsodálhatták az érdek-
lődők. Hernádi Zsolt cégvezetővel beszél-
gettünk az új beruházás kapcsán.

A DIGITÁLIS VONAL

Nagyon sokáig megrögzött digitálisvonal-elle-
nes voltam, nehézkesnek és drágának tartottam 
a technológiát, nem tetszett a digitális nyomatok 
minősége sem. Hat éve tört meg a jég, és az első 
három év alatt a kisebb munkákkal apránként 
rászoktunk a digitálisra, és megszerettük a tech-
nológiát. Egyre több 50–100 példányszámos 
könyvmegrendelésünk lett, amihez kényelmes 
megoldás volt a digitális nyomtatás. 

Visual Print Kft.
Faludi Viktória

ÚJ VESZÉLY VAGY INKÁBB LEHETŐSÉG

Négy-öt éve került érdeklődésem középpontjába 
a nagyformátumú nyomtatás, az ügyfelek egy-
re gyakrabban kerestek meg ilyen igényekkel, és 
kezdetben ajánlottam nekik egy másik nyom-
dát, ahol ez volt a fő profil. Azt tapasztaltam, 
hogy elmaradoztak az átirányított kliensek, a mi 
profilunkba eső munkákat is másik kivitelezőnél 
rendelték meg, így lépnünk kellett. Ezt követő-
en fővállalkozóként bevállaltuk a széles formá-
tumhoz való megrendeléseket, de ez sok stresz-
szel járt, mert hol a határidő, hol a minőség nem 
volt tartható. Nem halogathattuk tovább a fej-
lesztést: elindultunk a nagyformátumú nyomta-
tással is. 

MIÉRT AZ ANAPURNA?

A kapacitásunk többszöröse annak, amit terme-
lünk. Nem célom három műszakban hajtani a 
gépeket, nem vágyom milliárdos forgalomra, de 
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bármikor készen állunk egy hirtelen befutó na-
gyobb tétel kivitelezésére is.

Az Agfa Anapurna gépünk megbízható, nyu-
godtan el tudok vállalni hirtelen befutó nagyobb 
tételeket is. Alig egyhónapos tapasztalatunkból 
példának említenék egy 30 darabos Citylight 2 × 1 
m-es plakátszériát, ahogy elkészült a nyomtatás, 
vágtuk, csomagoltuk és egy órával a fájl megér-
kezése után már vihette is a megrendelő.

ŐRÜLTNEK TŰNŐ ÖTLETEK

Megkerestek olyan ötlettel, hogy patinás el-
oxált fémlemezre tudunk-e nyomtatni, vagy 1 
mm vastag műanyag lapra, speciális azonosí-
tóval ellátott bilétákra volt szükség. Azért vá-
lasztottam az Agfa berendezését, mert olcsó a 
nyomtatási költsége és szinte minden médiá-
ra tudunk nyomtatni. A belsőépítészeti egye-
di grafikai megoldások iránt egyre nagyobb az 
érdeklődés, a konyhai csempézett felületeket 
kiváltó üveg és a zuhanykabinok egyedi min-
tázata szintén üvegre, de szőnyegpadló, ajtó, 
egyedi tapéta is készült már nálunk. Az elér-
hető árú saját dekoráció széles piacot nyit a 
nyomdaipar számára.

MEGTÉRÜLÉS

A GINOP 2.1.8-17-2018-02437 pályázattal 50% 
támogatást nyertünk, és az önerőt ofszetgépeink-
kel termeltük ki. Az Agfa Anapurna gépével a ré-
gió igényeit ki tudjuk elégíteni, így nemcsak a sa-

1997 őszén kezdődött Hernádi Zsolt nyomdászmúlt-
ja, amit számítógép-értékesítési tapasztalatok és gé-
pészdiploma előzött meg. 

„Mindig késtek a szórólapjaimmal a nyomdák, és 
egy hirtelen felindulásból vettem egy Romayort a 
garázsba. Miután hazavittem a Romayort, műsza-
ki végzettségeimnek köszönhetően és egy nyom-
dász barátom segítségével kezdtem megismerkedni 
a gépmesteri feladatokkal, de a legnagyobb igyeke-
zetem ellenére sem tudtam szépen dolgozni rajta. 
Miután szétszedtem, elkészítettem a műszaki rajzát, 
megértettem hogyan hordja fel a festéket, s közben 
rájöttem, hogy az egyik felhordóhenger átmérője 
fordulatban nem egyezik a többivel, ezért hajlamos 
csíkozni… Nyomtatni még nem tudtam szépen, de 
már értettem a lényeget. Szép lassan kitapasztaltam 
szerzeményem működését.

Innentől kezdve a számítógépes bolt katalógusai, 
majd később árlistái, garancialevelei már nálam ké-
szültek. Később több más nagykereskedő számára 
is készítettem nyomtatványokat, majd észrevettem, 
hogy az árrés nyolc-tízszerese a számítógép-forgal-
mazással elérhetőnek, így a nyomdai tevékenységet 
választottam. 

A tanulmányaim révén igen szerteágazó üzleti és 
baráti kapcsolatokra tettem szert, nagyon hamar sok 
munkánk lett. A Pannon GSM volt az első nagyobb 
volumenű megrendelés, másfél millió szórólap/hét 
megrendeléssel. 1+1 színben 3 Romayoron nyomtuk. 
Nem voltunk még egyévesek, amikor ez a lehetőség 
megtalált bennünket, és kitermeltünk vele egy 715-
ös Dominantot, azután jött egy 266-os Polly, ami már 
schön-wieder-ben dolgozott és szép eredménnyel ki-
viteleztünk color munkákat is. 24–32 oldalas, 4+4C 
újságokat nyomtunk Romayorokkal.

ját, hanem a partnernyomdák megrendeléseit is 
teljesíthetjük alvállalkozóként.

Az elavult technológiával, de tapasztalt ügyfél-
kapcsolati és stúdióháttérrel rendelkező nyomdák-
kal összedolgozva mindenki jól jár. A megrende-
lők minőségi terméket kapnak, a partnernyomdák 
haszna a szervezési munkából gépberuházás és 
fenntartási nyűgök nélkül realizálható, mi pedig 
mentesülünk az ügyfélkommunikáció nagy időt 
igénylő részétől, profi, előkészített anyagot fogad-
va, gyorsan, pontosan, hatékonyan termelünk.
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Ebben a sorozatban olyan kérdésekre pró-
bálom megtalálni a választ, ami a Color 
Management témakör tanulása során 
gyakran felmerül mindenkiben, valamint 
igyekszem olyan problémákat is ismertetni, 
amelyek a mindennapi gyakorlatban 
többször előfordulnak. Tekintettel arra, 
hogy a digitális nyomdagépek egyre nagyobb 
szeletet metszenek ki a nyomtatott termé-
kek palettájából, a kérdések között a digi-
tális nyomdagépekkel kapcsolatban is 
található néhány. Remélhetőleg akadnak 
olyanok, akik megtalálják majd köztük  
a saját kérdéseiket, s így a válaszokat is.

13. kérdés
Szabad-e a nyomtatott ívnek csak az ív 
egyik felét lelakkozni?
A kérdés arra irányul, hogy beforgatott (Work 
and Turn) íveken az ív egyik felére felrakott bo-
rítóoldalakat szabad-e lelakkozni úgy, hogy az ív 
másik felét nem lakkozzuk. Nos, mielőtt azon-
nal rávágnánk bármilyen választ, inkább végez-
zünk próbaméréseket. Fényes és matt lakkozást 
vittünk fel az ív egyik felére, és összehasonlítot-
tuk az alap- és másodlagos színezeteket lakko-
zottan és lakk nélkül. A mérésekhez az X-Rite cég 
eXact Advanced spektrofotométerét használtuk 
M1 mérési móddal, a színingerkülönbségeket 
ΔE00 képlettel számoltuk.

Fényes lakkozás. Mérési eredményeink az 1. táb-
lázatban láthatók. A fekete kivételével a színin-
gerkülönbségek viszonylag alacsonyak lettek 
lakkozás után.

A táblázatban a negatív előjellel a lakkozatlan 
nyomathoz viszonyított érték csökkenését jelez-
tük. A fényes lakkozás tehát kevésbé módosítja 
a színezetek színingerjellemzőit, de vastagabb 
lakkréteg felhordása esetén a hatása minden-
képpen megnő. 

Matt lakkozás. Mérési eredményeinket a 2. táb-
lázat tartalmazza. A mért értékek jelentősen el-
térnek a fényes lakkozott nyomaton mért érté-
kektől.

2. táblázat. Matt lakk hatása a színezetekre

Színezet ΔL* Δa* Δb* ΔE00

K 5,71 0,08 –0,09 4,27

C 2,59 –2,77 –2,79 2,59

M 2,32 3,22 0,23 2,43

Y 0,67 0,44 –5,60 1,24

R 1,63 –2,45 –4,27 2,17

G 3,11 –5,40 –2,22 3,40

B 4,66 –2,78 –2,82 3,66

A táblázatban itt is a negatív előjellel a lakko-
zatlan nyomathoz viszonyított érték csökkené-
sét jeleztük. Az elsődleges színeknél mindegyik 
világosabb lett, s megemlítendő, hogy a sárga b* 
tengelyen mért távolsága jelentősen csökkent, 
valamint megnövekedett a bíbor színezet vörös 
tartalma. A matt lakkozás a legnagyobb világos-
sági eltérést a fekete festékre gyakorolta, hiszen 
az lényegesen világosabb lett. A színingerkü-
lönbségek is drasztikusan megnőttek a lakkozott 
nyomaton a lakkozatlanhoz képest. Vastagabb 
lakkréteg a hatást mindenképpen növeli.

A vizsgálattal kapcsolatban választ lehet ad-
ni arra a kérdésre is, ami gépmesterek körében 
gyakran előjön: lakkozzuk vagy ne lakkozzuk a 

Color Management kérdések és válaszok – 3.
Békésy Pál 
mondAt Kft.

Színezet ΔL* Δa* Δb* ΔE00

K –0,98 0,63 2,14 2,13

C 0,66 –0,26 –0,32 0,60

M 0,01 1,13 –0,69 0,39

Y 0,31 0,62 –3,39 0,80

R 0,55 –0,33 –3,42 1,52

G 1,42 –0,48 –2,41 1,65

B 0,67 0,64 –0,91 0,99

1. táblázat. Fényes lakk hatása a színezetekre
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színmérésre szolgáló csíkot? Amennyiben nem 
lakkozzuk, a mérés során csak azt tudjuk beál-
lítani, hogy a mérőcsíkon az ISO 12647-2:2016 
szabványnak megfelelőek legyenek az értékek, 
de arról nem kapunk információt, hogy a teljes 
nyomaton milyen változások történnek. Ameny-
nyiben lelakkozzuk a mérőcsíkot is, akkor a matt 
lakk okozta világosságváltozás miatt az ív egyik 
felén a festékterhelést meg kell emelnünk. Ez 
azonban a kitöltési arányok jelentős növekedé-
sével is jár, természetesen csak az ív azon felén, 
amelyikre a lakkréteget felvittük. A nyomógép 
mérőrendszere átlag értékeket ír majd ki a kép-
ernyőre, ami mindenképpen el fog térni a szab-
ványtól. Ebből következően a nyomda nem lesz 
képes az ISO szabványoknak megfelelő nyoma-
tot előállítani.

Akkor lakkozzuk, vagy ne lakkozzuk a mérő-
csíkot? Lakkozzuk le minden esetben, de a matt 
lakk hatása miatt más kitöltésiarány-növekedést 
szabályozó görbét kell használnunk a lemezké-
szítés során, mint lakkozás nélkül. Ebből tehát 
az következik, hogy a matt lakkozással nyomott 
íveknél nem szabad beforgatva (Work and Turn) 
nyomni az íveket. A gyakorlat azonban sok eset-
ben az, hogy a többlet lemez és beigazítás miatti 
megnövekedett költségek okán a nyomda mégis 
beforgatva nyomja az íveket. Ez minden nyom-
da saját döntése, de tudni kell azt, hogy a lak-
kozás, mind a fényes, mind a matt, de különö-
sen a matt egy olyan optikai rendszert hoz létre a 
nyomaton, ami megváltoztatja a nyomat színta-
ni paramétereit, s méréstechnikai szempontból 
mindenképpen kerülendő a lakkozott ívek be-
forgatott nyomtatása.

14. kérdés
Azt mondják, a digitális nyomdagép minden-
evő, nem szükséges a fájlok konvertálása?
Ez a kérdés meglehetősen pongyola, de azért 
mindenki megérti, mire is vonatkozik. A digitá-
lis nyomdagép nem mindenevő, hanem a hozzá 
szállított RIP szoftver. Ez azt jelenti, hogy min-
den színtérből átkonvertálja a képeket CMYK 
színtérbe, lehet bármilyen bemeneti profil a le-
adott állományban. Ezzel persze a kérdés egy-
általán nincs megválaszolva, ennél az sokkal 
összetettebb választ igényel. A digitális nyom-
dagépeket üzemeltető cégek között vannak 
olyanok, amelyek egyszerű nyomtatóként hasz-
nálják ezeket a nyomdagépeket, kihasználva ka-
pacitásukat és lehetőségeiket, míg más cégek a 

nyomdagépek mellett a kisebb példányszámú 
munkák előállítására üzemeltetetik. Mi az első 
csoportba tartozó cégekkel most nem kívánunk 
foglalkozni. 

A második csoportba tartozó nyomdák az 
12647-2:2016 szabványnak megfelelően dolgoz-
nak, nincs arra indok, hogy a szabványtól eltér-
jenek a digitális nyomtatásnál, ezért a digitális 
nyomdagépeken is a szabványnak megfelelő 
nyomatokat kell előállítani.  Egyrészt ezért, más-
részt azért, mert a digitális nyomdagépek ma-
gas optikai fehérítő tartalmú papírokra dolgoz-
nak többnyire, mindenképpen indokolt, hogy 
a nyomtatandó fájlok is a PSO Coated v3, illet-
ve PSO Uncoated v3 színprofillal készüljenek. 
Amennyiben a megrendelő így adta le az anyagot, 
nincs más teendő, mint nyomtatni azokat montí-
rozás után, de amennyiben FOGRA39 a használt 
színprofil, akkor át kell alakítani ugyanúgy a fáj-
lokat, ahogy a nyomdagéphez készítjük elő őket. 

15. kérdés
Miért nem egyezik meg a digitális nyomda-
gépnél az elsődleges színek denzitása  
a nyomdagépen mérttel, hogyan lehet  
közelebb hozni őket egymáshoz?
Ez egy tévedés. Ahogy az 1. ábrán egy digitális 
nyomdagép ofszet papírra történő kalibrálása so-
rán látható, a maximálisan elérhető denzitások 
tényleg eltérnek az ofszet technológiában meg-
szokott értékektől. Ez azonban nem azt jelenti, 
hogy a digitális nyomdagép ezeket az értékeket 
használja, hanem azt, hogy ez a maximálisan el-
érhető denzitás az adott papíron. A kérdező va-
lószínűleg összekeveri a proofrendszerrel előál-
lított proof és a digitális nyomdagép nyomatát. 
A proofon nem biztos, hogy ugyanazt a denzi-
tást lehet mérni, mint az ofszet nyomaton.  Bár 
nem végeztünk összevetéseket a különböző el-
ven működő digitális nyomdagépeken, az álta-
lunk tesztelteken a denzitások az ofszet nyomta-
táshoz nagyon hasonló értékűek voltak. 

Digitális nyomdagéppel készített tesztnyoma-
tunk denzitásértékei ofszet papíron:

DC=0,9; DM=0,88; DY=0,92; DK=1,08

Az ISO 12647-2 szabványban már nem a denzitás 
alapján kell a nyomatokat minősíteni, hanem a 
színtani paraméterek alapján, így a proofrend-
szerek is megfelelnek a szabvány előírásainak ak-
kor is, ha a szimulált papíron mért denzitások el-
térnek az ofszet nyomatétól.
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A komolyabb digitális nyomdagépeknél a RIP 
szoftver tartalmaz egy olyan csomagot és a hoz-
zá tartozó spektrofotométert, mellyel a digitális 
nyomdagép kalibrálható, színprofil készíthető 
hozzá. A szoftver a színprofil készítése után lehe-
tőséget biztosít Device Link, eszközcsatolt profil 
készítésére is. A Device Link profil két színprofil, 
így mondjuk a PSO Coated v3 és a digitális nyom-
dagép színprofilja között teremt közvetlen kap-
csolatot, s ezzel biztosítja majd, hogy a nyomat a 
szabványhoz minél közelebb álljon. A színmotor 
a konvertálás során mindig először a színeket a 
PCS-be (profilcsatlakozási színtér) konvertálja át 
a forrás színtérből, majd innen a cél színtérbe. A 
Device Link profil használatakor ez a konvertá-
lás kimarad és így pontosabb eredmény érhető el. 
Az eszközcsatolt profil használatának egyik nagy 
előnye az, hogy egyes eszközök módosítani ké-
pesek a profilt, és így az alapértelmezettől elté-
rő konverziók is végrehajthatók lesznek. Min-
denképpen ajánlott tehát a színprofil generálása 
után egy Device Link profilt is készíteni, szük-
ség esetén iterációval finomítani az eredményt. 
Meg fogunk lepődni, hogy a Device Link profil 
használatával mennyire hasonló lesz a nyoma-
tunk az ofszet nyomtatással készült nyomathoz 
képest, vagy a proofhoz viszonyítva. Feltéve, ha 
az ISO 12647-2:2016 szabványnak megfelelően 
állítottuk be a digitális nyomdagép nyomtatási 
paramétereit. A 2. ábrán látható, hogy ofszet pa-
pírra készített tesztnyomatunk Contract Proof 
megfelelőségű minősítést kapott a mérések alap-
ján. Azaz, akár proofként is használható lehet a 
rá készített nyomat.

16. kérdés
A digitális nyomdagépeket milyen gyakran 
kell kalibrálni?
Általánosságban elmondható, hogy a digitális 
nyomdagépek elég stabil rendszerek. Azonban 
az ellenőrzésre ezeknél is rendszeresen szükség 
van. Főleg, ha nem tudunk a működtetéshez sta-
bil környezetet biztosítani. Változó hőmérsék-
letű és páratartalmú helyiségben üzemeltetve 
gyakoribb beavatkozást igényelnek. Ám akkor 
is szükséges az ellenőrzés, ha a gép belsejében 
történik valami változás, azaz alkatrész cseréje 
után. A proofrendszert is naponta ellenőrizzük 
méréssel, hogy a szerződéses proof megbízható 
támpont legyen a nyomtatás során. Az ofszet 
nyomdagépek folyamatos méréses felügyelet 
alatt állnak, s időközönként ott is szükséges a 
korrekció.

A digitális nyomdagépet üzemeltető személy 
neve operátorként terjedt el, pedig a megfelelő 
nyomat előállításában legalább akkora szerepe 
van, mint a nyomdagépet üzemeltető gépmes-
ternek. A különbség az, hogy az operátornak a 
digitális nyomdagép beállításán felül számítás-
technikai, nyomdai, könyvkötészeti, papíripari 
ismeretek mellett a Color Management működé-
sével is tisztában kell lenni. Ismernie kell a spekt-
rofotométert, színprofilokat kell készíteni és cso-
mó olyan feladata van, ami eltér a hagyományos 
nyomdai feladatoktól. A kalibrálás és az eltérések 
orvoslása napi feladat. Nevezzük őket nyugod-
tan gépmestereknek, mert azok.

1. ábra. Egy digitális nyomdagép alapszíneinek 
maximális denzitásértékei

2. ábra. Ofszet papírra, digitális nyomdagéppel 
készített nyomat minősítése
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1. BEVEZETÉS

Becslések szerint a nyomdákba küldött digitális 
eredetiknek több mint 50%-a olyan, hogy azok 
alapján változtatás nélkül nem lehet elvárt mi-
nőségű nyomdaterméket készíteni. A PCC Aján-
lás az Optimális Ofszetnyomtatási Eredmények 
Elősegítésére című útmutató ennek a – mind a 
megrendelő, mind a nyomda számára – nemkí-
vánatos helyzetnek a megváltoztatásához kíván 
hozzájárulni.

Ez az összeállítás elsősorban a nyomdai ügy-
felek számára készült ajánlás, amely tartalmazza 
a grafikai munkák, a nyomdakész PDF fájlok és 
a nyomdai reprodukálásra alkalmas, színhelyes 
proofok készítésével kapcsolatos legfontosabb is-
mereteket.

Az útmutató, ahogy a cím is utal rá, alapvetően 
ofszetnyomtatásra és azon belül is a négyszínes, 
íves ofszetnyomtatásra fókuszál. Mivel célunk az 
volt, hogy a legfontosabb, általános ismeretekre 
helyezzük a hangsúlyt, igyekeztünk kerülni a 
termék- és nyomdaspecifikációs megállapításokat.

Bár az anyag tartalmaz néhány konkrét szoft-
vert és technikai példát, ezekkel nem volt szán-
dékunk nyomdai technikai zsinórmércét sugallni.

Az Útmutató jobb megértésének elősegítésére 
az anyag végén a fontosabb nyomdaipari szakki-
fejezések, rövidítések pontos, lexikonszerű értel-
mezését is megadtuk.

A több részletben közlésre kerülő útmutatót ké-
szítette a PCC Pro Color Club WG02 Munkacso-
portja:
 � Bódi János
 � dr. Endrédy Ildikó
 � Fekete Szabolcs
 � Jancsurák Erzsébet
 � Jasik Teszár Zsuzsanna
 � Jármai Miklós
 � dr. Schulz Péter

2. FONTOSABB NYOMDAI  
ISMERETEK ÉS ELVÁRÁSOK  
A GRAFIKAI MUNKÁK  
KÉSZÍTÉSÉVEL KAPCSOLATBAN

2.1 NYOMDAI FELHASZNÁLÁSRA  
ALKALMAS GRAFIKAI ANYAGOK

Nem mindenki számára magától értetődő, hogy 
a grafikai tervezés, a grafikai szoftverekkel való 
munka során nemcsak vizuális látvány szüle-
tik, hanem egyben nyomdatechnológiai előké-
szítés is történik. A grafikai tervezés során tehát 
tekintettel kell lenni a felhasználás céljára, és 
bizonyos szinten ismerni kell a nyomtatáshoz 
szükséges technológiát. Az alábbiakban a grafi-
kai előkészítéskor szem előtt tartandó körülmé-
nyekről és a nyomdaipari gyártásra alkalmas 
tartalmakról lesz szó. Ezek a tartalmak ma már 
többnyire a nyomdai átadáshoz használt legel-
terjedtebb fájlformátumban, egy PDF-ben fog-
lalnak helyet.

2.1.1 Egybites képek  
(fekete-fehér, FF, B & W, 1-bit bitmap)
Az egybites képeknek azokat a bitképeket nevez-
zük, amelyeknek egy pixele 1 bitnyi információt, 
azaz mindössze 2 változót tartalmaz: 0 vagy 1, 
azaz fehér vagy fekete. 

Az egybites képek minősége annál jobb, minél 
nagyobb a felbontásuk. A gyakorlatban azonban 
érdemes ennek felső határt szabni, ez pedig an-
nak az eszköznek a felbontása, amelyik a bitké-
pet a nyomdában fel fogja dolgozni. Az eszköz 
képességeinél nagyobb felbontás használata 
nyilvánvalóan már nem hoz jobb eredményt. 

Ha eszközfüggetlen, de megfelelő minőséget 
szeretnénk elérni, ajánlott legalább 1200 dpi fel-
bontást alkalmazni, ami már jó minőséget jelent 
az ofszetnyomaton. Ha azonban az elérhető leg-
nagyobb részletgazdagság a cél, de nem kívánjuk 
a nyomtatásra használt állományt feleslegesen 
túlméretezni, érdemes egyeztetni a nyomdával, 
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hogy milyen felbontást alkalmaznak a munka 
feldolgozása során.

A felbontás utólagos megnövelése nem ered-
ményez nagyobb részletgazdagságot. Ha meg-
duplázzuk a kép felbontását, mindössze annyi 
történik, hogy a korábbi egy pixel az új képen 
négy pixelből fog állni, de alakja nem változik, 
részletgazdagsága nem nő.  Természetesen van-
nak olyan képfeldolgozási eljárások, amik javít-
ják a felkonvertált kép minőségét, de egy biz-
tos, ha egy képből a kis felbontás miatt eleve 
hiányoznak képalkotó részletek, akkor azok már 
biztosan nem jönnek létre.

Azt is szem előtt kell tartani, hogy a kép átmé-
retezésével a felbontás is változik. Például, ha a 
képet oldalarányosan kétszeresére növeljük, a 
felbontása felére csökken.

2.1.2 Szürkeárnyalatos képek  
(8-bit bitmap, grayscale)
A szürkeárnyalatos képek egy pixele 8 bitnyi in-
formációt hordoz, vagyis egy pixelnek 28⁸, azaz 
256 változója lehet. Ez a gyakorlatban a fehértől 
a feketéig 256 szürkeárnyalatot jelent. Számo-
zásuk 0-tól 255-ig terjed. Az általános nyomdai 
gyakorlatban azonban százalékban határozzuk 
meg egy tónus szürkeskálán elfoglalt helyét, és 
szinte minden programban ez a megszokott, de 
a háttérben a 256 változót tároljuk. Érdekesség, 
hogy az 50%-os kitöltési arány elméletben nem 
is létezik, hiszen a 256 tónusérték első fele a 0-tól 

a 127-es számú árnyalatig, a másik fele pedig a 
128-astól a 255-ös számúig tart, így az 50%-ként 
definiált tónusértéknek pontosan a 127-dik és a 
128-dik tónusérték között kéne elhelyezkednie.

Egy szürkeskálás kép megfelelő megjeleníté-
séhez általában elegendő a 256 árnyalat, de a 
gyakorlatban előfordulhat, hogy ez kevés. Leg-
inkább akkor van így, ha túl nagy felületre túl 
kevés árnyalat jut. Például egy egyenletes tónus-
átmenet 5–10% között túl hosszú szakaszon azt 
eredményezheti, hogy az egyes tónusértékek 
láthatóvá válnak, és az átmenet lépcsőzetes lát-
ványt nyújt. Ezekre a szélsőséges esetekre nincs 
jó megoldás, így a képalkotáskor ezt érdemes 
szem előtt tartani.

Egyes programok képesek 16 bites, 65 536 (216) 
árnyalati terjedelmű képek előállítására, de az 
általánosan használt nyomdaipari feldolgozó-
rendszerek többsége a színcsatornánként 8 bites-
nél több árnyalattal rendelkező képeket nem tá-
mogatják, így ezek használatát kerüljük el.

A szürkeárnyalatos képek ajánlott felbontása a 
feldolgozóegység (levilágító, CTP) által alkalma-
zott rácstechnológiától függ. Erről bővebb infor-
máció a Rácstechnológiák cím alatt található.

A szürkeárnyalatos képekre is igaz, hogy a fel-
bontás utólagos megnövelése nem eredményez 
nagyobb részletgazdagságot, és a kép átmérete-
zésével a felbontás is változik.

2.1.3 CMYK képek (24-bit bitmap)
Színes képek többféle színrendszerben is leké-
pezhetők, nyomdaipari felhasználás szempont-
jából azonban a CMYK kép a legalkalmasabb a 
feldolgozásra, mivel ezeknél a képeknél biztosít-
ható leginkább a megbízható megjelenítés mo-
nitoron, nyomtatón, proofon, ofszetnyomaton.

A CMYK kép nem más, mint négy darab szür-
keárnyalatos kép, amelyekben a nyomdaipari 
gyakorlatban alkalmazott négy alapszín színki-
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FONTOSABB NYOMDAI ISMERETEK 
ÉS ELVÁRÁSOK A GRAFIKAI MUNKÁK 
KÉSZÍTÉSÉVEL KAPCSOLATBAN

2.

2.1 Nyomdai felhasználásra alkalmas grafikai anyagok

Nem mindenki számára magától értetődő, hogy a grafikai tervezés, a grafikai 
szoftverekkel való munka során nemcsak vizuális látvány születik, hanem egyben 
nyomdatechnológiai előkészítés is történik. A grafikai tervezés során tehát tekintet-
tel kell lenni a felhasználás céljára, és bizonyos szinten ismerni kell a nyomtatáshoz 
szükséges technológiát. Az alábbiakban a grafikai előkészítéskor szem előtt tar-
tandó körülményekről és a nyomdaipari gyártásra alkalmas tartalmakról lesz szó. 
Ezek a tartalmak ma már többnyire a nyomdai átadáshoz használt legelterjedtebb 
fájlformátumban, egy PDF-ben foglalnak helyet.

2.1.1 Egybites képek (fekete-fehér, FF, B&W, 1-bit bitmap)

Az egybites képeknek azokat a bitképeket nevezzük, amelyeknek egy pixele 1 bitnyi 
információt, azaz mindössze 2 változót tartalmaz: 0 vagy 1, azaz fehér vagy fekete.

Az egybites képek minősége annál jobb, minél nagyobb 
a felbontásuk. A gyakorlatban azonban érdemes ennek 
felső határt szabni, ez pedig annak az eszköznek a fel-
bontása, amelyik a bitképet a nyomdában fel fogja dol-
gozni. Az eszköz képességeinél nagyobb felbontás hasz-
nálata nyilvánvalóan már nem hoz jobb eredményt. 

Ha eszközfüggetlen, de megfelelő minőséget szeretnénk 
elérni, ajánlott legalább 1200 dpi felbontást alkalmaz-
ni, ami már jó minőséget jelent az ofszetnyomaton. Ha 
azonban az elérhető legnagyobb részletgazdagság a cél, 
de nem kívánjuk a nyomtatásra használt állományt feles-
legesen túlméretezni, érdemes egyeztetni a nyomdával, 
hogy milyen felbontást alkalmaznak a munka feldolgo-
zása során.

A felbontás utólagos megnövelése nem eredményez na-
gyobb részletgazdagságot. Ha megduplázzuk a kép fel-
bontását, mindössze annyi történik, hogy a korábbi egy 
pixel az új képen négy pixelből fog állni, de alakja nem 
változik, részletgazdagsága nem nő. Természetesen van-
nak olyan képfeldolgozási eljárások, amik javítják a fel-
konvertált kép minőségét, de egy biztos, ha egy képből a 
kis felbontás miatt eleve hiányoznak képalkotó részletek, 
akkor azok már biztosan nem jönnek létre.

Azt is szem előtt kell tartani, hogy a kép átméretezésével 
a felbontás is változik. Például, ha a képet oldalarányo-
san kétszeresére növeljük, a felbontása felére csökken.

150 dpi

1270 dpi
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vonatait tároljuk. A CMYK nyomtatás négy alap-
színe, a cián (cyan), bíbor (magenta), sárga (yel-
low), fekete (black) egy-egy színcsatorna a képen 
belül, ahol a színcsatornában lévő szürkeárnya-
latos kép tónusértékei megfeleltethetők a nyom-
tatáskor a felületre juttatandó festék mennyisé-
gének.

A CMYK kép egy pixele 24 bit információt tartal-
maz, vagyis egy pixelnek (4×2)8⁸, azaz 16 777 216 
változója lehet. A gyakorlatban azonban nem a 
csatornánkénti 256 változót szoktuk definiálni, 
hanem százalékban határozzuk meg a csator-
nánkénti tónusértéket, ami nyilvánvalóan csök-
kenti a színek hozzáférhetőségét, de látvány tekin-
tetében ez semmilyen problémát nem okoz.

Mivel a színcsatornákban tárolt képek szürke-
árnyalatos képek, ezért a CMYK képekre ugyan-
úgy igazak a szürkeárnyalatosnál leírt tulajdon-
ságok.
 

2.1.4 Duplex vagy többszínes képek
Duplex képeknek azokat a kétcsatornás képeket 
nevezzük, ahol egy-egy csatorna egy-egy szür-
keskálás képet tartalmaz, amiket két különböző 
színnel nyomtatunk. Monokrómhatású képek, 
ahol a felhasznált színek különböző árnyalatai 
hozzák létre a látványt. Ilyen képek több szín-
csatornát is tartalmazhatnak, így növelve a kép 
színterjedelmét.

Duplex vagy többcsatornás képnél érdemes fi-
gyelmet fordítani arra, hogy a színcsatornákban 
található képek kiegészítsék egymást. Ha a külön-
böző csatornákban azonos képek találhatók, akkor 
a két szín árnyalatai azonos mértékben, egymás-
sal párhuzamban változnak. Képünk olyan lesz, 
mintha egyetlen színből hoztuk volna létre, és ez-
zel a több szín használata értelmetlenné válik.

A színcsatornákban tárolt képek itt is szürkeár-
nyalatos képek, ezért ezekre a képekre is igazak a 
szürkeárnyalatosnál leírt tulajdonságok.
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2.1.3 CMYK képek (24-bit bitmap)
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CMYK kép

Cián Bíbor Sárga Fekete
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2.1.5 Képtömörítési eljárások
A képtömörítés alkalmazása hasznos a képek fájl-
méretének csökkentéséhez. Azt azonban érdemes 
tudni, hogy léteznek veszteségmentes és vesztesé-
ges tömörítési eljárások. Például az LZW és a ZIP 
veszteségmentes eljárások. A JPG eljárások pedig, 
bár nagyon hatékonyak, de veszteségesek.

Utóbbi azt jelenti, hogy a képünk azon helyein, 
ahol ez kevésbé látszik – leginkább a mélytónu-

sokban –, a JPG tömörítési eljárás a képrészlete-
ket egyszerűsíti. Ennek lenyomata az így men-
tett képen visszavonhatatlanul rögzítésre kerül. 
Nincs baj, amíg egy esetleges képfeldolgozás 
ezeket a képi torzulásokat a kép tónusértékeinek 
megváltoztatása révén láthatóvá nem teszi. Ha 
ez megtörténne, akkor az újabb mentés alkalmá-
val sajnos újabb egyszerűsítések történnek a kép 
eleddig kevésbé érintett részein is. Elmondható 
tehát, hogy a JPG képek minősége minden kép-
feldolgozás és mentés alkalmával folyamatosan 
romlik.

A tömörítési arány a JPG kép mentésekor sza-
bályozható. Ez a gyakorlatban annyit jelent, 
hogy a kis tömörítési arány alkalmazásakor csak 
a kevésbé látható képelemek kerülnek tömörí-
tésre, a tömörítési arány növelésével pedig ará-
nyosan egyre inkább kiterjed a jól látható képte-
rületekre is. Mentés után ezek a képi torzulások 
visszavonhatatlanok, ami azt is jelenti, hogy egy 
nagy tömörítési aránnyal mentett JPG képet már 
hiába mentünk kisebb tömörítési aránnyal vagy 
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2.1.4 Duplex vagy többszínes képek

Duplex képeknek azokat a kétcsatornás képeket nevezzük, ahol egy-egy csatorna 
egy-egy szürkeskálás képet tartalmaz, amiket két különböző színnel nyomtatunk. 
Monokrómhatású képek, ahol a felhasznált színek különböző árnyalatai hozzák lét-
re a látványt. Ilyen képek több színcsatornát is tartalmazhatnak, így növelve a kép 
színterjedelmét.

Duplex vagy többcsatornás képnél érdemes figyelmet fordítani arra, hogy a szín-
csatornákban található képek kiegészítsék egymást. Ha a különböző csatornákban 
azonos képek találhatók, akkor a két szín árnyalatai azonos mértékben, egymással 
párhuzamban változnak. Képünk olyan lesz, mintha egyetlen színből hoztuk volna 
létre, és ezzel a több szín használata értelmetlenné válik.

A színcsatornákban tárolt képek itt is szürkeárnyalatos képek, ezért ezekre a képek-
re is igazak a szürkeárnyalatosnál leírt tulajdonságok.
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2.1.5 Képtömörítési eljárások

A képtömörítés alkalmazása hasznos a képek fájlméretének 
csökkentéséhez. Azt azonban érdemes tudni, hogy léteznek 
veszteségmentes és veszteséges tömörítési eljárások.  Például 
az LZW és a ZIP veszteségmentes eljárások. A JPG eljárások 
pedig, bár nagyon hatékonyak, de veszteségesek. 

Utóbbi azt jelenti, hogy a képünk azon helyein, ahol ez kevésbé 
látszik – leginkább a mélytónusokban –, a JPG tömörítési eljárás 
a képrészleteket egyszerűsíti. Ennek lenyomata az így mentett képen 
visszavonhatatlanul rögzítésre kerül. Nincs baj, amíg egy esetleges 
képfeldolgozás ezeket a képi torzulásokat a kép tónusértékeinek 
megváltoztatása révén láthatóvá nem teszi. Ha ez megtörténne, ak-
kor az újabb mentés alkalmával, sajnos újabb egyszerűsítések tör-
ténnek a kép eleddig kevésbé érintett részein is. Elmondható tehát, 
hogy a JPG képek minősége minden képfeldolgozás és mentés 
alkalmával folyamatosan romlik. 

A tömörítési arány a JPG kép mentésekor szabályozható. Ez a gya-
korlatban annyit jelent, hogy a kis tömörítési arány alkalmazásakor 
csak a kevésbé látható képelemek kerülnek tömörítésre, a tömö-
rítési arány növelésével pedig arányosan egyre inkább kiterjed 
a jól látható képterületekre is. Mentés után ezek a képi torzulások 
visszavonhatatlanok, ami azt is jelenti, hogy egy nagy tömörítési 
aránnyal mentett JPG képet már hiába mentünk kisebb tömörítési 
aránnyal, vagy akár veszteségmentes eljárással, a korábban már 
bekövetkezett képi veszteség végérvényes.

Ajánlatos tehát veszteségmentes tömörítést használni (pl. TIFF 
LZW) vagy ügyelni kell arra, hogy a JPG képünk minősége ma-
ximális, azaz tömörítése minimális maradjon a kép születésétől 
a felhasználásáig.

2.1.6  Vektorgrafika

A vektoros grafikai objektumoknak fontos szerepük van a jó mi-
nőségű grafikák létrehozásában. Nem ajánlott minden rajzi ele-
met bittérképként létrehozni. Olyan grafikai elemeknek, amelyek 
kitöltése homogén vagy legfeljebb színátmenetes, mindenképp 
tanácsos vektorgrafikai elemként szerepelni a dokumentumban. 
A vektorgrafika előnye a bittérképhez képest, hogy felbontása 
a feldolgozás során mindig akkora lesz, amekkora a feldolgo-
zóegység (levilágító, CTP) által alkalmazott felbontás, vagyis a le-
hető legnagyobb. A vektorgrafika minősége átméretezéskor sem 
romlik, így használata esetén korlátlan mértékű nagyítás áll ren-
delkezésünkre.

A legismertebb vektorgrafikai elemek a szövegképzéshez használt 
fontok. Nem vektoralapú fontok használata ma már korszerűtlen 
és a minőségük sem megfelelő. Ezek használatát kerüljük.

Ha jó minőségre törekszünk, nagyon fontos annak helyes megvá-
lasztása, hogy a dokumentumunkban mely grafikai elemek legye-
nek bittérkép- és melyek vektoralapúak.

veszteséges tömörítés 

veszteségmentes tömörítés 

bitkép 300 dpi,  
nagyítás: 500%

vektorgrafika
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akár veszteségmentes eljárással, a korábban már 
bekövetkezett képi veszteség végérvényes.

Ajánlatos tehát veszteségmentes tömörítést 
használni (pl. TIFF LZW) vagy ügyelni kell arra, 
hogy a JPG képünk minősége maximális, azaz 
tömörítése minimális maradjon a kép születésé-
től a felhasználásáig.

2.1.6 Vektorgrafika
A vektoros grafikai objektumoknak fontos sze-
repük van a jó minőségű grafikák létrehozásá-
ban. Nem ajánlott minden rajzi elemet bittér-
képként létrehozni. Olyan grafikai elemeknek, 
amelyek kitöltése homogén vagy legfeljebb szín-
átmenetes, mindenképp tanácsos vektorgrafikai 
elemként szerepelni a dokumentumban. A vek-
torgrafika előnye a bittérképhez képest, hogy fel-
bontása a feldolgozás során mindig akkora lesz, 
amekkora a feldolgozóegység (levilágító, CTP) 
által alkalmazott felbontás, vagyis a lehető leg-
nagyobb. A vektorgrafika minősége átméretezés-
kor sem romlik, így használata esetén korlátlan 
mértékű nagyítás áll rendelkezésünkre. 

A legismertebb vektorgrafikai elemek a szöveg-
képzéshez használt fontok. Nem vektoralapú fon-
tok használata ma már korszerűtlen és a minősé-
gük sem megfelelő. Ezek használatát kerüljük.

Ha jó minőségre törekszünk, nagyon fontos 
annak helyes megválasztása, hogy a dokumen-
tumunkban mely grafikai elemek legyenek bit-
térkép- és melyek vektoralapúak.

2.2 RÁCSTECHNOLÓGIÁK

A képernyőn való megjelenítéskor a kép pixe- 
 leit látjuk a monitoron, amik valódi árnyalat-
ként jelennek meg. Ofszet- vagy digitális nyom-
tatásban azonban nem lehetséges a valódi ár-
nyalatok nyomtatása, ezért a nyomaton már a 
kép feldolgozott, rácsra bontott képe lesz látható. 
A tónusokat tartalmazó nyomóelemek rácsozá-
sát a nyomda feldolgozórendszere végzi. A grafi-
kai állomány ráccsal kapcsolatos információkat 
általában nem tartalmaz. Ezért pl. egy 50%-os 
árnyalatú vékony vonal vagy egy apró betű a 
képernyőn tökéletesen jelenik meg, a nyomaton 
azonban rácspontok alkotják. Erre érdemes te-
kintettel lenni, különösen kisebb nyomóelemek 
esetén.

Általában kétféle rácstípust különböztetünk 
meg. Az egyik az AM (amplitúdómodulált) rács, 
aminek jellemzője, hogy a rácspontok távolsága 
állandó, a kitöltési arány változtatása a rácspon-
tok méretének növelésével vagy csökkentésével 
történik. A másik az FM (frekvenciamodulált) 
rács, amire jellemző, hogy állandó rácspontmé-
ret mellett, a rácspontok távolságának változásá-
val érhető el a kitöltési arány csökkentése vagy 
növelése. E két nagy csoporton belül számtalan 
különböző változat található, de mindegyikre 
jellemző, hogy a két fenti módszer valamelyikét 
alkalmazza, sőt akár vegyíti.

A szürkeárnyalatos és CMYK képek ajánlott 
felbontása a feldolgozóegység (RIP – Raster Ima-
ge Processor) által alkalmazott rács fajtájától és 
sűrűségétől függ. Ezért érdemes lehet a nyom-
dával egyeztetni a feldolgozás során alkalma-
zott rács paramétereit. A szürkeskálás és CMYK 
képekre általában igaz, hogy az ajánlott kép-
felbontás az alkalmazott rácssűrűség kétszere-
se. Példaként, a legáltalánosabban alkalmazott 
rácstípus a 150 lpi sűrűségű AM rács, aminek 
alkalmazása esetén az ajánlott minimális kép-
felbontás 300 dpi. Ez az elérhető legjobb minő-
séget eredményezi. A képfelbontás csökkentése 
a nyomtatott kép részletgazdagságának rom-
lásával jár, amikor pedig a képfelbontás a rács 
sűrűsége alá esik, már rossz minőségről beszél-
hetünk, hiszen ekkor a kép egy pixele már na-
gyobb, mint a nyomat egy rácspontja. A kép-
felbontás növelése 300 dpi fölé viszont nem 
eredményez jobb részletgazdagságot a nyoma-
ton a rácssűrűség adta korlátok miatt. A szür-
keárnyalatos és CMYK képekre tehát nem igaz, 
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hogy minél nagyobb a felbontás, annál jobb a 
nyomatminőség.

Más a helyzet az FM ráccsal, mert ott nincs 
rácssűrűség, amihez viszonyíthatnánk a kép-
felbontást. Mivel az FM ráccsal nyomtatott kép 
részletgazdagsága általában véve nagyobb az 
AM ráccsal készítettnél, ezért a kép felbontásá-
nak érdemes nagyobb értéket, 600 dpi-t beállí-
tani.

2.3 SZÍNEK, SZÍNRENDSZEREK

Megkülönböztetünk eszközfüggő és eszközfüg-
getlen színrendszereket, színtereket, ahol az 
eszköz alatt a megjelenítés körülményeinek ösz-
szességét értjük, vagyis monitoroknál a moni-
tor–kábel–videokártya, nyomtatóknál a nyom-
tató–üzemmód–festék–papír, nyomdagépeknél 
a gép–festék–nyomathordozó együttesét.
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rácspontok alkotják. Erre érdemes tekintettel lenni, különösen kisebb nyomóelemek 
esetén.

Grafikai elemek megjelenése különböző eszközökön (Képek: 1800%, 6 pontos szöveg: 450%)

Képernyőn Nyomaton, 60/cm (150 lpi) AM rács Nyomaton, 20 μm FM rács
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Eszközfüggetlen színtér az Lab. Az eszköz-
függetlenség azt jelenti, hogy az Lab színtérben 
definiált szín alatt minden körülmény között, 
a megjelenítő eszköztől függetlenül, mindig 
ugyanazt a színt értjük. Függetlensége miatt a 
grafikai szoftvereink hátterében dolgozó kon-
vertálóprogramok ezt a színteret használják a 
szín pontos meghatározására, ha egy színt egyik 
színtérből egy másikba kell átszámítani.

Az eszközfüggő színterek nem színeket, ha-
nem egy adott eszközön való színképzéshez 
szükséges paramétereket tartalmazzák. Ilyenek 
az RGB és a CMYK. Az RGB színtérben defi- 
niált tiszta vörös paramétere például R255 G0 B0.  
Ezzel azonban nem a színt írtuk le, hanem azt, 
hogy mit kell tennie a monitornak, ha tiszta vö-
röset kell megjelenítenie. De, hogy milyen is ez 
a vörös, az már a monitoron múlik. Ugyanígy 
CMYK színrendszerben a tiszta vörös meghatá-
rozása C0 M100 Y100 K0, a nyomógép–festék–
papír kombinációtól függ, hogy ez milyen vörös 
szín a nyomaton. Hiába határoztuk meg ugyan-
azt az értéket, biztosan nem lesz ugyanaz egy ké-
peslapon és egy borítékon.

Más technológia, és ezért nem is szokás szín-
rendszernek nevezni a direktszínnyomtatást. 
A színeket ez esetben nem a nyomaton „kever-
jük ki” az alapszínekből, hanem kifejezetten 
olyan színű festéket használunk a nyomtatás-
hoz, amilyen színre szükségünk van. Előnye, 
hogy a direktszínfestékek színtelítettsége lénye-
gesen jobb lehet, mint amit CMYK technológiá-
val képesek lennénk létrehozni. További előny, 
hogy a nyomaton elkerüljük a rácsozást, kivéve 
persze azt az esetet, ha az adott direktszínnek 
különböző tónusait is szeretnénk a grafikánk-
ban felhasználni. Komoly hátránya viszont, 
hogy a direktszínekből álló nyomatunk szín-
terjedelme a felhasznált színekre korlátozódik. 
Természetesen a CMYK és direktszínnyomtatás 
vegyíthető, nyomatunk egyszerre tartalmazhat 
CMYK alapszíneket és ezen felül további direkt-
színeket is.

A Pantone skála a legelterjedtebb direktszín- 
katalógus Magyarországon. Kezdetben a kataló-
gusban található festékeknek nem a színe volt 
pontosan meghatározva, hanem a festékkikeverés 
receptje. Csakhogy ez a receptúra nem ugyan-
azt a színt mutatta, ha a papír minősége válto-
zott, így két Pantone skála szolgált a szín bemu-
tatására, az egyik mázolt (Pantone Coated, C), a 
másik mázolatlan (Pantone Uncoated, U) papír-

ra nyomtatva. Ám ezek is csak iránymutatásként 
szolgáltak, egyrészt azért, mert a Pantone skálák 
gyártása során sem lehetséges az egységes szín-
tartás, vagyis két Pantone skála színei sem feltét-
lenül egyeznek egymással pontosan, másrészt a 
nyomtatásra használt sokféle papíron ezek a re-
ceptúrák is sokféleképpen viselkednek, miköz-
ben számunkra csak kétféle etalon áll rendelke-
zésre (C és U). Mára viszont egyre nagyobb igény 
van a direktszínek pontos meghatározására. En-
nek feloldására a Pantone skálák színei Lab szín-
térben definiálásra kerültek. Ennek célja, hogy a 
nyomtatási eljárástól függetlenül egy adott Pan-
tone-színen ugyanazt a színt értsük, vagyis a fes-
tékreceptúrát a nyomtatási eljárásunknak megfe-
lelően módosítani kell. Ma már az összes grafikai 
szoftverben megtalálhatók a Pantone skálák Lab 
színdefiníciói, így semmi akadálya, hogy a gra-
fikai munka vagy a nyomtatás során mindenki 
ezekhez a színekhez igazodjon. Csakhogy ezek 
a változások nem történtek meg egy csapásra, a 
munkafolyamat résztvevőinek esetleg egészen 
más elképzelései lehetnek egy-egy adott Panto-
ne-színről. Megtörténhet, hogy a megrendelő a 
birtokában lévő saját Pantone skála színéhez ra-
gaszkodik, mert számára ez az egyetlen kézzel-
fogható etalon, a grafika készítője a szoftverei 
Lab értékeit veszi alapul, mert neki ez az evidens, 
a nyomda pedig szigorúan tartja magát a Panto-
ne-szín receptúrájához. A végeredmény: három 
különböző szín, és mindenki hisz az igazában. 
Fontos lehet ennek tisztázása a megrendelő–gra-
fikus–nyomda kapcsolatában.

2.4 SZÍNKEZELÉS

Látható, hogy az eszközfüggő színterekben tör-
ténő munka során nehéz dolgunk lehet, ha egy 
adott színt szeretnénk pontosan meghatározni 
a nyomatunkon. Ehhez már a tervezéskor elő-
re látnunk kell a monitoron, nyomtatón, hogy 
milyen színű is lesz a végtermékünk. Ebben se-
gít minket a programjainkban többnyire Color 
Managementnek nevezett színkezelő rendszer.

A grafikai programjaink hátterében futó szín-
kezelő rendszer segítségével képesek vagyunk 
más eszközökön (monitor, nyomtató, proof) szi-
mulálni az ofszetnyomat színeit. A színek helyes 
megjelenítésének kulcsa a grafikai programok 
által használt és a grafikai munkához hozzáren-
delhető színprofil (ICC profil). A színprofil leír-
ja egy szín vagy színrendszer megjelenését egy 
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adott eszközön. Van színprofilja a monitornak, a 
nyomtatónak, a proofnak és az ofszetnyomtatá-
si eljárásnak. A rendszer az eszközökhöz hozzá-
rendelt megfelelő színprofilok használatával ké-
pes az egyik eszközön (papír–festék–nyomógép 
együttese) megjelenő színeket megmutatni egy 
másik eszközön (pl. monitor). Ehhez azonban 
sok tényező azonos és helyes megválasztására 
van szükség a grafikai, tervezői és a nyomdai ol-
dalon egyaránt. A legfrissebb grafikai szoftverek-
ben ehhez megfelelő támogatást is kapunk, érde-
mes élni vele.

A színkezelő rendszerről nem árt tud-
ni, hogy nagy pontossággal dolgozik az 
RGB, CMYK, Lab színrendszerekben, de a 
direktszínek különböző árnyalati értékei 
és ezek össznyomatai tekintetében a pon-
tossága esetleges.

2.5 SZÍNPROFILOK

A grafikai szoftverek többségében ma már nem 
is lehet dolgozni be nem állított színprofilok 
nélkül. Ez jó, hogy így van, de ennek a profil-
nak meg is kell/kellene felelnie a gyártás során 
alkalmazott nyomtatási eljárásnak (nyomógép–
festék–papír kombináció). Ha ez nem így van, 
akkor a színek tekintetében meglepődhetünk a 
végtermék láttán. Jó eséllyel különbözni fog at-
tól, amit a monitoron, nyomtatón láttunk a ter-
vezés során. Nem szabad elfeledkezni gépünk 
színprofil-beállításairól. Például Adobe szoftve-
rekben, ha a Bridge alkalmazásban beállítjuk a 

„Nyomdai előkészítés, Európában” opciót, akkor 
az összes Adobe szoftverünk ugyanazokkal az 
Európában elterjedt színprofil-beállításokkal fog 
dolgozni, amikhez a hazai nyomdák többsége is 
igazodik. Nem biztos, hogy alapértelmezetten a 
legfrissebb nyomtatási eljárás kerül beállításra, 
de természetesen beállíthatunk más CMYK szín-
teret is. Érdemes a folyamatos fejlődés alatt álló 
színprofilok közül a legújabbat beszerezni és azt 
alkalmazni. Gyakori hiba, ha valaki a magyarí-
tott szoftverek használatában nem hisz és ezért 
az „amerikai” változatot részesíti előnyben, nem 
számít rá, hogy ezzel az alapértelmezett profil-
beállításai is amerikaiak lesznek. 

Ha a nyomda nem ad vagy nem ír elő vala-
milyen konkrét profilt (nyomtatási eljárást, pl. 
FOGRA51), vagy a nyomda még ismeretlen, ak-
kor általánosságban kétféle nyomtatási profil 

használata elegendő lehet tervezéskor. Az egyik 
a FOGRA51, aminek használata révén a mázolt 
papírokra történő nyomtatás színeit jeleníthet-
jük meg az eszközeinken.

Jelenleg a grafikai szoftverek döntő többségének 
nem ez, hanem egy korábbi, mázolt papírokhoz 
használatos eljárás az alapértelmezett beállítása. 
A másik eljárás a FOGRA52, ami a mázolatlan pa-
pírok nyomtatásának szimulációja. Egyéb eljárá-
sok ismertetője az interneten hozzáférhető és le-
tölthető. A tökéletes megoldás azonban az, ha a 
grafikai tervezéskor már olyan profilbeállítással 
dolgozunk, amelyik megfelel a nyomda által al-
kalmazottnak.

2.6 SZÍNBONTÁS

Egy profil nemcsak a helyes színmegjelenítésről 
gondoskodik, hanem – részben – a színbontásról 
is. Megtalálhatók benne az adott nyomtatási el-
járáshoz legmegfelelőbb színbontási, nyomtatá-
si paraméterek.

Ezek igen sokfélék, és több variációban is létez-
nek. Az egyszerűség kedvéért most a legfrissebb 
FOGRA51 eljárást vizsgáljuk meg, ami a követke-
ző nyomtatási paraméterek esetén alkalmazható:
 � nyomógép: íves ofszetnyomtatás,
 � rácstechnológia: 60–80 v/cm AM,
 � papírtípus: 80–250 g/m2 fényes vagy matt má-
zolt papír (PS1),

 � kitöltésiarány-növekedés (TVI),
 � összkitöltési arány (TAC): 300%.

Vegyük sorra röviden, mit jelentenek ezek, és mi-
lyen befolyással vannak a nyomdai megvalósí-
tásra!
 � A nyomógép hatása nyilvánvaló, más minő-

séget kapunk íves és tekercsnyomtatáskor. Nem 
drámai a különbség, de tudatában kell lennünk. 
Ha a nyomtatási technológia tekintetében el-
térünk az eljárásban meghatározottól, akkor a 
nyomaton is el kell fogadnunk az ebből követ-
kező eltéréseket.
 � A rácstechnológiákról a korábbiakban esett 

szó. Ha nem az eljárásban definiált rácsot alkal-
mazzuk, akkor az nagy hatással van a kitöltési 
arány növekedésére. Erről bővebben: lásd alább.
 � A papírtípus a nyomat minőségét nagymérték-

ben befolyásoló tényező. A papírminőség romlásá-
val gyengül a nyomat kontrasztja, színtelítettsé-
ge és színterjedelme. A nyomtatáshoz számtalan 
papír közül választhatunk, de a nyomtatási eljá-
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rásaink szerint nyolcféle papírtípust különbözte-
tünk meg. Az ISO 12647-2:2013 szabványban tá-
jékozódhatunk ezekről.
 � A kitöltési arány növekedése (Dot Gain, Tone 

Value Increase, TVI) a nyomaton az ofszetnyom-
tatás természetéből adódó körülmény. Azt je-
lenti, hogy a grafikai szoftverünkben meghatá-
rozott kitöltési arány, leginkább a papírtípus és 
a rácstechnológia függvényében a nyomatun-
kon változik, megnő. A grafikai szoftverünk-
ben meghatározott Dot Gain 15% például azt 
jelenti, hogy a képünk 40%-os árnyalatainál 
15%-kal magasabb, vagyis 55% kitöltési arányra 
számíthatunk. Más tónusértékeknél arányosan 
módosul a kitöltési arány. A legújabb szabvány 
szerint azonban az 50%-os árnyalat viselkedé-
sére vonatkozik a definiált kitöltésiarány-növe-
kedés értéke. Grafikai szoftvereink ezeket a nö-
vekedéseket a kép megjelenítésekor figyelembe 
veszik, a képek konverziója alkalmával a kivá-
lasztott nyomtatási eljárásnak megfelelő kitöl-
tésiarány-növekedést annak csökkentésével el-
lensúlyozzák. Ezért is rendkívül fontos a valós 
nyomtatási eljárásnak megfelelő profil haszná-
lata. Kitöltési arányok tekintetében a szabvány 
a következő kitöltésiarány-növekedéseket al-
kalmazza a különböző profilokban: A = 16%, B 
= 19%, C = 22%, D = 25%, E = 28%.
 � Összkitöltési arány alatt a papírra kerülő fes-

tékrétegek teljes vastagságát értjük. A nyomtatási 
eljárástól függően ez a határérték változó. CMYK 
technológia esetén az elérhető legnagyobb fes-
tékterhelés akkor következik be, ha a négy alap-
színünket 100%-os kitöltési aránnyal egymásra 
nyomtatjuk. Ekkor beszélünk 400%-os összki-
töltési arányról. Elméletben ez a CMYK techno-
lógiával elérhető legsötétebb árnyalat, azonban 
ez a nyomtatás során technológiai, száradási 
problémákat okoz. Ezért ezt az értéket nyomta-
tási eljárásonként más-más mértékben, de ala-
csonyabb értékre kell korlátozni. A példaként 
használt FOGRA51-es eljárásban 300%-os a meg-
határozott összkitöltési arány. E tekintetben is 
érdemes a nyomdával egyeztetni. Grafikai szoft-
vereink a képek színbontásakor az összkitöltési 
arány korlátozását szem előtt tartják, de sajnos 
ez nem jelenti azt, hogy egyedi értékek bevite-
lével ne tudnánk magasabb arányt megadni. Er-
re a grafika készítésekor figyelemmel kell lenni, 
mert technológiai problémák elé állíthatjuk vele 
a nyomdát.

Ha nyomtatási technológiánk a fentieknek meg-
felelő vagy megfeleltethető, akkor a szoftvereink 
színkezelése jóvoltából a saját eszközeinken is 
azt a látványt kapjuk, amilyen a FOGRA51-es 
nyomatunk lesz. De nemcsak ezért fontos a meg-
felelő eljárás alkalmazása, hanem azért is, mert 
a grafikai anyagunkban a színbontás is úgy lesz 
beállítva, hogy az a nyomda számára végrehajt-
ható legyen.

Színbontás alatt ma már nem a grafikai 
anyagunk színkomponensekre való szét-
bontását értjük leginkább, hanem a kom-
pozit grafikai anyagunkban tárolt megfe-
lelően felosztott színcsatornákat.

Színbontás tekintetében kulcsfontosságú, hogy 
az elkészült anyag abban a színrendszerben le-
gyen, amit a nyomtatás során alkalmazni fogunk. 
CMYK nyomtatás esetén a grafikai dokumen-
tumnak is CMYK színrendszerben kell lennie. 
Direktszín vagy CMYK+direktszín nyomtatása 
esetén is érvényes ez a szabály, vagyis az átadan-
dó grafikai anyagban található színcsatornák 
számának egyeznie kell a nyomtatáskor alkal-
mazott festékek számával. A direktszínnel azok 
a képi elemek lesznek nyomtatva, amelyek az 
adott direktszíncsatornában vannak. Amelyek 
tehát színükben esetleg egyeznek, de nem itt, 
hanem a CMYK csatornákban szerepelnek, azok 
CMYK technológiával kerülnek nyomtatásra.

Ha az átadott grafikai anyagban ez nem így 
van, akkor nem lesz megfelelő a színbontás, ami-
nek következménye a rosszabb nyomtatási mi-
nőség lehet, illetve, hogy nem a szándékaink 
szerinti színek jelenhetnek meg a nyomaton.

Gyakran felmerülő kérdés, hogy akkor miért 
nem készülhet grafikai munka eszközfüggetlen 
színrendszerben? Egyszerűbbnek tűnhet, ha 
nem kell alkalmazkodnunk nyomtatási techno-
lógiákhoz, hanem felhőtlenül alkothatunk. Ez 
azért nem megoldható, mert a színek leképezése 
többféleképpen is történhet, aminek az eredmé-
nye is más-más lehet. Például egy eszközfügget-
len fekete többféleképpen is színre bontható, de 
az technológiai kérdés is, hogy ehhez a CMYK 
színrendszer több színét is felhasználjuk, avagy 
csak a fekete színt. Képnél az előbbi, szövegnél az 
utóbbi a megfelelő. További probléma, hogy egy 
kép CMYK rendszerbe konvertálásakor óhatatla-
nul lesznek színveszteségek, de hogy hol követ-
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kezzen be ez a veszteség, az nem lehet a nyomda 
döntése. Erről a grafika készítőjének kell dönte-
nie, vagyis neki kell a nyomdatechnológiai szem-
pontból megfelelő színbontásról gondoskodnia. 
Ugyanebből az okból nem tanácsos más, nem a 
nyomtatási eljárásnak megfelelő színrendszer-
ben grafikai anyagot átadni, pl. RGB.

A színbontáshoz ugyanis a profilba írt para-
métereken kívül a grafikai szoftver által alkal-
mazott és megfelelően megválasztott leképezési 
módszer is szükséges. E kettő együttes működé-
se kell a színbontás végrehajtásához. A leképezés 
módszere többféle lehet, de ezekből három alap-
vető fontosságú:

 � Relatív kolorimetrikus módszer az, amikor 
színeket a lehető legnagyobb pontossággal 
igyekszik a feldolgozóprogramunk egy na-
gyobb színtérből egy kisebbe átszámítani 
(pl. RGB-ből CMYK-ba). Nyilvánvalóan szín-
torzulás következik be, ami nem elkerülhe-
tő. Lesznek olyan színek, amelyek a nagyobb 
színtérben léteznek, de a kisebben nem. Ek-
kor a program úgy végzi el a színek leképezését, 
hogy a kisebb színtérben megtalálható, az ere-
detihez legközelebb álló színre konvertálja szí-
neinket. A végeredmény az, hogy a lehető leg-
nagyobb színpontosságot érjük el, de azok a 
színek, amelyek a célszíntéren kívül estek, be-
torzulnak, sőt más színekkel azonossá válnak.

 � Az abszolút kolorimetrikus eljárás megegye-
zik a relatívval, azzal a különbséggel, hogy 
a színek leképezésénél a konvertált színekbe a 
forrásszíntér papírszínét is beleszámítja.

 � Aránytartó eljárás, amikor a színek leképe-
zésekor a képben található színek színtani tá-
volságainak arányait igyekszik megtartani. Az 
eredmény vizuálisan a legjobb, de a színek 
torzulása az eredetihez képest a legnagyobb. 
Ezért előnytelen lehet olyan képeknél, grafi-
káknál, amelyek pontos márkaszíneket, arcu-
lati színeket tartalmaznak.

2.7 GRAFIKAI SZOFTVEREK

Az előbbiekből is látszik, hogy grafikai munká-
latokra csak olyan szoftvert tanácsos használni, 
amelyekkel a fenti beállításokat és műveleteket 
el tudjuk végeztetni. Grafikai munkák készítésé-
re nem alkalmas az a szoftverkörnyezet, amelyek 
nyomdatechnikai támogatással nem rendelkez-
nek. Néhány ilyen minimum igény:

 � Legyen képes egyszerre vektorgrafikus és bit-
térképes feldolgozást vegyesen nyújtani.

 � Támogatja a CMYK színrendszert és képes sza-
bályozható módon elvégezni a CMYK szín-
bontást.

 � Támogatja a direktszínes színskálákat, és ké-
pes elvégezni ezek nyomdatechnikailag meg-
felelő színbontását.

 � Rendelkezzen színkezelő eljárással (Color Ma-
nagement).

Ezeket az igényeket szem előtt tartva kiderül, 
hogy nincs is olyan sok szoftver, amelyekkel a 
grafikai munkálatok megfelelően elvégezhetők. 
A szövegszerkesztők, táblázatkezelők, prezentá-
ciókészítő programok és a leginkább Linux kör-
nyezetben elérhető ingyenes és kifejezetten gra-
fikai feladatra készített szoftverek egyike sem 
tud megfelelni a fenti igényeknek, vagyis alkal-
matlanok.

2.8 ESZKÖZÖK KALIBRÁCIÓJA

Az átlagfelhasználók többsége nagyon jól meg-
van a monitor és nyomtató azon állapotával, 
ahogyan az kikerült a boltból. Grafikai munka-
végzéshez azonban elengedhetetlen, hogy ezek 
az eszközök megfelelően kalibrált állapotban 
legyenek. Sajnos a megfelelő megjelenítés nem 
minden eszközön garantálható. Ehhez arra van 
szükség, hogy az illető eszköz egyáltalán képes 
legyen akkora színtér megjelenítésére, ami lefedi 
az összes lehetséges színt, amire a feldolgozás so-
rán szükségünk lehet.

A színterek nagysága eszközönként változó. 
Egy monitor nem biztos, hogy a megjelenítéshez 
ugyanazt a RGB színdefiníciót használva ugyan-
azt a színt jeleníti meg, mint egy másik. Ez nyil-
ván a monitor képességein is múlik, de a beállítá-
sain még inkább. Például a fényerő változtatása 
hatással van a szín megjelenítésére is.

Monitorok és nyomtatók esetében a kalibrált ál-
lapotot leginkább műszeres méréssel lehet meg-
bízhatóan elvégezni. Ehhez többnyire rendelke-
zésre áll egy célszoftver is, aminek futtatásával 
szinte gyerekjáték a monitor vagy nyomtató be-
állítása. Ez az eljárás műszerenként, szoftveren-
ként más és más lehet, így ezek működésének 
ismertetésére nincs tér, de a működés elve mind-
egyiknél azonos. A szoftver futásakor először 
instrukciókat kapunk, hogy milyen alapbeállítá-
sokat kell elvégezni az eszközön (monitor esetén 
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pl. fényerő-beállítás, nyomtató esetén a nyom-
tató saját kalibrációi, mint pl. a passzerbeállítás), 
amit esetleg a szoftver által vezérelt spektrofoto-
méter méréssel ellenőriz. Ezután az eszközön a 
szoftver eszközfüggő színeket jelenít meg, amit 
a spektrofotométer megmér. A mérési eredmé-
nyekből készül egy eszközspecifikus színprofil, 
amit a kalibráló szoftver telepít a rendszerünkbe. 
Ha ezt nem tenné, az eszközökhöz történő szín-
profil hozzárendelését az operációs rendszerben 
magunknak kell elvégezni. Az így létrejött pro-
fil konkrétan a mi eszközünk karakterisztikáját 
tartalmazza. 

Ez a legtökéletesebb megoldás, de sajnos a leg-
drágább is. Ha mérőműszer nem áll rendelke-
zésünkre és a kalibrációt mással sem tudjuk el-
végeztetni, akkor sem tanácsos kalibrálatlanul 
hagyni az eszközünket. Érdemes tájékozódni a 

monitorunk, nyomtatónk kézikönyvében, mi-
lyen lehetőségeink vannak. Egyes monitorokon 
például létezik olyan beállítás, ahol kiválasztha-
tó, hogy a monitor valamilyen szabvány szerint 
működjön, mint sRGB vagy AdobeRGB.

Ha ilyen sem áll rendelkezésre, léteznek olyan 
tesztábrák, tesztszoftverek, amelyek megjelení-
tésekor módunk van vizuális ellenőrzéssel beál-
lítani az eszközünk működését.

A kalibráció megfelelőségét illetően ezek per-
sze messze esnek a műszeres méréstől, de sokkal 
több, mintha nem tettünk volna semmit.

Fontos, hogy a kalibrált állapot előállítása 
után a monitoron, nyomtatón ne végezzünk 
semmilyen utólagos beállítást, pl. monitoron ne 
változtassunk fényerőt, kontrasztot. A kalibrált 
állapot nem végérvényes, tanácsos rendszeresen 
újra elvégezni.

2019-ben is versenyt hirde-
tünk a nyomdaipari, illetve 
vizuális kommunikáció kép-
zésben részt vevő hallgatók 
számára a Magyar Grafika 
2019. decemberi számában 
bekötött mellékletként megje-
lenő stancolt papír karácsony-
fadísz tervezésére.

Nevezési díj és honorárium 
sincs, ez egy remek szakmai 
kihívás és minden résztvevő 
számára „örömzene”.  
Hivatalos eredményhirdetés  
a Grafikarácsony rendezvé-
nyünkön.

A pályázatok beadási határideje:  

2019. november 11., hétfő

A terveket pdf-ben és AI-ben 
várjuk. 
A dísz tervezéséhez információk:

Már most jegyezd elő naptáradba!
PAPÍR K AR ÁCSONYFADÍSZ PÁLYÁ Z AT 2019

 � fehér, nyomatlan GC1 karton,
 � hagyományos stancformával 
megvalósítható motívum,
 �méret: 125 × 180 mm-es 
mezőben férjen el a dísz,
 � betű felhasználása előnyt 
jelent.
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A jobb alkotásokat nagy méret-
ben, habkartonból kivágatjuk, 
és az évzáró rendezvényünkön 
kiállítjuk. A legjobb pálya-
munkát a Magyar Grafika 
mellékleteként megjelentetjük 
az alkotó megjelölésével.
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Az Open Print Projekthez csatlakozva  
a Magyar Grafika pályázatot ír ki a grafikai  
és nyomdaipari képzésben részt vevő  
hallgatók számára képeslap vagy ajándék- 
kísérő kártya tervezésére és nyomtatására.

Első díj egy 3D nyomtatással készült miniprés és 
bemutatkozó cikk a Magyar Grafikában az iskolá-
ról, szaktanárról és az alkotóról.

A pályázatra beküldött nyomatok mérete max. 
80 × 120 mm. 

A nyomatok készülhetnek metszetmélynyom-
tatással vagy magasnyomtatással.

A pályázatra beérkező munkákból kiállítás 
készül, amit a Magyar Grafika évzáró rendezvé-
nyén, az Óbudai Egyetemen tekinthetnek meg az 
érdeklődők. 

A pályázatra szánt nyomatok beküldését a 
Magyar Grafika szerkesztőségébe kérjük, két pél-
dányban november 15-ig. 

Nyomtass 3D nyomattal!
Faludi Viktória

A Köln International School of Design hall-
gatója, Martin Schneider által tervezett és sza-
badon hozzáférhető nyomtatási állományokból 
3D nyomtatással előállítható mini nyomdagép 
lehetőséget ad a diákoknak gyakorlati élménye-
ket, saját tapasztalatokat szerezve megismerni a 
magas- és metszet mélynyomtatás elvét. 

Míg az igazi magas- és mélynyomó gépek a 
méretük, formátumuk és áruk alapján egészen 
más kategóriát képviselnek, addig a Martin 
Schneider 3D- nyomtatóval készített nyomda-
gépéhez minden szakirányú képzést folytató is-
kola hozzáférhet.  

A pályázó iskolákat támogatjuk a mini lehúzó-
prést, a hozzá való festékeket és kartonokat tartal-
mazó komplett szett megszerzésében.

A projektben részt vevő iskolák itt jelentkezhet-
nek augusztus 27-ig, hogy még szeptemberben 
eljuthasson hozzájuk a mini nyomdagép.
https://qrgo.page.link/diVHS
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A Magyar Kereskedelmi és Vendéglátóipari Mú-
zeum adott otthont a Papír- és Nyomdaipari Mű-
szaki Egyesület 2019. május 8-án megrendezésre 
került közgyűlésének. Az eredetileg meghirde-
tett 11 órás időpontban határozatképes volt a 
közgyűlés: 58 küldött közül 25 (43%) személye-
sen és a 7 (12%) meghatalmazással együtt ösz-
szesen 32 fő (55 %) szavazati jogú résztvevőt re-
gisztráltunk. 

A küldöttek köszöntését követően a közgyűlés 
elnöke Fábián Endre, a PNYME elnöke felkérte a 
résztvevőket, hogy az egyesületi hagyományok-
nak megfelelően egyperces néma felállással em-
lékezzenek meg a tavalyi közgyűlés óta elhunyt 
tagokról, akiket az elhalálozás sorrendjében so-
rolt fel:

 � Tenki Mihály – Nyomdaipari szakosztály  
(62 éves)
 �Hujder Zoltán – Nyomdaipari szakosztály  
(71 éves)
 � Bundás Ferenc – Nyomdaipari szakosztály  
(69 éves)
 � Szilágyi Ottó – Papíripari szakosztály  
(93 éves)

PNYME küldöttközgyűlés

 � Südi István – Nyomdaipari szakosztály  
(80 éves)
 � Antalné Csőre Zsuzsa – Papíripari szakosztály  
(67 éves)
 � Kovács Elemér – Nyomdaipari szakosztály  
(74 éves)
 � Péterfi Sándor – Nyomdaipari szakosztály  
(72 éves)
 � dr. Egyed Béla – Nyomdaipari szakosztály  
(76 éves)
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Ezt követően a közgyűlés nyílt szavazással egy-
hangúlag megválasztotta a munkabizottságait: 

 � jegyzőkönyvvezetőnek az elnök javasolta Pesti 
Sándor ügyvezetőt, akit a közgyűlés a jegyző-
könyv közzétételének módjával (hangfelvétel, 
majd a kivonatos jegyzőkönyv az egyesület 
honlapján nyilvánosan közzétéve); 2 fő sza-
vazatszámláló: Försönits István (Nyomdaipa-
ri szakosztály), Krusslák Béla (Nyomdaipari 
szakosztály); 2 fő jegyzőkönyv-hitelesítő:  Hausz 
Attila (Nyomdaipari szakosztály), Faludi Vik-
tória (Nyomdaipari szakosztály), majd a köz-
gyűlés nyílt szavazással változatlan formában 
elfogadta az előzetesen meghirdetett napiren-
det, és ezt követően a PNYME vezetőségének 
beszámolóját az előző közgyűlés óta végzett te-
vékenységről.
 � Egyhangúlag elfogadta a 2018. évi mérleget, 
eredménykimutatást és közhasznúsági beszá-
molót és a 2019. évi költségvetési tervet, vala-
mint a tagdíjakat Fábián Endre elnök, Pesti Sán-
dor ügyvezető előterjesztésében.
 � Ezután Kerekes Imréné EB-elnök előterjesztésé-
ben hangzott el az ellenőrző bizottság jelenté-
se a közgyűlésnek.
 � A közgyűlés előterjesztéseinek sorát a PNYME 
tervei és feladatai az elkövetkezendő időszakra 
címmel Fábián Endre elnök előadása zárta.

Ezt követően a közgyűlés megkezdte munkáját.

Az előterjesztésekhez a dokumentációt (mérleget, 
eredménykimutatást, közhasznúsági jelentést) a 
küldöttek előzetesen megkapták. A közgyűlés az 
első két napirendi pontot összevont előterjesztés-
ben tárgyalta. Meghallgatta és megvitatta a folyó 
gazdálkodási évre vonatkozó terveket, előterjesz-
téseket, elfogadta a tagdíjak változatlanul hagyá-
sát, majd nyílt szavazással egyenkénti előterjesz-
téssel a következő határozatokat hozta.

A PNYME KÜLDÖTTKÖZGYŰLÉSE  
2019. MÁJUS 08-I ÜLÉSÉNEK  
HATÁROZATAI

1/2019. 05. 08. kgy. határozat
A küldöttközgyűlés az előző közgyűlés óta vég-
zett munkáról szóló beszámolót a szóbeli kiegé-
szítésekkel és a válaszokkal együtt elfogadja.

A szavazás eredménye: 32 igen – ellenszavazat 
és tartózkodás nélkül, egyhangúlag elfogadva.

2/2019. 05. 08. kgy. határozat
A küldöttközgyűlés az egyesület 2018. évi tevé-
kenységéről szóló pénzügyi beszámolót és köz-
hasznúsági jelentést az aktívák és passzívák meg-
egyező 15 818 eFt értékével, 46 529 eFt bevétel 
mellett –1946 eFt mérleg szerinti eredménnyel 
elfogadja.

A szavazás eredménye: 32 igen – ellenszavazat 
és tartózkodás nélkül, egyhangúlag elfogadva.

3/2018.05.08. kgy. határozat
A küldöttközgyűlés az egyesület 2019. évi tevé-
kenységére vonatkozó terveket – beleértve a gaz-
dálkodásra vonatkozó terveket 51 464 eFt költ-
ség és 51 845 eFt bevétel mellett 381 eFt tervezett 
pénzügyi fedezettel, az éves tagdíjak változatla-
nul hagyása mellett – elfogadja.

A szavazás eredménye: 32 igen – ellenszavazat 
és tartózkodás nélkül, egyhangúlag elfogadva.

4/2019.05.08. kgy. határozat 
A küldöttközgyűlés az ellenőrző bizottság beszá-
molóját jóváhagyólag tudomásul veszi.

A szavazás eredménye: 32 igen – ellenszavazat 
és tartózkodás nélkül, egyhangúlag elfogadva.

A szavazást követően az elnök közös ebédre 
hívta meg a küldötteket, majd a közgyűlést sza-
bályszerűen bezárta.

Az elnöki/ügyvezetői beszámoló, az ellenőrző 
bizottság jelentése és a közgyűlés jegyzőkönyve 
megtalálható és letölthető az egyesület honlap-
járól a www.pnyme.hu/dokumentumok fejezet-
ben.

Kerekesné Kecskés Katalin, Fábián Endre,  
Pesti Sándor
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Műszaki területen viszonylag 
kevés nő tevékenykedik, és  
a kevés közül még ritkább, ha 
valakit szakmailag elismernek. 
Ilyen kivétel KEREKESNÉ 
KECSKÉS KATALIN.  
Az Alföldi Nyomda műszaki 
igazgatójaként a műszaki  
osztály – ezen belül a beruhá-
zások és a karbantartás –,  
a minőségirányítás, a környe-
zetvédelem, a munkavédelem, 
a tűzvédelem, a rendészet és  
az ellátás területét irányította 
hosszú éveken át, nyugdíjba 
vonulásáig. Mindemellett 
boldog nagymama, és jutott 
ideje, energiája a tanításra,  
az oktatói munka szervezésére, 
pályázatok megvalósítására. 
Kerekesné Katika hosszú évek 
óta a Papír- és Nyomdaipari 
Műszaki Egyesület elnök- 
ségének, majd ellenőrző  
bizottságának tagja, és  
a Nyomda- és Papíripari  
Szövetség munkájában is  
aktívan részt vett. 2002-ben  
a PNYME Lengyel Lajos-díját, 
2010-ben az NYPSZ Pro  
Federatio díját vehette át. 

„Eredendően pedagógus 
szerettem volna lenni, így az 
oktatás nem áll távol tőlem. 
Évek óta tanítok, részt veszek  
a felsőfokú nyomdaipari kar-
bantartó képzésben. 

A kölcsönös megbecsülés  
és az őszinteség a jó munka-
kapcsolat legfontosabb alapja, 
ennek megteremtésére és  
folyamatos megtartására  
törekszem.”

Kerekes Imréné
A Z NYPSZ MAGYAR NYOMDÁSZ ATÉRT DÍ JASA 2019-BEN 

Faludi Viktória

„Bármit elkezdek, bármilyen feladatot elvállalok, azt 
szeretem becsületesen, tiszta lélekkel, maradéktalanul 
elvégezni. Az együttműködést, a csapatmunkát kedve-
lem, demokratikus vezetői stílusban szeretek dolgozni.” 

Kerekes Imréné okl. villamosmérnök, gazdasági szakmérnök, okleveles 
üzemszervező. Pályafutása 44 éve az Alföldi Nyomdához kötődött, mely-
nek első felében a többször megújuló nyomda beruházási folyamatait 
irányította, majd az utolsó két évtizedben a cég teljes műszaki életét. 
2015-ös nyugdíjba vonulása óta a cég felügyelő bizottságának elnöke.  

Habitusához közel áll a nyomdász közösségek munkájában való rész-
vétel. Társkezdeményezője volt a Nyomdaipari Karbantartók éves kon-
ferenciájának, amely 1982 óta folyamatosan működik. Több mint egy 
évtizede a PNYME ellenőrző bizottságának az elnöke. Jelentős volt a 
szerepe az egyesület gazdasági stabilitásának megőrzésében.  

Kiemelkedő szakmai munkát végzett a Nyomda- és Papíripari Szö-
vetség számára az energiabeszerzések saját menedzselésű lebonyolítá-
sát biztosító rendszer kidolgozásában.

Magas szintű elméleti felkészültségét igazolja, hogy szerzője vagy 
szerzőtársa több szakmai könyvfejezetnek, egyetemi jegyzetnek, szá-
mos folyóiratcikknek és konferenciaelőadásnak.

A Debreceni Egyetem és az Óbudai Egyetem óraadó tanára alap- 
és mesterképzésben egyaránt. Gyakran kap meghívást záróvizsga- 
bizottságok elnöki funkcióinak ellátására. A Debreceni Egyetem címzetes 
docense.
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Ajánló cég Javaslattevő Díjazott

Alföldi Nyomda Zrt. György Géza vezérigazgató

Fegyveres Imre 
kereskedelmi osztályvezető

Árvai Sándor 
logisztikai főosztályvezető

ANY Biztonsági Nyomda Zrt. Zsámboki Gábor vezérigazgató Ramcsák Miklós raktárvezető

Gelbert ECO Print Kft. Gellért Róbert ügyvezető igazgató

Manc Zsolt  
kötészeti gépkezelő, szakember

Pétervári Attila  
kötészeti gépkezelő, szakember

Keményfém Kft. Marczinkó Katalin gazdasági vezető Éri Ingrid irodavezető

Nyomda-Technika Kft. dr. Horváth Csaba ügyvezető igazgató Gólya József vezető szerelő

Palatia Nyomda Kft. Radek József ügyvezető igazgató
Sáry István csoportvezető

Pap Róbert gépmester

Pauker Holding Kft. Vértes Gábor ügyvezető igazgató
Leisz Tamás termelési vezető

Dóráné Solya Éva gyártmánygazda

Pénzjegynyomda Zrt.
Fehérné dr. Csehkis Ágnes
humánpolitika

Balikó László bankjegyfejlesztés  
– vezető szakértő

Halgas Péter  
metszetnyomó gépmester

Prospektus Nyomda Kft.
Szentendrei Zoltán ügyvezető 
igazgató

Borbély Andorné Ildikó  
kötészeti vezető

Prosystem Print Kft. Ifj. Schuck István ügyvezető igazgató Soós Csaba szerviztechnikus

STI Petőfi Nyomda Fábián Endre ügyvezető igazgató
Kis János György ragasztógépi 
beigazító gépmester

Hess András-díjazottak – 2019
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Az ember élete során sok mindenben  
téved, ez alól én sem voltam kivétel.  
Most nem a saját vagy az általam képvi-
selt manroland tévedéseiről szeretnék 
beszélni, hanem a szakmánkra vonatkozó, 
sokak számára fejtörést okozó szituáció-
kat szeretném felidézni, amikor – jól  
vagy rosszul – dönteni kellett.

Egy történelmi példával illusztrálva, mindjárt a 
nyomdászszakma kialakulásakor is sokan téved-
tek. Amikor Gutenberg megalkotta a nyomógé-
pét, a kódexmásoló szerzetesek – és a megrende-
lőik? – azt mondták, hogy a nyomtatás soha nem 
lesz olyan szép, mint ahogyan ők formázzák a 
szöveget. Tévedtek.

A következőkben nem megyek ilyen messzire 
vissza, inkább a közelmúltból sorolnék fel olyan 
technológiai elágazási pontokat, amikor nekünk 
menedzsereknek döntenünk kellett. A dönté-
seinknek gazdasági következményei voltak: ha 
nem léptünk, lemaradtunk, de gyakran az ígé-
retes technológiára való korai áttérés okozott ne-
hézséget, mert zsákutcába jutottunk. Mindegyik 
példánál megadok egy évszámot is, hogy körül-
belül mikor foglalkoztatott bennünket az adott 
téma, de ezt kérem, tekintsék szubjektív adat-
nak!

Miben tévedtünk?
Kelemen György

1989. A nyolcvanas években a DTP-rendsze-
rek előfutáraként alkalmazták az IBM gömbfejes 
szövegszerkesztő gépet, ahol a szöveget memó-
riában tárolták, melyet javítani lehetett végső 
nyomtatás előtt, és rendelkezésre álltak külön-
böző betűkészletek. Az így nyomtatott szöveget 
elfogadták nyomdai eredetiként, melyet fotózás 
után lemezre másoltak. Ezzel szemben jelentek 
meg a lézernyomtatók – először 200 dpi, később 
400 dpi felbontással – és nagyítóval néztük, mi-
lyen csúnya kis farkincák láthatók például az „o” 
betű alján… majd egy idő után az IBM gömbfejes 
és minden más írógép a szemétdombra került.

1990. Ekkor jelentek meg a Ventura, Quark- 
Xpress, PageMaker tördelő programok első verziói, 
és próbálták felvenni a versenyt a profi Linotyne 
vagy a Ferranti nyomdai tördelő rendszerekkel. 
Rengeteg volt a probléma a magyar ékezetes be-
tűkkel, az elválasztási szabályokkal – majd egy 
idő után mindenki átállt ezek használatára.

1991. Az első DTP-rendszerek Apple Macin-
tosh gépeken futottak, grafikus képernyőn. So-
káig nem volt bizalma a szakmának a PC-ala-
pú megoldásokhoz. Lassan elkezdtek terjedni a 
PC-s rendszerek, de a kérdés nem dőlt el egyik 
irányba sem, ma is létezik párhuzamosan mind-
két platform. 

1991. A képek feldolgozása zárt rendszert igé-
nyelt, mert a képek továbbítása hálózaton túl las-
sú volt… ma interneten nézünk filmeket.

1992. Az UV-festékek reneszánszukat élték, 
évi 10%-kal nőtt a nyomtatási mennyiség, a szí-
nek élénkek voltak, gyorsan lehetett a nyomott 
íveket feldolgozni. Sokan gondolták, hogy ki-
váltja a hagyományos olajbázisú festékezést.

1992. A fotókat papír vagy dia eredetiről di-
gitalizálták drága (Crossfield) berendezésekkel, 
majd megjelentek a DTP síkágyas szkennerek. Az 
árak aránya 50 : 1. Aki az utolsó időszakban dön-
tött a régi (drága) technológia mellett, az többé 
már nem tudta kitermelni a beruházását.

1994. A próbanyomatokat a rácsra bontott 
filmről készítették speciális (Cromalin, AGFA- 
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PROOF) eljárásokkal. A színes digitális nyomatok-
nak sokáig kellett várniuk, amíg az ICC-profilok 
bevezetésével elfogadottá váltak.

1995. A frekvenciamodulált vagy más néven 
kristályrács megjelenésekor sokan gondoltuk 
úgy, hogy az leváltja a hagyományos rácseljárást, 
olyan szép fotószerű képet adott. A megoldás vé-
gül egy hibrid eljárás lett, ahol a világos felülete-
ket frekvenciamodulált, a sötétebb részeket ha-
gyományos ráccsal világítják le.

1995. Megjelentek a CtP-rendszerek, de tar-
totta magát az az elképzelés, hogy elég a kilőtt 
filmet levilágítani (CtF) és azt másolni hagyo-
mányos lemezre, mert ez az eljárás olcsóbb. El-
telt néhány év, mire elsősorban a technológiai és 
nem a gazdasági előnyök miatt a CtP-rendszerek 
kerültek fölénybe, és kiszorultak a filmlevilágí-
tók.

1995. Bemutatták az első nagy teljesítményre 
képes digitális nyomógépeket (Indigo, Xeikon, 
Chromapress, DocuColor), sokan gondolták, 
hogy ezek leváltják az ofszet gépeket. A nyomat-
költségek magas volta miatt a digitális nyomtatás 
terjedése lassú volt.

1996. A Pantone színek kiváltásával sokan 
próbálkoztak, itt legalább három céget azonnal 
fel lehetne sorolni. A HiFi Colour eljárás szerint 
a négy alapszín mellett még egy zöld és egy na-
rancs alkalmazásával minden nyomtatható szín 
megjeleníthető lett volna. Egy hatszínes ofszet 
nyomógép ezt a feladatot teljesen megoldotta 
volna. Sajnos nem vált elfogadottá ez az eljárás, a 
többlet költségről nem is beszélve. 

2000. A CtP-rendszerekkel párhuzamosan 
fejlesztettek a gépgyártók olyan megoldásokat, 
ahol a nyomóforma előállítása magában a nyo-
mógépben valósult meg (Heidelberg DI, manro-
land DICOEB). Bár első látásra ez jónak tűnt, a 
hosszadalmas nyomóforma előállítási idő alatt a 
gépek nem termeltek, alacsony volt a hatékony-
ságuk – jobb megoldás lett a lemezek különálló 
rendszerben (CtP) történő elkészítése és gyors 
beemelése a nyomógépbe.

2002. A digitális nyomtatás minőségével 
szemben kritikus volt a szakma, a fényes, olajos 
képek, a korlátozott nyomathordozó-kínálat visz-
szafogta a döntéshozókat. A nyomatminőség lé-
nyegesen javult, az egy ívre eső költségek lassan 
csökkenésnek indultak, innen kezdve fokozato-
san elindultak a beruházások. Mára talán meg-
találta a helyét a digitális nyomtatás. 

2005. A magazinnyomó gépek maximális 
mérete 72 oldal volt, és sokan gondolták, hogy 
ez nem növelhető tovább se műszaki, se gazdasá-
gi okok miatt. Az érvek között szerepelt például, 
hogy a nagyobb méretű papírtekercsek nem szál-
líthatók gazdaságosan a kamionokban. Azután 
megjelentek a 96 oldalas LITHOMAN gépek, és 
a világ jelenlegi legnagyobb berendezésével (két 
80 oldalas összekötve) 160 oldalt nyomnak „egy 
fordulatra”, 50 000 fordulat/óra sebesség mellett.

2008. A drupa sok újdonságot hozott május 
végén, június elején, a szakmában optimista 
hangulat uralkodott, mindenki a töretlen fejlő-
désben bízott. Még ez év szeptemberében csődbe 
ment a Lehmann Brothers és elindult a gazdasá-
gi válság…

2010. Gyors terjedésnek indult a LED UV szá-
rítási technológia, mindenki arra gondolt, hogy 
ez leváltja a hagyományos UV-t – ez kilenc évvel 
később még nem történt meg.

A fenti – kvázi már eldőlt – kérdések mellett 
ma is foglalkoztat bennünket számos kérdés, 
amelyekre nem tudjuk a választ, és csak a jövő 
dönti el, jól gondolkoztunk-e. Összeállítottam 
ezekből a kérdésekből is 12+1-et. Mindenkit arra 
biztatnék, hogy jelenlegi ismeretei alapján töltse 
ki. A válaszokból egy összegzést készítünk, amit 
„időkapszulaként” majd esetleg elő lehet venni. 
Emellett javaslom, hogy mindenki őrizze meg a 
saját kitöltött példányát, és 5–10 év múlva vesse 
össze az akkori helyzettel!

Sikeres tippelést kívánok mindenkinek!

A cikk 2019. május 30-án, Mohácson, az NYPSZ 
Menedzser Konferenciáján elhangzott előadás 
kivonata. 

A 12+1 kérdés online is elérhető, a kitöltők kap-
nak egy automatikus üzenetet a válaszaikkal, 
amit ki is nyomtathatnak vagy online is meg-
őrizhetik. Elegendő számú tipp beérkezése ese-
tén közzétesszük az összesített eredményt.
https://qrgo.page.link/nJtxe
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A nyomdaipari tevékenység során nagy 
mennyiségű papírhulladék keletkezik.  
A nyomdaipar gazdasági érdeke és  
a környezet védelme is azt kívánja,  
hogy e papírhulladékokból minél kevesebb 
keletkezzen, illetve ha már keletkezik, 
akkor annak az újrahasznosítása  
a lehető legteljesebb legyen. 

Az OOK-Press Nyomda Kft. a Pannon Egyetem-
mel közös kutatásai eredményeként egy olyan 
megoldást talált a nyomdai papírhulladék újra-
hasznosítására, mely világszerte ismertté tehe-
ti az anyag feldolgozását. Szathmáry Attila, az 
OOK-Press igazgatójának a következőkben ösz-
szefoglalt előadásából megtudhatjuk, hogy mi-
lyen megoldást találtak arra a problémára, hogy 
a frézpor ne a csatornába kerüljön.

 MI A PROBLÉMA A FRÉZPORRAL?

Központi eselékelszívás esetén a frézpor hasz-
nos nagyobb papírdarabokkal kerül vissza a pa-
pírgyárba újrahasznosításra. Itt a gyártás során a 
porszerű állaga miatt a papírszitán át a szenny-

vízbe kerül, és hulladékként távozik az újrahasz-
nosítási körből.

Cégünk helyi elszívást alkalmaz, így elválik a 
hasznos újrahasznosítható papíroktól a frézpor. 
Éveken keresztül és jelenleg is a zsákokban gyűj-
tött frézport külön elszállították, és hulladék-
ként megsemmisítették. A mai környezettudatos 
gondolkodás ezt nem engedheti meg és kerestük 
a lehetőségét a frézpor gazdaságos és környezet-
barát felhasználásának.

A frézpor nehezen kezelhető anyag. A gyártás 
során hozzáadott enyvtől és a lemarás mentén 
jelentősen megnövekedett felülettől nehezen 
nedvesíthetővé válik. 

1.SZILIKÁTIPARI MEGOLDÁS

Fűrészpor helyettesítése a téglagyártásnál, a ned-
ves agyagot keverni a frézporral, és az így nyert 
masszából a téglát megformázni, majd kiégetni.

2. BIOISZAP

Bioiszappal keverve a humusztartalom emelése 
és a frézpor eltüntetése. 

Zölden gondolkodva
HOGYAN SZ ABADULJUNK MEG A FRÉZELÉS SOR ÁN KELETKEZŐ PAPÍRPORTÓL?     

Faludi Viktória
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Veszprémben, 2019. május 15-én a Pannon 
Egyetem és az OOK-Press Nyomda Kft. közös ku-
tatás-fejlesztési projektjét az egyetem földszin-
ti konferenciatermében megrendezett Szakmai 
Napon ismerhették meg az érdeklődők.

Miután dr. Domokos Endre, a Pannon Egye-
tem intézetigazgató egyetemi docense, környe-
zetmérnöki szakvezető üdvözölte a résztvevőket, 
az első szakmai előadást Szathmáry Attila, az 
OOK-Press Kft. ügyvezető igazgatója „A frézpor 

A Gazdaságfejlesztési és Innovációs Operatív Program 
(GINOP) keretén belül a Nemzetgazdasági Miniszté-
rium által meghirdetett GINOP-2.1.7-15-2016 „Proto-
típus, termék-, technológia- és szolgáltatásfejlesztés” 
tárgyú felhívásra az OOK-Press Kft. pályázatot nyert 
„Hulladék optimalizálási rendszer fejlesztése” címmel. 

A Támogatás célja a Nemzeti Intelligens Szakoso-
dási Stratégiában megfogalmazott, intelligens gyár-
tás specializáció támogatása. A Támogatás a fejleszté-
sek két, piaci alapon nehezen finanszírozható fázisára 
koncentrál, a kkv-k házon belüli prototípusfejleszté-
sére és az ezek eredményeként létrejövő innovatív 
termékek, szolgáltatások és eljárások forgalomba ho-
zatalára. A támogatások révén a tudományos ered-
ményekből piacképes termékek, termékcsoportok és 
szolgáltatások jönnek létre, amelyek hozzájárulnak 
a kkv-k versenyképességének, innovációs tevékeny-
ségének fokozásához, új nemzeti K+F+I képességek 
megjelenéséhez.

Az OOK-Press Nyomda Kft. 1990-ben alakult a haj-
dani Országos Oktatástechnikai Központ kis nyom-
dájából. Az évtizedek alatt folyamatosan fejlődött és 
növekedett, a gépek technológiája is évről évre javult 
– például 2014-ben, Közép-Európában elsőként, új, 
digitális tekercses nyomógépet is beszereztek. Felve-
tődött, hogy kutatás-fejlesztési tevékenység kereté-
ben egy, a szokásos működési területükhöz részben 
kapcsolódó, a nyomdák életét megkönnyítő techno-
lógiát, megoldást is fejlesszenek.

A 2019-ben 49 dolgozót foglalkoztató OOK-Press 
Nyomda professzionális hightech gépekkel bővítet-
te gépparkját (táblanyomtató, digitális mintakészítő/
vágó, cérnafűző, sapkázó előzékelő berendezés, haj-
togató gép, digitális nyomógép), gazdagítva ezzel 
portfólióját, ezzel növelve a termékek minőségét és 
a kivitelezés hatékonyságát.

Dr. Domokos Endre

Szathmáry Attila

problémái a nyomdaiparban” címmel tartotta, 
majd dr. Domokos Endre „A nyomdai papírhul-
ladék életciklusának elemzése” című előadását 
hallhattuk, aminek a szerzői kivonata szakla-
punk 64. oldalán olvasható.

Ezt követően „A nyomdai frézpor szilikáttech-
nológiai feldolgozása” címmel dr. Korim Tamás, 
a Pannon Egyetem Anyagmérnöki Intézet igaz-
gatója adott elő. 

Az előadások sorát Radács Attila, a Bakony 
Karszt Zrt. műszaki igazgatójának „A bioiszap 
hasznosítási lehetőségei” című prezentációja zárta. 

Már a kutatás kezdetekor tisztában voltak az-
zal a résztvevők, hogy a nyomdaiparban kelet-
kező papírpor mennyisége az építőiparban fel-
használható mennyiséghez képest csekély, de a 
zölden gondolkodás elvéhez hű nyomdák szá-
mára követendő példa lehet. Megalapozott becs-
lések szerint évente országosan 50–100 tonna 
papírpor keletkezik a frézelés során a nyomdák-
ban. Az építőiparban a téglák gyártásakor a nyers 
alapanyag 20%-át teszi ki a fűrészport helyette-
síthető papírpor. Minél kisebb részecskék kerül-
nek az anyagmasszába, annál jobb lesz a hőszi-
getelő képessége a kész téglának, ezért a frézelés 
során keletkező papírpor szemcsemérete kedve-
zőbb a fűrészporhoz viszonyítva.
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Az emberi civilizáció velejárója a termé-
szeti források öncélú kiaknázása. Minden-
napi életünk elképzelhetetlen nagy  
mennyiségű energia és nyersanyag felhasz-
nálása nélkül. A fogyasztói társadalom 
kezdeteitől hulladékhalmok jelzik tevé-
kenységeinket. Oxyrhynchus városát feltáró 
régészek is jelentős ismeretekre tettek 
szert a több mint 4000 éves szemétdom-
bok tanulmányozásával (R. Brannan, 
2017). Jelenleg a világon naponta négy-
millió tonna hulladék keletkezik (Világ-
bank, 2018), ez a mennyiség egy év alatt 
egy kisvárost 90 méter magasan borítana 
be (Domokos A., 2018). 

Napjainkban jelentősen terjednek a környezet 
védelmét népszerűsítő előadások, tájékoztató 
anyagok, amiket sokszor a lobbiérdekek moz-
gatnak a háttérben. A tudomány arra a kérdés-
re, hogy mi a környezetbarát, számos módszert 
dolgozott ki. Ebből az egyik legnépszerűbb az 
életútelemzés (Life Cycle Assessment, LCA). 

Hulladék vagy alapanyag? 
MIT MOND A Z ÉLETCIKLUS -ELEMZÉS?

dr. Domokos Endre
egyetemi docens
Pannon Egyetem, Környezetmérnöki Intézet

E módszer számszerűsíti, hogy egy termék (vagy 
szolgáltatás) milyen hatással van a környezeté-
re, így könnyen összehasonlíthatóvá válik egy 
versenytársával. Nézzünk egy példát: napjaink-
ban nagyon népszerűek a papír bevásárlótáskák. 
A környezettudatos vásárló csak ilyet vesz! Vagy 
mégsem?

Egy tanulmányban (J. Green, 2014) összeha-
sonlításra került négy különböző bevásárlózacskó. 

Az egyszer használatos „nejlon” (polietilén) 
zacskót mindannyian ismerjük, napjainkig ez 
volt a leggyakrabban használt zacskótípus.

Az egyre terjedő papír bevásárlótáskát a leg-
többen csak egyszer használják, hiszen gyorsan 
elszakad, nehezen tárolható, érzékeny a nedves-
ségre. A polipropilénből készült, kicsit vastagabb, 
szövött hatást keltő „újra használható nejlon-
táska” hosszú élettartamú, a statisztikák sze-
rint átlagosan nyolc alkalommal használják az 
emberek.

A legalább 40%-ban újrahasznosított polieti-
lénből készült vastag táskák szintén 8-9 alkalom-
mal szolgálnak egy átlagos embert.



65MAGYAR GR AFIK A 2019/3

Ha megnézzük az előző táblázatot, akkor lát-
hatjuk, hogy az energia- és vízfelhasználás te-
kintetében is a papírtáska a legrosszabb megol-
dás egy bevásárláskor. (Természetesen, csak ha a 
vastagabb műanyag táskánkat tényleg legalább 
nyolc alkalommal használjuk.)

Mint az adatokból is látszik, amikor környe-
zetvédelemről beszélünk, nagy jelentősége van 
a használat módjának. Ha az újra használható 
táskánkat csak egyszer használjuk, akkor elvész 
minden előnye. Mint ahogy egy műanyag zacs-
kó is csak akkor fog a vízi élőlényekre veszélyt 
jelenteni, ha nem a szemetes kosárba, hanem az 
árokpartra dobjuk.

Bár a bevásárlótáskáknál világszerte kisebb 
problémát jelent a frézpor kérdése, de számos 
nyomdaipari cégnek gondot okoz a kezelése. A 
Pannon Egyetem és az OOK-Press nyomda az 
életútelemzés módszerét használva kimutatta, 
hogy a nyomdaiparban jelentős gondot okozó 
frézport – fűrészpor kiváltására – akár a szilikát-
iparban, akár a komposztálás során is tudjuk ár-
talmatlanítani. A technológia kidolgozása után 
már csak egy kérdés maradt: környezetbará-
tabb-e a megoldás, mint a most alkalmazott ter-
mikus hasznosítás?

Mindkét általunk választott út a fűrészpor 
részleges kiváltásán alapul, de a hasznosulás már 
jelentősen eltér. A szilikátipari hasznosítás ese-
tén, amiről e lapszámban egy külön cikk foglal-
kozik, megmarad a frézpor elégetése. Ezért eb-

ben az esetben a környezeti nyereség az egyre 
nehezebben beszerezhető fűrészpor kiváltása. 
Ez környezetvédelmileg nem jelent nyereséget, 
de a nyomdaiparnak mindenképpen hasznos. A 
komposztálás során – megfelelő arányban beke-
verve – a frézpor javítja a végtermék minőségét 
és a szén–nitrogén–foszfor arányt. Ráadásul eb-
ben az esetben nem légszennyezés (CO2, korom 
stb.) keletkezik a cellulózból, hanem visszakerül-
ve a természetes körforgásba újra tápanyaggá vá-
lik a növények számára.

A kutatás jelenleg is folyik, de már most látszik, 
hogy a frézpor nem csak probléma lehet egy 
nyomda életében, hanem akár keresett másod-
nyersanyaggá is válhat.
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Nyomdásznak régi, 125 éves szaklapban lapoz-
gatni kellemes időtöltés. A Grafikai Szemle szá-
mai az ólombetűs nyomdászat százados múltú 
világába nyújtanak betekintést mindazoknak, 
akik forgathatják lapjait.

A Könyvnyomdászok Szakköre 1891. május el-
sején indította a Grafikai Szemle szakkulturális 
havi folyóiratát A4 méretben, 16 oldalon, 6 oldalt 
kitevő hirdetésekkel. Szerkesztője Tarnay József 
(1852–1929), főmunkatárs Bauer János Márton 
(1854–1897). A díszesen bekötött 1895-ös évi ja-
nuár–februári és decemberi számokból tallózunk.

Az 1895. évi első száma s a következők is hoz-
zászólásokat közölnek az Évkönyvben megjelent 
Magyar nyomdászipar című íráshoz. Amely azt 
állítja, a vidéki nyomdák helyzete a legnehezebb, 
mivel kevesebb a hirdetés. A fővárosi nyomdákat 
képviselő hozzászóló vitatja ezt. A nyomdaipar 
legnagyobb baját volt aki a „szenny-konkuren-
cia” növekvő számában látja, és sürgeti az egysé-
ges árszabály kidolgozását és bevezetését.

Könyvlopás a 14. században. A Szent-Ivány 
család levéltárában, amely örökre a Magyar 
Nemzeti Múzeumba került, egy értékes latin 
nyelvű okiratot őriznek, egy a 14. században el-
követett nagy könyvlopásról tartalmaz adatokat. 
Az okirat szerint 1327-ben megjelentek I. Károly 
előtt Bagomér fiai, Bodó, Miklós és Bogó liptói 
nemesek, és bejelentették, hogy mintegy öt év 
előtt ismeretlen rablók betörtek a liptói szentivá-
ni templomba, és onnan egy kelyhet, az egyház 
könyveit és egyéb szereit ellopták. A király nyo-
mozást indított. A vizsgálatra kirendeltek megál-
lapították, hogy a középkor lovagjai elsősorban 
a könyvek ellopását hozták fel eredményként, 
mely arra mutat, hogy a magyar nemesi rendek 
egy része már akkor is a műveltség bizonyos fo-
kán állott, és érdeklődött a literatúra iránt.

Kétszázhetvenöt éves újság.  A világ legrégeb-
bi újságja abban az időben az Amsterdamsche 
Courant című holland napilap, amely az újévvel 

lépett 275. évfolyamába. A lap szerkesztősége az 
újság megalakulásának évét 1619-re teszi, de va-
lószínűbb, hogy előbb is indulhatott. A jubileum 
tiszteletére a szerkesztőség nyolc napon át ingye-
nes előadásokat tart előfizetői számára a városi 
színházban. Olyan darabot adnak elő, amely a 
majd közel 300 éves holland hírlapírást mutat-
ja be. Ez a lap alkalmazta Hollandia legjelesebb 
publicistáit és belletristáit.

Grafikai Szemle februári szám. Értékeli az 
1895. évi naptárakat több mint három oldalon 
Tichy Ákos tollából. Grósz Ernő az Első lépés a 
szakiskola felé című írásában reményét fejezi ki 
a szakiskola létrejöttéért. Több nyomdatulajdo-
nos, köztük Wodianer Fülöp, aki ezer forintot 
hajlandó a szakiskola alapjára letenni. De lovag 

Betekintés a hajdani Grafikai Szemle 
szaklapunkba
NYOMDÁSZ AT TÖRTÉNETI TÖREDÉKEK

Szerkeszti: Gécs Béla
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Falk Zsigmond, Emich Gusztáv, Posner Alfréd és 
mások is ígértek anyagi támogatást. 

A „Vegyesek” rovatban az Első Magyar Betű-
öntöde Rt. új betűtípusát mutatja be.

Millennium-betű. Évek óta tart az amerikai vá-
gású betűk térhódítása Európában, ahol több 
betűöntöde mintakönyveit ezzel a típussal sza-
porítja. Itt egy ilyen betűtípust Millennium név 
alatt hoz forgalomba. Az Első Magyar Betűöntö-
de Rt. azon reményét fejezi ki, hogy a mellékelt 
négyféle betűnagyságot nemsokára kisebb foko-
zatú méretben fogja kiegészíteni.

Grafikai Szemle decemberi száma.  A cím-
oldalon A munka ünnepe címmel a debrece-
ni városi nyomda két tisztes alkalmazottjának, 
Frics József művezetőnek és Kenderessy Lajos 
korrektor, betűtárnoknak félszázados nyom-
dászpályájuk ünnepélyes emléknapjáról olvas-
ható héthasábos tudósítás. Ebből kiemeljük Ken-
deressy Lajos betűszedő életéről a korra jellemző 
történetet.

A Debrecenben 1820-ban született Kenderessy 
több nyomdában megfordult, 1851-ben a budai 
Egyetemi nyomdában volt lapszedő. Ez év augusz-
tus 24-én, szombaton, Lajos napján meghívta 
kollégáit egy krisztinavárosi kis borozóba. Jól 
mulattak, Kenderessy azonban már 10 órakor ha-
zaindult, míg a társaság többi tagja még tovább 
mulatott. Másnap, vasárnap délután újra találko-
zott a társaság ugyanazon a helyen. Négy óra tájt 
egyszer csak betoppan a  kocsmába egy rendőr, 

és a kocsmárossal közölte, kövesse őt a rendőr-
ségre, ahol fontos dologban ki akarják hallgat-
ni. Két óra múltával visszaérkezett a kocsmáros 
kínosan megszeppent vendégei körébe, kísérve 
két magas rangú rendőrségi hivatalnokkal. Ek-
kor tudta meg a társaság, hogy baj van a teg-
napi Lajos-este miatt. A rendőrök végigkutatták 
az egész helyiséget, még az ágyneműt is átfor-
gatták. A kutatás semmiféle eredménnyel nem 
járt, a két rendőrtiszt Kenderessyt kezdte fag-
gatni, azzal vádolta őt, hogy tulajdonképpen 
nem is az ő neve napját, hanem Kossuth Lajosét 
ünnepelték tegnap, s hogy őnekik tudomásuk 
van formális összeesküvésről. Kenderessy hiába 
utasította vissza ezeket a gyanúsításokat, mint 
alaptalanokat, a kihallgatás vége az lett, hogy 
Kenderessyt a kocsma előtt álló kocsiba tuszkol-
ták, a két rendőr közé. Az elindult kocsit két lo-
vas rendőr követte, mint államfoglyot a budai 
rendőrségre. Másnap a rendőrfőnök elé került, 
ez újra faggatta az összeesküvésről, persze ered-
mény nélkül. Majd Pestre került rendőrségre, 
ahol három hónapig fogva tartották. Ezen idő 
alatt a katonai törvényszék vizsgálta az ügyet, 
de semmit sem tudtak kideríteni Kenderessy el-
len, ezért szabadon bocsájtották. A két szaktárs, 
Varga József és Holéczy Dénes azonban jóked-
vükben mégis elkövették azt a főbenjáró bűn-
tettet, hogy Kossuth Lajost éltették a kérdéses 
estén, ezért őket hat-hat hónap börtönre ítélték, 
mely büntetést a királyi kegy két hónapra eny-
hítette.
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Kenderessyt kiszabadulása után, mint rovott 
egyéniséget az Egyetemi nyomdából eltanácsol-
ták. Belépett Bagó Márton műhelyébe, onnan 
még két nyomdában kapott munkát, 1854-ben 
visszatért a debreceni nyomdába, onnan is távo-
zott, felkerült Pestre. Részt vett az 1861-ben le-
zajlott árszabálymozgalom megszervezésében. 
Majd a Magyarországi könyvnyomdászok és be-
tűöntők egyletének megalakulásában jeleske-
dett. 1872-ben, Lesska Nándorral megalapította 
a Debreceni könyvnyomdászok betegsegélyező 
egyletét.

Az események után rendezte meg 1895. de-
cember 7-én Frics József és Kenderessy Lajos 
munkásságának félszázados jubileumát a Debre-
ceni városi nyomda. Kenderessy Lajosnak a moz-
galmas, jó sorsa még búcsúja után is teljes erőben 
engedi élvezni emberbaráti törekvéseinek áldá-
sos gyümölcsét.

Tallózva a Grafikai Szemlében, a megjelent írá-
sok közül Ruzsicska Gyulának A magyar nyom-
dász lexikon című dolgozata érdemel említést. 
Az írás hozzászólás, a már elindult szerkesztői 
munkáról mond kritikát. Kétkedve veti fel, hogy 
az 1500 példányra számított 2150 forintért ezt a 
lexikont megvásárolják-e a szaktársak.

Másik írásban az új rendszerű rézmaratású 
klisé készítéséről L. B. értekezik. Mellékletként 
látható a fényképeredetiről feldolgozott, az ez-
redéves kiállítás történelmi pavilonjának rézma-
ratású kliséről készült nyomata.

A „Vegyesek” című rovatban a sajtókiállításról 
olvasható hír, amely az ezredéves kiállítás terü-
letén épülő sajtópavilon nagy földszinti termé-
ben lesz, és A magyar sajtótörténet címmel kerül 
bemutatásra. A dekoratív festéssel díszített fa-
lon látható, illő keretben, a fővárosi lapok fejlé-

ceit eredeti méretben, eredeti papíron és betűk-
kel nyomtatva. A tárlat tárgyai lesznek a magyar 
zsurnalisztika emlékei, relikviái s a hírlapírás 
történeti fejlődését feltüntető emlékek. Helyet 
kapnak neves újságírók képei és szobrai, s a legré-
gibb magyar újságok első példányai is.

A „Halálesetek” közt szomorúan közlik a decem-
berben elhunyt kollégák nevét: Imrich Sándor, a 
marosvásárhelyi ev. ref. kollégium nyomdájának 
érdemes vezetője és a fővárosi nyomdafőnökök 
testülete jeles tagja, Kertész József, aki 59 évet élt. 
A Könyvnyomdászok Szakköre jeles személyisé-
ge, id. Poldini Ede élete 75. évében halt meg.

C S AT L A KOZ Z  T E  I S  A  M Á R  6 0 6  F Ő S  N YO M D A M ÚZ E U M  Z Á R T  F B - C S O P O R T U N K H OZ !
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Az államvizsgán a Nyomda- 
Média szakirányon 4 fő hallgató 
védte meg sikeresen a megírt 
diplomamunkáját, és tett tanú-
bizonyságot szakmai felkészült-
ségéről a záróvizsga-bizottság 
előtt. 

A Nyomda-Média szakirá-
nyon végzett hallgatók oklevél 
minősítésének (mind a négy  
fő esetében jó) eredményei azt 
tükrözik, hogy a tanulók jól fel-
készültek a záróvizsgára, és sike-
resen elsajátították az oktatóik 
által tanított tananyagot, vala-
mint eredményesen össze tud-
ták kapcsolni azokat a munkájuk 
során látottakkal. 

A záróvizsga bizottságának 
elnöki tisztségét Piricsi Alpár,  
a Tipo Offset Kft. igazgatója 
töltötte be; a záróvizsga-bizott-
ság tagjaként jelen volt Péter 
Szabolcs,  az Infopress Group SA 
pénzügyi igazgatója és az  
Óbudai Egyetem vizsgáztató 
tanárai – dr. habil Horváth  
Csaba egyetemi docens,  
dr. habil. Koltai László intézet-
igazgató, valamint Prokai  
Piroska mérnöktanár.

A hallgatók névsora, szakdol-
gozatuk címe, valamint az elér-
hetőségük a következőkben  
kerülnek ismertetésre.

Benedek Andrea
benedekandrea95@yahoo.com
Arculatterv  
– Az ALA Print Kft. arculati terve
Témavezető: Prokai Piroska

Dávid Zoltán
davidzoltan@mkmpress.ro
Hatékonyságnövelő megoldá-
sok az MKMpress nyomda  
termelésszervezésében és  
technológiájában
Témavezető:  
dr. habil. Horváth Csaba

Kisgyörgy Tamás Szilamér
tipograf.cv@gmail.com
Kovászna megye új turisztikai 
arculatának tervezése
Témavezető: Prokai Piroska

Simon Attila Loránd
simonlorand88@gmail.com
Új termék bevezetése az 
ABC-Impex Kft. technológiájá-
ba. Gyermek székelyruha  
csomagolódoboz tervezése  
és gyártása
Témavezető:  
dr. habil. Horváth Csaba

Gratulálunk a határon túli  
frissdiplomás mérnököknek!

Frissdiplomások
Prokai Piroska

2019. április 25-én sikeresen lezajlott az Óbudai Egyetem 
Rejtő Sándor Könnyűipari és Környezetmérnöki Kar 
Székelyudvarhelyen folyó kihelyezett képzésének 
immáron második könnyűipari mérnöki záróvizsgája.

A képen hátul: Kisgyörgy Tamás Szilamér és Dávid Zoltán, 
elöl: Benedek Andrea és Simon Attila Lorand 
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A diplomaprojektek témában 
és műfajban nagyon változato-
sak: többek között látható volt 
egy kooperatív társasjáték, 
amely egymás jobb megisme-
résére és az együttműködésre 
épül; Budapest közösségi elekt-
romos kerékpármegosztó 
rendszeréhez információs 
rendszer és kampány; egy il-
lusztrált gyerekkönyv sorozat, 
amely a jótékonykodás örömei- 
ről mesél vagy Nejlónia címmel 
környezetvédelmi kampány. 
Készült készségfejlesztő memó-

VISART diploma 2019

Májusban diplomázott a Visart Akadémia negyedéves 
csoportja Vizuális kommunikáció szakon. A hallgatók 
négy év tanulmány után francia „vizuális kommunikáció” 
diplomát szereztek, amennyiben a négy szakirányból 
(csomagolás, reklám, animáció/web és grafikai tervezés) 
megfelelő minőségű munkákat és komplex diploma-
projektjüket sikeresen bemutatták. Eke Fanni

Mezriczky Marcell

Takács AnnaPregun Eliz
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riajáték az enyhén értelmi 
fogyatékkal rendelkezőknek, 
illetve tanulásban akadályo-
zott fiataloknak; illusztrált 
könyv a csincsillatartásról 
kiskamaszoknak, valamint 
karaktertervek videójátékhoz 
vagy betűtervezéshez is.

A diplomakiállítás meg- 
nyitója 2019. május 31-én 
volt, ahol Tóth Judit tervező-
grafikus mondott bevezetőt.

Balogh Luca
Slamka Patrik

Sipos Anna

Orosz Ágoston

Földi Bianka

A 2019-ban diplomázók 
névsora: Balogh Luca,  
Bobek Péter, Eke Fanni,  
Földi Bianka, Mezriczky  

Marcell, Orosz Ágoston,  
Pregun Eliz, Sipos Anna,  
Slamka Patrik, Takács  
Anna, Várfalvi Rita.
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Régen voltak a kódexmásolók, 
akik egy rideg monostor (tán 
gótikus?) ablakai alatt, pislá- 
koló gyertyák gyenge fényé-
ben a durván ácsolt írópadjaik 
mögött ültek (lásd még kézai 
Simon és a gesta Hungarorum) 
és metszett lúdtollaikkal, ame-
lyeknek a hegyét minduntalan 

javítgatniuk kellett (hopp egy 
paca!) – másoltak... 
mit is? Hát persze, szövegeket. 
igaz, ez még nem tipográfia, 
de azért kalligráfiának sem 
mondanánk.
Ma pedig a tipográfus (vagy 
aki annak képzeli magát) ül a 
napfényes szobában (este le-

A Tipózóna kiállítást harmadik 
éve rendezi meg az Eszterházy 
Károly Egyetem Média és Design 
Tanszéke. Helyszíne az impo-
záns belsô teret kínáló Templom 
Galéria (Eger, Trinitárius utca 5.) 
A hazai mûvészeti egyetemek 
tervezôgrafika tanszékeinek 
tanárait és hallgatóit invitáló 
rendezvény résztvevôit ezúttal 
a copy/paste fogalmára ref-
lektáló alkotások létrehozására 
kérték fel – két kategóriában. 
Az egyikben a témát teljes mûvé-
szi szabadsággal kezelô auto-
nóm, míg a másikban egy létezô 
költôi szöveget feldolgozó mû-
ként várták az alkotásokat.
A kiállítás megvalósításában az 
egyetemet a Média Eger Kft. 
Kulturma Városmarketing 
Csoport és az Egri Kulturális és 
Mûvészeti Központ segítette.
Ötletgazda Ipacs Géza tervezô-
grafikus, az esemény kurátorai 
Csontó Lajos és Süli-Zakar 
Szabolcs, az egyetem oktatói.

Fénymásold le az életed
– ha elveszítenéd, jó  
ha van róla másolat.
graffiti

des lámpa fénykörében) gör-
gôs, boss mûbôr foteljében 
(olykor hátradôlve), fülébôl 
mp3 dugaszok drótja kanyarog, 
és szemét elégedetten meresz-
ti arra a nagy (vagy még na-
gyobb) képernyôre, amelyen 
nyomdai kivitelezésre szánt 
tervezôgrafikai mûvét, szöve-
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nóm, míg a másikban egy létezô 
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A kiállítás megvalósításában az 
egyetemet a Média Eger Kft. 
Kulturma Városmarketing 
Csoport és az Egri Kulturális és 
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Ötletgazda Ipacs Géza tervezô-
grafikus, az esemény kurátorai 
Csontó Lajos és Süli-Zakar 
Szabolcs, az egyetemi oktatói.

Fénymásold le az életed
– ha elveszítenéd, jó  
ha van róla másolat.
graffiti

des lámpa fénykörében) gör-
gôs, boss mûbôr foteljében 
(olykor hátradôlve), fülébôl 
mp3 dugaszok drótja kanyarog, 
és szemét elégedetten meresz-
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ges tervét nézegetheti. Ha 
pedig nem jut semmi kreatív az 
eszébe – hát kopipészt!
az egyetemen nem erre nevel-
jük hallgatóinkat. Bár az esz-
közhasználat mellett megtaní-
tunk néhány bûvös gyorskul-
csot is (a lúdtoll hegyezgetése 
helyett), hogy könnyebben 
boldoguljanak az életben... 
azért a helyzet korántsem ró-
zsás (Umberto Eco: A rózsa neve), 
mert mindig vannak akadékos-
kodók (tanárok s késôbb meg-
bízók), akik jobban tudják, 
vagy csak másképp szeretnék.
És a világ, akarom mondani 
az internet tele van fontokkal. 
ki gyôzi megtanulni ôket, s 
kiválasztani közülük a legjob-
bat? Free – na, nem éppen azo-
kat. a világ egyre tágul, s en-
nek mi aktív részesei szeret-
nénk lenni, legalább a vizuális 
kommunikációban – üzenni, 
hogy jól vagyunk...

A bAl oldAlon: 

Csepregi dóra

EzEn Az oldAlon:

Péter Sára, Tálas Wanda,
Juhász Márton és Marics 
Tamara poszterei  
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bAl fElSÔ kéPEk: 

Horváth Gyôzô, Vargha balázs

lEnTEbb:

kassai ferenc, Auth Attila

fEnT: 

zeman zoltán

lEnTEbb:

brittnek Andrea, valamint
Sztojka Melissza és
köteles Tamás poszterei

»…A betû lényegében írásra 
való. de az alkotó szándék ha-
mar felismerte, hogy önmagán 
túlmutató mûvészeti médium-
má nemesíthetô. 
Akár a hagyományos, akár 
a progresszív vagy kísérleti 
tipográfia kereteiben zajlik a
kreatív folyamat, a betû által
a jelentésen túli képi harmó-
nia vagy épp provokatív disz-
harmónia létrehozása önálló 
céllá is válhat.

RéSzTVEVÔő EGyETEMEk:

ESzTERHÁzy kÁRoly EGyETEM 

kRAkkÓI  JAn MATEJko 
kéPzÔMÛVéSzETI AkAdéMIA

MAGyAR kéPzÔMÛVéSzETI 
EGyETEM 

budAPESTI 
METRoPolITAn EGyETEM

MoHoly-nAGy 
MÛVéSzETI EGyETEM
 
PéCSI TudoMÁnyEGyETEM 

SoPRonI EGyETEM 
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A fElSÔ PoSzTEREk: 

Végvári-Varga kristóf és
nagy lászló

AlATTuk:

Gulyás Attila, valamint 
Thúróczi Anna

bAlRÓl JobbRA éS fEnTRÔl 

lEfElé HAlAdVA: 

kaja Szczurek, batke bendegúz,
Ewa Pawluczuk és 
Czuczor kinga, Mihalik nikoletta 
poszterei láthatók 

»…a tárgy- és célszerûségtôl 
való eltávolodás a tipográfia 
gyakorlatában sem adja meg 
a feltétlen, mindentôl függet-
len felszabadulás élményét. 
létrejön egy burjánzó forma- 
és módszergazdagság, ami 
létrehoz egy metanyelvet, 
amelyben a végtelen számú 
résztvevô evidens egyszerû-
séggel és változatossággal tud 
kommunikálni egymással egy 
idôben. Ezért cserébe viszont 
egyféle egylényegûség része-
seivé is válunk, amit hív-
hatunk divatnak, trendnek, 
korszellemnek, de szabad-
ságnak kevésbé.
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bAlRÓl JobbRA éS fEnTRÔl 

lEfElé HAlAdVA: 

barka ferenc

MEllETTE:

Prakfalvi Anna, bánfarkas laura

 lEnT:

krasznai Gita, Papp beatrix 

EzEn Az oldAlon: 

bogdán kinga, Papp Sámuel
és Cserháti Rozina munkái 

»…A globalizált világ alap-
vetô szükségletévé vált a 
kommunikáció, amely im-
már önálló iparággá alakult. 
Az infokommunikációs 
technológiák fejlôdése az 
információ egyre nagyobb 
tömegeinek áramoltatását 
teszi lehetôvé. Az értelmezés 
nélkülözhetetlen eszköze 
a vizualitás, amelynek esz-
köze, a tartalom látható, 
struktúrába és formába ren-
dezve.
Ez a kortárs tervezôgrafika 
legfontosabb feladata.

»…kérdés, hogy a „copy” pa-
ranccsal kimásolt elemeket, 
motívumokat, mondatokat stb.
milyen vizuális vagy szöveg-
környezetbe helyezzük a „paste”
segítségével? 
Tudjuk, hogy az így létrejött új 
minôség eredetivé válhat még 
akkor is, ha a bemásolt rész 
mástól vagy akár magunktól 
származik! 
Használjuk (fel és ki) bátran ezt 
a kézenfekvô lehetôséget, de ne 
feledjük a veszélyeit sem!

Az idézôjellel kezdôdô szöveg-
részletek a kiállítási katalógus-
ban megjelent bevezetôkbôl 
származnak. (copy)
E kiemelt citátumok olyan gon-
dolatébresztôk, amelyek egyete-
meink mûvészeti képzésében 
elért eredményeinket támogat-
ják és igazolják. (paste)
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